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शिष्याणामयुतेन स्नातुं गते, स्वभोजननिःशेषितान्नतयाक्षय्यपात्स्य, अनुपायज्ञा 
तस्मात्परमकोपनाड्ीता arated, आपन्नगति यदुर्पात मनसा जगाम | तत्सम 
कालं प्रादुर्भूतो भगवान्‌ ' दलवद्बुभुक्षितोऽस्मि, तदविलम्वेन यत्किचिद्देहि ' इति 
ब्रुवन्‌, भृशं होणां तां 'सखि नायं नर्मेकाल: तत्पात्रमानय, पश्यामी ति निबंन्धेन 
तदानीय, तत्कंण्ठलग्नं शाकाचं गृह्ून्‌  अनेन सर्वाकारो भगवान्‌ श्री जनार्दनः 
प्रीयताम्‌ ? इति भक्षयामास । तत्क्षणं शान्ताशानाऽः स मुनिरम्वरीयं स्मृत्वा 
बृथा पाचनादपराद्धमानी स्वयं भीतोऽतुकत्वैव सशिष्यः परागत: । 


अथ सिन्धुराजो दुःशलापतिजँयद्रथः स्यालपत्नीं द्रौपदीमेकाकिनीं 


- दृष्ट्वाश्रमादपहनन्नर्जुनसहायेन भीमेन पञ्चशिखः कृतो, घृणिना राज्ञा मोचितः 


पशुपतिमाराध्य ततोऽर्जुनव्जं पाण्डवानेकाहं जेतुं वरं लेभे । अथ भार्यापहरण- 
विषण्णं राजानं मार्कण्डेय आचचक्षे ननु श्रूयते हक्ष्वाकस्य रामस्य चरितम्‌ । 
स हि पितृवचनेन दण्डकास्वनुजमात्वसहायो वसन्‌ विजने स्वभार्यां जानकीं 
राक्षसापहूतां “विचिन्वन्‌ कपिकुलानुप्लवो महता परिकरबन्धेन पारेसिन्धु 
संवत्सरान्ते पुनल॑ब्धवान्‌--त्वं तु मुहूर्तात्क्रोशमात्रादहार्षी: । न हि धीरा विपदि 
धर्यं जहति । तदलं सन्तापेन › इति सान्त्वितः पुनः प्राह-- मुने! इयं व्यसनः 
महार्णवमग्नानामस्माकं प्लवभूता । क्वेदृशी भत्नेवलम्बनभूता स्त्री स्यात्‌ | 
तदस्या दुःखं मां दुःखाकरोति ' इति । मुनिरपि तं प्रत्यूचे " ननु निसर्ग एवेष 
पतिब्रतानाम्‌ । तथाहि-कि नाश्रौषीः सावित्रीम्‌ । सा हि भर्तारं सत्यवन्तं, 
अन्धौ श्वशुरौ चवने नियमेन परिचरन्ती, भर्तुरायुरल्पावशेषं विदित्वा तदभिवृद्धये 
ಕಕ್ಕ चरन्ती, प्राप्ते तु तददिने फलाय वनान्तरं गच्छन्तं पतिमनुगच्छन्ती, स्वतपसा 
्रसन्नान्मृत्योः, पत्युदीर्घायु:, आत्मनः स्वमातुश्च बहुपुत्रतां श्वशुरयोनेतरराष्ट्रयोः 
प्राप्ति च वराँल्लब्ध्वा, कुलद्वयमुद्धरन्ती लोके च महनीया बभूवे 'ति 
समाश्वासयामास । 


जातुचिदातिथेयो वेकतेन आतिथ्यकाले प्राप्तेन केनचिद्विप्रेण सहजं कवचं 


कुण्डले चार्थ्यमानः स्वप्नेश्कणोक्तमर्थ स्मरतन्नाह-- भगवंस्त्रिदशेश्वर ! ज्ञातोऽसि 


मया । यदि पुत्रार्थमर्थी भवांस्तहि स्वशक्तिविनिमथेन प्रतीच्छत्वभीष्टम्‌ ' इति । 
तथा प्रतिगृह्हन्‌ ಇತ: सहजमङ्गवेष्टनादिकृतवतोऽपि तव शरीरे विक्कहिर्माभूत्‌ । 
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एषा च मम शक्ति: कृच्छगतस्य तवकं शतुं क्षपयित्वा मामुपैष्यति । अक्कच्छे, 
र॒युक्ता तु त्वामेव हन्यात्‌ ' इत्याश्रृत्यान्ताधिमगात्‌ । सोऽप्येवं कतंनात्कर्णं इति 
ग्रख्यातः । ಸ 


अथ द्वैतवने कस्यचिदाहिताग्नेररणीमन्थं ಇಬ ಮು धावन्तं ಬಟು 
मानेषु उदन्यया कस्मिश्चित्सरस्युदक पीत्वा पतितेषु चतुष्वंपि भ्रातृषु, स्वयमपि 
ताचनुगन्तुकामो धर्मपुत्रो यक्षरूपेण स्वपित्रा निषिद्धस्तत्प्रशनान्‌ व्याचचक्षे । 
तेन चैकस्यानुजस्यीज्जीवनवरे दत्ते, माद्र्या अपि पुत्रवत्वाभावं परिजिहीर्षुः स 
नकुलस्य जैवातृकत्वमयाचत । तया तस्य समत्वबुद्धया तुष्टः समवर्ती चतुरश्च 
तानुत्थाप्य, अरणीमन्थं च प्रत्यप्यं आसन्ने त्रयोदशे वर्ष परेरज्ञास्यमानत्ववरं 
दत्वा चक्षुर्विषयो बभूव। ते तु श्वो भाविन्यज्ञातवासे सर्वाननुयायिवर्गानभीष्ट 
देशगमनायानुज्ञाप्य, विविक्ते पत्त्या पुरोधसा च सह मन्त्वयाच्चक्रिरे । 


साद्यस्के--०००८३९ ದಿನದಲ್ಲಿ ನಡೆಸುವ ಸೋಮಯಾಗ. घोषयात्रासिषेण-- - 


ट ಗೊಲ್ಲರ ಹಳ್ಳಿಗೆ ಹೋಗುವ ನೆವದಿಂದ. अङ्गराजेन, महाराजः, कुरुराजः-- 


राजाहस्सखिभ्यष्टच्‌ ಎಂಬ ಅನುಶಾಸನದಂತೆ राजन्‌ ಶಬ್ದವು ಅಕಾರಾಂತವಾಗಿದೆ. 
व्यवसित--शह 03०0, ತೀರ್ಮಾನ. अभिसारः--ॐ,०४०य,. अभियोक्तुं- 
ಹೋರಾಡಲಃ. ಕ್ಷಗೆಕ--ದುರದೃಷ್ಟ, ಹಾನಿ. ईण्टे ईश्‌--४. ಪ. लट्‌. 
सिंहविक्रान्तगतिना -- सिंहस्य विक्रान्तिः -- विक्रान्तिरिव गतिः यस्य ಈ: । 
व्यदृश्यत--वि--अदृश्यत--९2- ಪ. लड । मलिम्लुच:--ध्टै ०९७. किरीटिनू- 
२32८०६. विप्रतिषेध:--००६० ವಿರೋಧ. सवनस्थ--0४०८ , ದೀಕ್ಷಿತ. 
अफशदः-—२९%. ಇಳ ರ್ಶ--ಹೀಯಾಳಿಸಲ್ಕು ಹಿಂಸಿಸಲು, मर्षयितव्यः 
ಕ್ಷಮಾರ್ಹವಾದಂದು. विमानना- ಅವಮಾನ. मा ತ: -ಮಾಡಬೇಡ. 
मा+अ कार्षी: ಪ.ಪ. लुङ्‌. न माङ योगे ಎಂಬ ಅಸುಶಾಸನದ ಪ್ರಕಾರ लुङः 
ಲಕಾರದ अडागम ಕೈ ನಿಷೇಧ ಬಂದಿದೆ. बिभुहि-भुञा लोट्‌ ಪ.ಪ. ಮ.ಪು. 
ಏ.ವ प्रायोपवेशेन ४0०००80003. .  ಕರ್ನಾರ್ಥ--ಸಾಯುತ್ತೇನೆ. 
'समवप्रविभ्य: ಇ: ಎಂಬ ಅನುಶಾಸನದ ಪ್ರಕಾರ स्था ಧಾತುವಿಗೆ सम्‌, अव, 
प्र, वि ಎಂಬ ಉಪಸರ್ಗಗಳು ಬಂದಾಗ ಅದು ಆತ್ಮನೇಪದಿಯಾಗುತ್ತದೆ. | 


0 


೦-0. Bhagavad Ramanuja National Researgh Institute, Melukote Collection. 


TPs वराल 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


महीतलं ತಂಗ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದನು. अधिशीङ्‌ स्थासां कर्म ಎಂಬ 
ಅನುಶಾಸನದಂತೆ : ದ್ವಿತೀಯಾ ವಿಭಕ್ತಿ ಬಂದಿದೆ. ಗಗ: ಪ್ರಜೆಗಳಿಂದ. 
प्रिभवः.---- ಅವಮಾನ शाधि--शास्‌ ಧಾತಂ ಪ.ಪ लोट्‌ ಮ.ಪು &. ॐ. 
पात्लेसमित:--४००४३ँ, ವೆಕಾತ್ರ ತಪ್ಪದ. पात्रे ಕಣಣ: ಆಲುಕ್‌ ಸಮಾಸ. 
मा “रुममा कार्षी: ನೋಡಿ. ಗಿಇಹಾ--ಆತ್ಮಪ್ರಶಂಸಾಪರ, अबभूथे-- 
ರಾ ನ ಸಾ RSE तिज ~ ಆ ಹ 

ಯಾಗಾನಂತರದ ಸ್ನಾನದಲ್ಲಿ. प्रतिजज्ञे-प्रति+ज्ञा ಆ.ಪ. fz. वरिवस्या...- 
ಸತಾರ-ಗೌರವಶುಶೂಷೆ ತು ಸಾವಿರ) 
ಸತ್ವಾರ-ಗೌರವ.ಶಂಪ್ರೂಷೆ, अयुत ಹತ್ತುಸಾವಿರ. अक्षय्य- -ಕ್ಷಯವಾಗದ. 
क्षयितुं अशक्यं क्षय्यजय्यौ शक्यार्थे । शान्ताशनाय:--"१णीए ಹಸಿವುಳ್ಳವನು. 
अपसाद्धमानी-अपराद्धं आत्मानं मन्यर्त इति । दुःशलापतिः-८०४.०,९द्‌ 
ತಂಗಿ, ದುಃಶಲೆಯ ಪತಿ ಜಯದ್ರಥ. स्याल:--क्रग्ळ, ಭಾವಮೈದುನ. 
ಕಣ: ತಲೆಬೋಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನು, अश्रौषी:--श्रु ಧಾತು ಪಪ. ९०८७ 
ಮ.ಪು. ००.७. वैकर्तनः- ಸೂರ್ಯಪುತ್ರ, ಕರ್ಣ. अरणीमन्थ:ः--०२० ४2.7 


"४५०४ ಕಡೆಯುವ ४६7४०. उदन्या--२९४७्. अनुगन्तुकामः-तुं 


काममनसोरपि ಎಂಬ ಅನಂಶಾಸನದ ಪ್ರಕಾರ काम ಮತ್ತು मनस ಶಬ್ದಗಳು 
तुमुचनन्त ಗಳೊಡನೆ ಸೇರಿದಾಗ " स? ಕಾರ ಲೋಪವಾಗುತ್ತದೆ. जैवातृकत्वं-- 
ಬದಂಕಂವಿಕೆ. समवर्ती--05०८३४० समवर्ती परेतराट्‌ । श्वो भाविनि- कग्डँ 
ಆಗುವ. पुरोधस्‌-०५.२९४०३. ಗಣ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ मन्त्रयांचक्रिरे 
0ನೇ ಧಾತಂಗಳಿಗೆ परस्मै लिट्‌ ಲಕಾರದಲ್ಲಿ आस, बभूव, चकार ಎಂಬ 


पे ಗ ed ಇ ಯ = न ಇ ಜಾ 
ರೂಪಗಳೂ ಆತ್ಮನೇಪದಿಯಲ್ಲಿ चक्रे, चक्राते, चक्रिरे ಇತ್ಯಾದಿ ರೂಪಗಳೂ 
ಸೇರಂತ್ತವೆ. 


L ಪಾಂಡವರನ್ನು ಅವವರಾನಪಡಿಸಲಂ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ ದುರ್ಕೋಧನನ ಗತಿ 
ಏನಾಯಂತು? 8८88६ 


28 ಅವವಕಾನದಿಂದ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗ ವಕಾಡಬಯಸಿದ ದಂರ್ಯೋಧನನನ್ನು ಯಾರು. 
ಹೇಗೆ ಸಾಂತ್ವನಗೊಳಿಸಿದರು ? 


3, ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪವಿಲ್ಲದೆ ದುರ್ಯೋಧನನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ತೊಂದರೆ 
ಕೊಡಲಂ ಹೇಗೆ ಯಂತ್ನಿಸಿದನು ? 


೧ ~ 
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4, ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಯಾರಂ ಅಪಹರಿಸಿದರು ? ಈ ಅವಮಾನದಿಂದ ವಿಷಣ್ಣನಾದ 
ಯಂಧಿಷ್ಠಿರನನ್ನು ಯಾರು ಹೇಗೆ ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸಿದರಂ ? 


ಬಿ ನಿ ದನಿ ಗೆ =) ಣ್ಣ ನ್‌ 
5. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವೇಷದಲ್ಲಿ ಬಂದ ಇಂದ್ರನಿಗೂ ಕರ್ಣನಿಗೂ ಆದ ಸಂವಾದವನ್ನು 
ವಿವರಿಸ್ನಿ 


6. ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ ಆತುರಪಟ್ಟು ನೀರೆ ಕುಡಿದಂ ಬಿದ್ದುಹೋದ ಭೀಮಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಬದುಕಿಸಿದ್ದು ಹೇಗೆ ? 


7. ಸಂದರ್ಭ ತಿಳಿಸಿ ಟಿಪ್ಪಣಿ ಬರೆಯಿರಿ : 
(]) विषमो हि विधेविपरिणाम: | 
(2) शीष॑च्छेद्योध्यं दुरात्मा सदापि पाण्डवद्विट्‌। 
(3) अहं तु प्रायोपवेशेन संस्थास्ये । 
(4) वुथा निविण्णो मा भूः । 
(5) ES प्रयुक्ता त्वमेव हुन्यात्‌ । 


का म्या 
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ಕಾ > ಗ್ಗ ಕನಾ ಮಿ ನೊ छ 
(ಆ) ಕಾದಂಬರೀ .ಸಂಗ್ರಹಃ--ಶುಕನ ಸೋಪದೇಶಃ 


pe) 


ಮಹಾಕವಿ ಬಾಣ-- 

ಬಾಣನು ಗದ.ಸಾಹಿಕ್ತದ ಅನಭಿಷಿಕ್ತ ಸಾರ್ವಭೌಮ. ಕಾದಂಬರೀ ಹರ್ಷಜರಿತಃ ಳು 
ಅವನ ಕೃತಿಗಳು. ಎರಡ ०.९, ಎರಡೂ ಅಪೂರ್ಣವೇ ; ಕಾದಂಬರಿಯ ಉತ್ತರ 
ಭಾಗವನ್ನು ಅವನ ವಂಗ ಭೂಷಣ ಭಟ್ಟನು ಪೊರ್ಣಗೊಳಿಸಿದ್ದಾನೆ, ಬಹುಶಃ ಬಾಣನು 
ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಪದ್ಧದಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಬಳಿಕ ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರಬಹುದು, ಕ್ಷೇಮೇಂದ್ರನ ಓಬತ್ಯ 


ವಿಚಾರ ಚರ್ಚೆಯಲ್ಲಿ यथा वा पद्यकादम्बर्या वाणबट्टस्य ಎಂಬ ಉಲ್ಲ ಖದಿಂದ ಇದನ್ನು 
ಅರಿಯಬಹುದು. 


ಬಾಣಭಟ್ಟನ ತಂದೆ ವಾತ್ಸಾಯನ ವಂಶದ ಚಿತ್ರಭಾನು. ತಾಯಿ ರಾಜದೇವಿ (ಶಿ 
ಕೂಟವು ಅವನ ವಾಸಸಾನ 0656 ९ ಬಾಣ ತಾಯಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ತಂದೆಯೇ 
ಕಡುಕಷ್ಟದಿಂದ ಕಾಪಾಡಿದ. ಕಾದಂಬರಿಯ ಶಂಕವೃತ್ತಾಂತವು ಬಾಣನ ४३ ८४०७३ ७२०००७ 
ವಿವಂರ್ಶಕರ ಹೇಳಿಕೆ. 


ಬಾಣನು ಹರ್ಷನ ಆಸಾನ ಕವಿ, ಈಶನ ಕಾಲದಲ್ಲೇ ಚೀನಾದೇಶದ ಬೌದ್ಧ ಯಾತ್ರಿಕ 
ಹೂರ್ಯತಾ ಂಗನು ಭಾರತಕ್ಕೆ ७००००१. ಹರ್ಷನಂ ಕ್ರಿ,ಶ. 630ರಲ್ಲಿ ಉತ್ತರಾಪಥಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಯಾಗಿ ಸಾಣೇಶರದಲ್ಲಿ ಆಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಕಾರಣ ಕವಿಯ ಕಾಲವೂ ಇದೇ. ಆಡು 
ಮಂಟ ದ ಸೊಪಾ ದರೂ ಉಂಟು. ಆದರೆ ಬಾಣನ ವರ್ಣನೆಗೆ ಎಟಂಕದ ವಿಷಯವೇ ಇಲ್ಲ 
ಎಂದೇ बाणोच्छिष्टं जगत्सर्वम्‌ ಎಂಬ ಹೇಳಿಕೆಯಂಂಟು ಅವನ ಶೆಲಿ ಮಂಂತಾದಂವುಗಳಿಗೆ 
ಇದೇ ಗ್ರಂಥದ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಗದ.ಸಾಹಿತ, ಪರಂಪರೆ ಎಂಬ ಭಾಗವನ್ನು ನೋಡಿ, 


ಪೂರ್ವಕಥೆ : ವಿದಿಶಾಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಶೂದ್ರಕನೆಂಬ ರಾಜನಿದ್ದನಂ. ಒಂದು ದಿನ ಆತನ 

ನಕ್ಕೆ. ಚಿನ್ನದ ಪಂಜರದಲ್ಲಿ ವೈಶಂಪಾಯನನೆಂಬ ಶುಕವೊಂದನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು 
ಮಾತಂಗ ಕನ್ನೆಯೊಬ ಳು ರಾಜನಿಗೆ ಅದನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದಳಂ. ಆ ಗಿಳಿಯು ಬಲಗಾಲನ್ನೆತಿ 
ರಾಜನಿಗೆ ಗೌರವ ಸೂಜಿಸಿ ಅಶಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ವರ್ಣ ಸಂಸ್ಕಾರದಿಂದ ಕೂಡಿದ ವಚನದಿಂದ 
ಮನುಷ,ರಂತೆ ಮಾತನಾಡಿ ಜಯಘೋಷವನ್ನು ಮಾಡಿ ರಾಜನ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಶ್ಲೋಕ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ಹಾಡಿ ಹೊಗಳಿತು. ಇದರಿಂದ ಂಜಾತವಿಸ್ಮಯನಾದ ಮಹಾರಾಜನು ಗಿಳಿಯ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿದನು. 


ಶೂದ ಕ ಮಹಾರಾಜನು ಹೀಗೆ ಕೇಳಲಾಗಿ ` ವೈಶಂಪಾಯನ ಗಿಳಿಯು ಈ ಮುಂದೆ 
ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿರುವಂತೆ ಆತ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹೇಳತೊಡಗಿತು. 
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ವಿಂಧ್ಯಾಟವಿಯಲ್ಲಿ ಗೋದಾವರೀ ನದಿಯ ತಟದಲ್ಲಿ ಅಗಸ್ತಾ (ಶ್ರಮವಿದೆ. ಅದರ ಪಕ್ಕ. 
ದಲ್ಲೇ ವಿಶಾಲವಾದ ಪಂಪಾ ಸರೋವರ. ಆ ಮಹಾ ಸರೋವರದ ಪಶ್ಚಿಮತೀಿರದಲ್ಲಿ ಆ ದಹ: 
ಕಾರಣ್ಯಕ್ಕೇ ಅಧಿಪತಿಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಉತ್ತುಂಗವಾದ ಮುದಿ ಬೂರಂಗ ವಂರವೊಂದಿತ್ತು. 
ಆ ಮರದ ಮೇಲೆ ಅನೇಕ ಗಿಳಿಗಳು ವಾಸವಾಗಿದ್ದುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲೊಂದು ಮುದಿಗಿಳಿಯು, 
ತನ್ನ ಜೊತೆಗಾತಿ ಹೆಣ್ಣುಗಿಳಿಯಂ ಮರಿಯೊಂದನ್ನು ಪ್ರಸವಿಸಿ (ಇದೇ ವೈಶಂಪಾಯನಶುಕ) 
ಆ ಪ್ರಸವ ವೇದನೆಯಲ್ಲೇ ಸಾಯಲು, ವೃದ್ಧಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ತಬ್ಬಲಿ ಮರಿಯ 
ರಕ್ಷಣೆಯ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಯಿತು. ರೆಕ್ಕೆ ಪುಕ್ಕಗಳೆಲ್ಲಾ ಉದುರಿ - 
ಮುದಿಯಾಗಿದ್ದ ಆ ಗಿಳಿಯು ಹಾರಲಾರದೆ ಮರದ ಪೊಟರೆಯಲ್ಲೇ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಇತರ 
ಗಿಳಿಗಳು ತಿಂದು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದ ಹಣ್ಣು ಹಂಪಲ , ಚೂರುಪಾರುಗಳಿಂದಲೇ ತನ್ನ ಮರಿಯನ್ನೂ... 
ತನ್ನನ್ನೂ ಪ್ರಾಣದಿಂದ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ಕಾಲಯಾಪನೆಮಾಡುತ್ತಿತ್ತು. 


ಹೀಗಿರುವಾಗ ಒಂದಂ ದಿನ ಬೇಟೆಗಾರರ ತಂಡವೊಂದಂ ಮಹಾಕೋಲಾಹಲ ಧ್ವನಿಯಿಂದ 
ಆ ಮಹಾರಣ್ಯವನ್ನೇ ನಡುಗಿಸುತ್ತಾ ಬಿಸಿಲೇರಲು ७,७०७ ಇಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಮಹಾ 


ಬೂರುಗ ವೃಕ್ಷದಡಿಗೆ ಬಂದು ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ದಣುವಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಮಂಂದೆ ಸಾಗಿತು. ಆದರೆ: 


ಆ ತಂಡದಲ್ಲಿದ್ದ ಜರಚ್ಛಬರನೊಬ್ಬ ಮರದ ಮೇಲೆ ದೃಷ್ಟಿ ಹಾಯಿಸಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಗಿಳಿ ಮರಿಗಳ 
ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿ ಮರವನ್ನೇರಿದನು. ಮುದಿ ಕಾಳಿಂಗನಾಗರಹಾವಿನಂತಿದ್ದ ತನ್ನ ಕಠೋರ 
ಬಾಹುವನ್ನು ಪೊಟರೆ ಪೊಟರೆಗಳಿಗೂ ಸಹ ತೂರಿಸಿ, ಇನ್ನೂ ರೆಕ್ಕೆಗಳು ಬೆಳೆಯದಿದ್ದುದರಿಂದ 
ಆ ಮಹಾಶಾಲ್ಮಲೀ ವೃಕ್ಷದ ಹಣಗಳೋ ಎಂಬಂತಿದ್ದ ಆ ಶಂಕಶಿಶುಗಳ ಕತ್ತನ್ನು ತಿರಿಚಿ 
ತಿರಿಚಿ ಕೊಂದು ಅವುಗಳನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಬಿಸುಡಿದನು. ಎರಗಿಬಂದ ಈ ಉಪಪ್ಲವವನ್ನು ಕಂಡ' 
ಮುದಿಗಿಳಿಯು ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರಶೀಕಾರಮಾಡಲಾರದೆ ! ತನ್ನ ಕೆಶೋರಕವನ್ನು ಜೀರ್ಣವಾಗಿದ ರೆಕ್ಕೆ 
ಗಳೊಳಗೆ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ನಡುನಡುಗುತ್ತಾ ಆ ಕರಾಳಬಾಹುವಿನ ಪ್ರತೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲೆ ಮುದುರಿ 
ಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿತ್ತು. ಯಮ ಸ್ವರೂಪಿಯಾದ] ಆ ಮುದಿಬೇಡನು ಆ ಮುದಿಗಿಳಿಯನ್ನು 
ಪೊಟರೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆಳೆದಂ ಕತ್ತು ತಿರಿಜಿ ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅದು ಮಾಡಿದ ನಿಸ್ಸಹಾಯ 
ಚೀತ್ಕಾರ ಧ್ವನಿಯಿಂದ 0008, ०५४३७, ಮರಂಗದೆ, ಕೊಂದುಹಾಕಿ ಕೆಳಗೆಸೆದನು,. ಅದರ ಶೆಕ್ಕೆ 
ಯೊಳಗಿದ್ದ ಮರಿಯಾದರೊಃ ಮಠಣಾಪಾಯದಿಂದ ಪಾರಾಗಿ ಅದೃಷ್ಟವಶಾತ್‌ ತರಗೆಲೆಯ 
ರಾಶಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದೂ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೇಗೋ ತೆವಳಿಕೊಂಡು ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿದ್ದ ತಮಾಲವೃಕ್ಷದಡಿ 


ಯಲ್ಲಿ ಗುಪ್ತವಾಗಿ ಪ್ರಾಣ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿತು. ಮುದಿ ಬೇಡನು ಕೆಳಗಿಳಿದು ६४ ಮುದಿಗಿಳಿ 


ಯನ್ನೂ ಇತರ ಮರಿಗಳನ್ನೂ ಬಳ್ಳಿಗಳಿಂದ ಸರದಂತೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಹೊರಟು ಹೋಗಲಂ - 


ವೈಶಂಪಾಯನ ಶುಕವು ಮೇಲಿಂದ ಬಿದ್ದ ಏಟಿನಿಂದಲೂ ಮಧ್ಯಾನ್ಹದ ತೀವ್ರತಾಪದಿಂದಲೂ 


ಬಳಲಿ ನೀರಿಗಾಗಿ ಬಾಯಿಬಾಯಿ ಬಿಡುತ್ತಾ ಹಾರಲಾರದೆ ಅತ್ತಿತ್ತ ಹೊರಳಾಡುತ್ತಾ, ಮರಣಾ: 
ಸಾವಿ ದಾವ 4) ದ 


ಸ್ಟೆ 
ವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿತ್ತೂ 
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ಈ ವೇಳೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಆ ಸರೋವರಕ್ಕೆ ನಾತಿದೂರದಲ್ಲಿದ್ದ ಜಾಬಾಲಿ ವಂಹರ್ಷಿಗಳ 
“ತಪೋವನದಿಂದ ६७५ ಕುಮಾರಕ ಹಾರೀತನೆಂಬುವನು ಇತರ ವಂನಿಕುಮಾರರೊಡಸೆ 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಸ್ಥಾ ನಕ್ಕಾಗಿ ಅದೇ ಸರೋವರಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದವನು ಗಿಳಿಮರಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಅದಕ್ಕೆ 

७ ತಂದೆಯ ಮಂಂದಿಟ್ಟನು. ` -ಕಾಲಶ್ರಯ ದರ್ಶಿಗಳಾದ ಆ 

ತ ತಪಃ ಪ್ರಭಾವದ ' ದಿವ್ಯ ಚಕ್ಷುವಿನಿಂದ ಆ ವೈಶಂಪಾಯನ N33 

ಪೂರ್ವಾಪರ ಚರಿತ್ರೆಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕರಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನ, ಅವಿನಯದ ಫಲವನ್ನು 

ಅನಂಭವಿಸುತ್ತಿದೆ ಎಂದರ ಅದರಿಂದ ಕುತೂಹಲ ಕೆರಳಿದ ತಾಪಸರೆಲ್ಲರೂ ಅದರ ಅವಿನಯ 

ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಹಾಗೂ ಅದರ ಪೂರ್ವಜನ್ಮವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲಾಗಿ 

`ಆ ಮಹರ್ಷಿಗಳಂ ಆ ದಿನ ರಾತ್ರಿ ಬೆಳುದಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಆ ಶುಕ ಶಿಶುವಿನೆದುರಲ್ಲೇ ಅದರ 
ಪೂರ್ವ ಜನ್ಮವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಈ ಮುಂದಿನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿದರೂ. 


ಉಜ್ಜಯಿನಿಯೆಂಬ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ತಾರಾಪೀಡನೆಂಬ ರಾಜನಿದ್ದನು. ಮಹಾರಾಜನೀತಿಜ್ಞ 


ನಾದ ಶುಕನಾಸನೆಂಬುವನಂ ಅವನ ಮಂತ್ರಿ. ತಾರಾಪೀಡನ್ನ[ಪಟ್ಟಮಹಿಷಿ ವಿಲಾಸವಶಿ. 
“ರಾಜನಿಗೂ ಮಂತ್ರಿಗೂ ಬಹಳಕಾಲ ವಂಕ್ಕಳಾಗಲಿಲ್ಲ. ಈ”ದಂ॥ಖದಿಂದಲೇ ದಿನಗಳು ಉರುಳು 
ತ್ರಿರಂವಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನ ರಾತ್ರಿ ಮಹಾರಾಜನಂ ತನ್ನ [ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಮಹಿಷಿ ವಿಲಾಸವತಿಯ 
ಮುಖದೊಳಕ್ಕೆ ಚಂದ್ರನಂ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆ ಕಂಡನು. ಆ ಶುಭ ಸ್ವಪ್ನ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ತನ್ನ ಪ್ರಿಯ ಅವಕಾತ್ಯ ಶುಕನಾಸನಿಗೆ ಅರುಹಲು, ॥ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದಿದ್ದ ಆತನೂ ಸಹ ಆ ರಾತ್ರಿ 
ತನ್ನ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯಾಕೃತಿಯ ದ್ವಿಜನೊಬ್ಬನಂ ವಿಕಸಿತ ಪುಂಡರೀಕವೊಂದನ್ನು ತನ್ನ ಪತ್ತಿ 
`ಮನೋರವೆಂಯ ಅಂಕದಲ್ಲಿರಿಸಿದುವನ್ನು ಕಂಡೆನೆಂದು ರಾಜನಿಗೆ ತಿಳಿಸಲು, ಈರ್ವರೂ ಸಹ 
ಪರಸ್ಪರ ಆನಂದದಿಂದ ಪುತ್ರೋತ್ಸವದ ಶುಭ ದಿನಕ್ಕಾಗಿ ಹಾತೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದರಂ. 


ಹೀಗಿರಲು ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ವಿಲಾಸವತಿಯು ಪುತ್ರರತ್ನವೊಂದಕ್ಕೆ ಜನ್ಮವಿತ್ತಳು. ಚಂದ್ರ 
ಪ್ರವೇಶದ ಶುಭ ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡ ಮಹಾರಾಜನು ಆ ಮಗುವಿಗೆ "ಚುದ್ರಾಪೀಡ' 
ನೆಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟನು, ುಕನಾಸನ ಪತ್ನಿ ಮನೋರಮೆಯೂ ಸಹ ಅದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
-ಗಂಡು ಮಗುವೊಂದನ್ನು ಪ್ರಸವಿಸಿದಳು, ಆ ಮಗುವಿಗೆ ವೈಶುಪಾಯನನೆದು ನಾಮಕರಣ 
ವಮಾಡಿದರಂ. 


ಮಹಾರಾಜ ಹಾಗೂ ಮಹಾಮಂಶ್ರಿಯ ಪುತ್ರರಿಬ್ಬರೂ ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಷದ ಚಂದ್ರರಂತೆ 
ತೇಜಃಪೂರ್ಣರಾಗಿ ಬೆಳೆದರು; ಉಚಿತ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವರೀರ್ವರಿಗೂ ಉಪನಯನವಾಗಿ 
ಎದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಗುರುಕುಲ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು. ಅಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವೃತ್ತಿಗೆ ಅನುರೂಪವಾದ 
ಸಕಲ ವಿದ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಣತರಾಗಿ ನವಯಂವಕರಾಗಿ ಗಂರುಕುಲದಿಂದ ಮಂರಳಿದರ್ಲೂ ಪ್ರಾಪ್ತ 
ಯೌವನನಾಗಿದ್ದ ಚಂದ್ರಾಪೀಡನಿಗೆ ಯೌವರಾಜ್ಯ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವಾಗಬೇಕೆಂದು ಪರ್ಕಾಲೋಜಿಸಿ 
'ರಾಜನು ಶೀರ್ಮಾನಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ಸಕಲ ಸನ್ನಾಹಮಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನು, 
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ಈ ಮಧ್ಯೆ ಒಂದು ದಿನ ಚಂದ್ರಾಪೀಡೆನಂ ಶಂಕನಾಸನ ದರ್ಶನಾಕಾಂಕ್ಷಿಯಾಗಿ १००९०. 


ಆತನು ಚಂದ್ರಾಪೀಡನಿಗೆ ಯೆನೌವನ, ಸೌಂದರ್ಯ. ಹಾಗೂ ರಾಜವೈಭವದ ದಂರಂಪಯೋಗ 
ದಲ್ಲಡಗಿರುವ ದೋಷಗಳು, ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರಂವ ಹಿಶಂನರ ವಂಚನಾಬುದ್ಧಿ, ಅದರಿಂದಾಗಂವ 
ಹಾನಿಗಳು ಮುಂತಾದಂವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ, ಎಚ್ಚರಿಸಿ, ವಿನೀತನಾಗಿದ್ದರೂ ವಿನೀತತರನಾತನಾಗ 
ಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿ ಸವಿಸ್ತರವಾಗಿ ಉಪದೇಶವಾಡಿದನು, 


ಈ ಮುಂದೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಶುಕನಾಸೋಪದೇಶಭಾಗವು ಬಾಣಭಟ್ಟನ ಮೂಲ ಕಾದಂಬರೀ 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಬಹಂಸಂಂದರವಾಗಿ ಬಂದಿದೆ. ಇದು ಪ್ರಪಂಚದ ಯಾವುದೇ ರಾಜಧರ್ಮ (ರಾಜನೀತಿ) 
ಸಾಹಿತೃದ ವಂಕುಟವಂಣಿಪ್ರಾಯವಾದಂದಂ, ಇಲ್ಲಿರುವ ಒಂದೊಂದು ವಾಕ್ಯವೂ ಒಂದೊಂದು 
ಆಣಿಮುತ್ತು ಒಂದೊಂದೂ ಒಂದೊಂದು ಸುಭಾಷಿತ; ಅನುಭವದ ಆಅಗ್ಲಿಷ್ಟಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪುಟ 
ಗೊಂಡ ನಿರ್ಮಲ ಅಪರಂಜಿ, 


ಬಾಣಭಟ್ಟನ ಮೂಲಕಾದಂಬರಿಯಂನ್ನು ವಂಹಾಮಹೋಪಾಧ್ಯಾಯ, ಪಂಡಿತರಾಜ 
ಮತ್ತು ಅಭಿನವ ಭಟ್ಟಬಾಣ ಇತ್ಯಾದಿ ಪ್ರಶಂಸಾರ್ಹರಾಗಿದ್ದ ಆರ್‌. ವಿ. ಕೃಷ್ಣವಕಾಚಾರ್ಯರ್‌ 
ಅವರು ಬಾಣನ ಶಬ್ದಗಳನ್ನೇ ಸೆರೆಹಿಡಿದು ಅದೇ ಶೈಲಿಯನ್ನು ಸಂಲಭಗೊಳಿಸಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ 
ಬಾಣನ ಮಹಾಗದ್ಯಗ್ರಂಥ ಪ್ರವೇಶವಕಾಡುವವರಿಗೆ ಉಪಕಾರಮಾಡಿದ್ದಾರೆ, ಈ ಮುಂದಿನ 
ಭಾಗವನ್ನು ಅವರ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ'ವೆಂಬ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಆರಿಸಲಾಗಿದೆ 
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श्रीः | 


कादम्बरी सङ्ग्रहे 


शकनासोपदेशः 


एवं समतिक्रामत्सु केषुचिहिनेषु, राजा चन्द्रापीडस्य योवराज्याभिषेकं 
चिकीर्षुः प्रतीहारानुपकरणसंभार-सङ्ग्रहार्थमादिदेश ॥ 


समुपस्थितयौवराज्याभिषेकं च तं कदाचिददर्शनार्थमागतमारूढविनयमपि 
विनीततरमिच्छन्‌ शुकनासः सविस्तरमुवाच-- तात चन्द्रापीड, विदितवेदितव्य- 
स्याधीतसवंशास्त्रस्य ते नाल्पमप्युपदेष्टव्यमस्ति। केवलं च निसर्गत एवाभानु- 
भेद्यम्‌ अप्रदीपप्रभापनेयम्‌ अतिगहनं तमो योवनप्रभवम्‌ । अपरिणामोपशमो 
दारुणो लक्ष्मीमद: । कष्टमनञ्जनवतिसाध्यमपरमैश्चर्यतिमिरान्धत्वमित्यतो 
विस्तरेणाभिधीयसे । गर्भेश्वरत्वम्‌ , अभिनवयौवनत्वम्‌ , अप्रतिमरूपत्वम्‌ , 
अमानुषशक्तित्वं चेति महतीयं खल्वनर्थपरम्परा । 


सर्वाविनयानामेकंकमप्येषामायतनम्‌ ; किमुत समवायः । यौवनारम्भे 
च प्राय: शास्त्रजलप्रक्षालननिर्मलापि कालुष्यतामुपयाति बुद्धि । अपहरति 
च वात्येव शुष्कपत्रं -समुद्भूतरजो भ्रान्तिरतिदुरमात्मेच्छया यौवनसमये पुरुषं ` 
प्रकृति: । नाशयति च दिङ्मोह इवोन्मार्गप्रवतँकः पुरुषमत्यासङ्गो 
विषयेषुः। भवादृशा एव भवन्ति भ।जनान्युपदेशानाम्‌ । अपग्रतमले हि 
मनसि, स्फटिकमणाविव रजतिकरगभस्तयो विशन्ति सुखमुवदेशगुण!: । . 
गुरुवचनममलमपि सलिलमिव महदुपजनयति श्रवणस्थितं शूलमभव्यस्य | 
इतरस्य तु करिण इव शङ्खाभरणमाननशोभासमुदयमधिकतरमुपजनयति । 
हृरति च सकलमलिनमप्यन्धकारमिव दोषजातं प्रदोषसमयनिशाकर इव 


गुरूपदेशः । अयमेव चानास्वादित्तविषयरसस्य ते काल उपदेशस्य ४ 
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कुसुमशरशरप्रहारजजरिते हि हृदये . जलमिव गलत्युपदिष्टम्‌ । अकारणं च 
भवति दुषप्रकृतेरन्वयः श्रुतं वा विनयस्य । चन्दनप्रभवो न दहति किमनलः ? 
'किवा प्रशमहेतुनापि न प्रचण्डतरीभवति वडवानलो वारिणा? गुरूपदेशश्च 
नाम पुरुषाणामखिलमल प्रक्षालनभममजलं खानम्‌, अनुपजातपलितादि 
वैरूप्यमजरं वृद्धत्वम्‌ , अमुवर्णविरचनमग्राम्यं कर्णाभरणम्‌ । विशेषेण तु 
राज्ञाम्‌ । विरला हि तेषामुपदेष्टारः। प्रतिशब्दक इव राजवचनमनुगच्छति 
जनो भयात्‌ । उद्दामदपश्वयथुस्थगितश्चवणविवराश्चोपदिशयमानमपि ते 
न शृण्वन्ति । श्रृण्वन्तोषपि च गजनिमीलिलेनावधीरयन्तः, Wafer 
हितोपदेशदायिनो गुरून्‌ । अहङ्कारदाहज्वरमू्च्छान्धकारिता विह्वला हि 
राजप्रकृति: ॥ | 


~ 


आलोकयतु तावत्कल्याणा भिनिवेशी लक्ष्मीमेव प्रथमम्‌ | इयं हि लक्ष्मीः 

क्षी रसाग रात्‌ इन्दुशकलादेकान्तवक्रताम्‌, उच्चेःश्रवसश्च्चलताम्‌, कालकूटान्मोहन 

शक्तिम्‌, मदिराया मदम्‌, कौस्तुभमणेरतिनैष्ठु्यंम्‌ इत्येतानि सहवासपरिचयव- 

आाद्विरहविनोदचिह्वानि गृहीत्वेवोद्गता। न ह्येवंविधमपरमपरिचितमिह जगति 

किचिदस्ति यथेयमनार्या | लब्धापि खलु दुःखेन परिपाल्यते | दृढगुणपाशसष्दान- 
'नि:स्पन्दीकृतापि नश्यति। न परिचयं रक्षति। नाभिजनमीक्षते। न कुलक्रममनु- 
चतंते। न शीलं पश्यति। न श्रुतमाकर्णयति। न धमंमनुरुध्यते। न त्यागमा द्वियते | 
a विशेषज्ञता विचारयति । गन्धर्वनगरलेख्ेव पश्यत एव नश्यति । अद्याप्या- 
रूढमन्दरपरिवर्तेभ्रान्तिजनितसंस्कारेव परिभ्रमति | पारुष्यमिवोपशिक्षितुम- 
'सिधारासु निवसति। दिवसकरगतिरिव प्रकटितविविधसंक्रान्तिः। पातालगुहेच 
तमोबहुला । प्रावृडिवाचिस्द्युतिकारिणी | स्वत्पसत्त्वमुन्मत्तीकरोति। सरस्वती 
परिगृहीतमीर्ष्ययेव नालिङ्गति जनम्‌ | गुणवन्तमपवित्नमिव,न बहुमन्यते । 
सुजनमनिमित्तमिव न पश्यति। अभिजातमहिमिव लङ्घयति । श्र कण्टकमिव 


'परिह्रति ಬಟು ಎಟ न स्मरति । विनीतं पातकिनमिव नो पति 
मनस्विनमुन्मत्तमिवोपहसति । ES 


ಕ यथा यथा चेयं चपला दीप्यते, तथा तथा दीपशिखेव कज्जलमलिनमेव 
कर्म केवलमुद्दमति । तथाहि-इयं संवर्धनवारिधारा ठृष्णाविषवल्लीनाम्‌” 
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'व्याघगीतिरिवेन्द्रियमृगाणाम्‌, परमर्शधूमलेखा सच्चरित्राणाम्‌, विभ्रमक्गय्या 
मोहदी्ेनिद्राणाम्‌, आवासदरी दोषाशोविषाणाम्‌, अकालप्रावृट्‌ गुणकलहंस- 
कानाम्‌, प्रस्तावना कपटनाटकस्य, राहुजिह्वा धमेन्दुमण्डलस्य | 


न हि तं पश्यामि यो ह्यपरिचितयानया न निर्भेरमुपगूढः, यो वान, 


विप्रलब्धः । नियतमियमालेख्यगतापि चलति श्रृताप्यतिसन्धत्ते, चिन्तितापि 
aga । एवं विधयापि चानया दुराचारया कथमपि दैववशेन परिगृहीता 
विक्लवा भवन्ति राजानः, सर्वाविनयाधिष्ठानतां च गच्छन्ति | तथाहि— 
अभिषेकसमय एवैषां मङ्गलकलशजलैरिव प्रक्षाल्यते दाक्षिण्यम्‌ । अझ्निकार्य- 
धूमेनेव मलिनीभवति हृदयम्‌ । उष्णीषपट्टवन्धेनेवाच्छाद्यते जरागमनस्मरुणम्‌ | 
आतपत्रमण्डलेनेवापवारयेते परलोकदर्शनम्‌ | चामरपवनैरिवापह्रियते 
सत्यवादिता । वेतरदण्डेरिवोत्सायेन्ते गुणा: | तथाहि-केचिद्धनलवलाभाव-. 
लेपविस्मृतजन्मानः, विविधविषयग्रासलालसै: प ्चभिरप्यनेकसहस्रसङध्येरिवेन्द्रि- 
येरायास्थमानाः, प्रकृतिचः्चलतया लब्धप्रसरेणैकेनापि शतसहस्रतामिवोपगतेन 
मनसाक्ुली क्रियमाणा, विह्वलतामुपयान्ति । धनोष्मणा पच्यमाना इव विचेष्टन्ते | 


गाढभ्रहाराहता इवाङ्गानि न धारयन्ति। कुलीरा इव तियेक्परिभ्रमन्ति ॥ 


अधर्मेभग्नगतयः पङ्गव इव परेण सञ्चार्यन्ते | मृषावादविपाकसंजातमुख रोगा 
इवातिकृच्छण जल्पन्ति। आसन्नमृत्यव इव वन्धुजनमपि नाभिजानन्ति । 
उत्कुपितलोचना इव तेजस्विनो नेक्षन्ते । कालदष्टा इव महामन्तेरपि न 
प्रतिबुध्यन्ते । तृष्णाविषमुच्छिताः कनकमयमिव we पञ्यस्ति। इषवः इवं 
पानवधिततेक्षण्या: परप्रेरिता विनाशयन्ति । श्मशानाग्नयः इवातिरोद्रमू्त॑यः । 
` श्रूयमाणा अपि प्रेतपटहा इवोंद्रेजयन्ति चिन्त्यमाना अपि महापातकाध्यवसायाः 
इवोपद्रवमुपजनयन्ति । अनुदिवसमापूर्यमाणाः पापेनेवाघ्मातमूर्तयो wafer । 
तदवस्थाश्च - वल्मीकतृणाग्रावस्थिता जलबिन्दव इव पतितमप्यात्मानं 
नावगच्छन्ति । 

अपरे तु स्वार्थनिष्यादनपरेधनपिशितग्रासगृधेरास्थाननलिनीधूतवके: दूतं 
विनोद इति, मुगया श्रम इति, पानं विलास इति, गुरुवचनावधीरणम्‌ अपर- 
प्रणेयत्वमिति, परिभवसहत्वं क्षमेति, स्वच्छन्दता प्रभुत्वमिति, देवावमानतं 
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महासत्वतेति, तरलता उत्साह इति, दोषानपि गुणपक्षमध्यारोपयद्धिरन्तः | 
स्वयमपि विहसद्धि: प्रतारणकुशलेधू तेरमानुषाचिताभि: स्तुतिभिः प्रतार्यमाणा: 

वित्तमदमत्तचित्ता; निश्चेतनतया तथैवेध्यात्मन्यारोपितालीका भिमाना:, 

मत्य॑धर्माणो5पि दिव्यांशावतीणेमिव सदैवतमिवातिमानुषमात्मानमुत्प्रेक्षमाणा:, 

प्रारब्धदिव्योचितचेष्टानुभावा: सवेजनस्योएहास्यतामुपयान्ति । आत्मविडम्वनां 

चानुजीविना जनेन क्रियमाणामभिनन्दन्ति। मनसा देवताध्यारोपण प्रतारणा- 

दन्त:प्रविष्टापरभुजद्दयमिवात्मवाहुयुगलं संभावयन्ति । त्वगन्तरितृतृतीयलोचनं 

स्वललाटमाशद्धुन्ते । दर्शनप्रदानमप्यनुग्रहं गणयन्ति। दुष्टिपात- 

मप्युपकारपक्षे स्थापयन्ति। संभाषणमपि संविभागमध्ये कुर्वेन्ति । 

आज्ञामपि वरप्रदानं मन्यन्ते। स्पर्शमपि पाधनमाकलयन्ति। मिथ्या: 

माहात्म्यग्वनिर्भराश्च न प्रणमन्ति देवताभ्यः । न पूजयन्ति द्विजातीन्‌ । न 

मानयन्ति मान्यान्‌ । नाभ्युत्तिष्ठन्ति गुरून्‌ । अनर्थकायासान्तरितविषयोपभोग 

इत्युपहसन्ति विद्वज्जनम्‌ । जरावेक्लव्यप्रलपितमिति पश्यन्ति वृद्धजनोपदेशम्‌ । 

आत्मप्रज्ञापरिभव इत्यसूयन्ति सचिवोपदेशाय । कुप्यन्ति; हितवादिने । सर्वथा 

तमभिनन्दन्ति, तमालषन्ति, तं पाश्वे कुर्वन्ति, तेन सह सुखमवतिष्ठन्ते, तस्य ` 
वचनं शृण्वन्ति, तत्र वर्षन्ति, योऽहनिशमनवरतमुपरचिताञ्जलिरघिदेवतमिव 

बिगतान्यकतंव्यः स्तौति, यो वा माहात्म्यमुऱद्भावयति । 


किवा तेषां सांप्रतम्‌, येषामतिनृशंसप्रायोपदेशनि्घृणं कोटिल्यशास्त्र 
अमाणम्‌, अभिचारक्रियाक्रूरेकप्रकृतयः पुरोधसो गुरवः, परातिसन्धानपरा 
मन्त्रिण उपदेष्टारः सहजप्रेमाद्रंहृदयानुरक्ता भ्रातर उच्छेद्याः । 


तदेवं प्रायेऽतिकुटिलकष्टचेष्टासहुख्रदारुणे राज्यतन्त्रेऽस्मिन्‌, महामोह 

कारिणि च यौवने, कुमार ! तथा प्रयतेथाः यथा नोपहस्यसे जनैः, न निन्दयसे | 
साधुभिः, न॑ धिकित्रियसे गुरुभिः, नोपालभ्यसे ಲ शोच्यसे विद्वद्भिः । 
यथा च न प्रहस्यसे FE, न प्रतायंसे कुशलैः, नावलुप्यसे सेवकवृकैः, न | 
प्रलोभ्यसे वनिताभिः, नापहियसे सुखेन। कामं, भवान्‌ प्रकृत्यैव क्षीरः, पन्ना च | 
महता प्रयत्नेन समारोपितसंस्कारः । तरलहूदयमप्रतिबुद्धं च मदयन्ति धनानि | 
तथ्रापि भवद्गुणसन्तोषो मामेवं च मुखरीकृतवान्‌ । इदमेव पुनः पुन रभिधीयसे | 
हू | 
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विद्वांसमपि सचेतनमपि महासत्वमप्यभिजातमपि धीरमपि प्रयत्नवन्तमपि ` 
पुरुषमियं दुविनीता खलीकरोति लक्ष्मीरिति । संथा कल्याण: पित्रा क्रियमा- 
-णमनुभवतु भवान्यौवराज्याभिषेकमङ्गलम्‌। कुलक्रमागतामुद्वह पूर्वेपुरुषेख्ढां 
धुरम्‌। अवनमय द्विपतां शिरांसि। उन्नमय वन्धुवगंम्‌ । अभिषेकानन्तरं च 
प्रारव्धदिग्विजयः परिभ्रमन्‌ विजितामपि तव पित्रा सप्तद्वीपभूषणां पुनविजयस्व 
वसुन्धराम्‌ । अपि च ते कालः प्रतापमारोपांयेतुम्‌ । आरूढप्रतापो हि राजा 
त्रैलोक्यदर्शीव सिद्धादेशो भवति ” इत्येतावदभिधायोपशशाम | 


उपशान्तवचसि शुकनासे, चन्द्रापीडस्ताभिरमलाभिरुपदेशवारिभः 
्रक्षालित इवोन्मुलित इव पवित्रीकृत इवोद्धासित इव प्रीतहृदयो मुहूतं 
स्थित्वा स्वसवनमाजगाम ॥ 


दर्शनाय-दर्शनार्थश समवायः-2२०००००३१. वातानां समूहः वात्या 
ಇತ--ಧೂಳು, ರಜೋಗುಣ. ೫ಗತ್ತ:--ಸಂಬಂಧ, गभस्ति:--5089. 
दोषजातम्‌--४८४7०६४८) ಸಮೂಹ, ರಾತ್ರಿಸವರೂಹ. पलितम्‌--छेएं//9८0००, 
प्रतिशब्दक:--5४३,७५१ ७. ಕಾಗ: ಗಂ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ 70६9, ಹುರಿ ಎರಡೂ ಅರ್ಥ. 
अचिरद्युतिकारिणी-ठुँध्०० ಬೆಳಗತಕ್ಕದ್ದು. कज्जलम्‌-ॐ६, ಕಾಡಿಗೆ. 
अकालप्रावृट्‌-९०००८ ಮಳೆಗಾಲ. '೫೫೫೫೫--ಮೋಸಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನು. 
आलेख्यं--“डे,. उष्णीषा--४००४७०००. कुलीर--४०8, ನಳ್ಳಿ. उत्कुपित- 
-लोचनः--४६०१, ಬೇನೆ ಬಂದವನು. आध्मात मृतंय:--४०८१,० ಶರೀರವುಳ್ಳವರು. 
पिशितमू--53०३००४. मृगया--%९. ನಾಗಳತ್ತಾಳತೆ:--ವಂಚನಾಚತುರರಾದ, 
अलीकाभिमानाः-75८ ಸೋಗುಳ್ಳವರಾಗಿ, असूयन्ति सचिवोपदेशाय, 
"हितवादिने कुप्यन्ति ವ್ಯಾ. ವಿ. “ क्रुघद्रुहर्ष्यासूयार्थानां यं प्रति कोपः” 
ಎಂಬುದರಿಂದ चतुर्थी, कौटिल्यशास्तम्‌--४०६७९%७ ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ प्रमाणम्‌-- 
ಪ್ರಮಾಣ ಶಬ್ದವು ವಿಧೇಯ ವಾಚಕವಾದಾಗ ನಪುಂಸಕೈಕವಚನದಲ್ಲೇ ಇರುತ್ತದೆ, 
मुखरीक्ृतवान्‌ू--539०3590#30. ಜ್ವಾಸ--ಭಾರವನ್ನು. विजयस्व वसुन्धराम्‌-- 
ವ್ಯಾ. ವಿ. " विपराभ्यां जे: " ಎಂಬುದರಿಂದ ಆತ್ಮನೇ ಪದ. आरोपयितुम्‌-- 
ತೋರಿಸಲು.  आदेश:--४ ८ हहै. 
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[. महतीयम्‌ अनर्थपरम्परा--08०७७ ಅದು ? ಯೌವನದಿಂದ ಜರುಗುವ: 
ಅಪರಾಧಗಳಾವುವು ? 
2, ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಯಾರು? ಯಾರಿಂದ ಯಾವ ಯಾವ ದುರ್ಗುಣಗಳನ್ನು 
ಕಲಿತಿದ್ದಾಳೆ ? 
3. ಐಶ್ವರ್ಯದಿಂದಾಗುವ ಅನರ್ಥಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ. 
4, ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ರಾಜರಲ್ಲಿ ಆಗುವ ಬದಲಾವಣೆಗಳಾವುವು 
೨. ರಾಜನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ ಧೂರ್ತರು ರಾಜನನ್ನು ಹೇಗೆ ಹೇಗೆ ಕೆಡಿಸುತ್ತಾರೆ ?' 


००2 


ಯದುವಂಶ ಚರಿತ್ರಂ--ಯದುವಂಶ ರಾಜ್ಯಪ್ರಾಪ್ತಿಃ 


[2] 
ಜಗ್ಗುವಕುಲಭೂಷಣರು 
न, ಸೆ ರ್ದ ಆ ಹೈ | ಜು ಜ್‌ 
i पन 2 ಧಂನಿಕ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಜಗ್ಗು. ವಕುಳಭೂಷಣರು ಅಗ್ರಗಣ್ಯರು. 
ಮೇಲುಕೋಟೆ ಅವರ ಜನ್ಮಭೂಮಿ. ಅವರದು ವಿದ್ವತ್ಸರಂಪರೆ. ಅವರ ಪೂರ್ವಜರೆಲರೂ 
~ ri pe) ಲುಕೆ. > ७ ಸ್‌ 
टे नमा ಸಂಸ್ಕೃತ ವಂಹಾಪಾಠಶಾಲಿ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರಾಗಿದ್ದೂ ಅನೇಕ 
ವರ್ಷಗಳು ಸೇವೆಸಲ್ಲಿಸಿದ್ದಾರೆ; ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದಾರೆ... ಇವರಿಗೆ 
0 

'ದೇವರಾಜ ಬಹದ್ದೂರ್‌ ಪಾರಿತೋಷಿಕವೂ ದೊರಕಿದೆ. ಕಾವ್ಯ. ನಾಟಕ, ಚಂಪೂ 
ಗದ್ಯ ಗ್ರಂಥರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಇವರು ನಂರಿತವರಂ. | द्‌ 


Fee? 2 ದ್ರ 355 pe) 
bp त क की ಪ್ರಸನ್ನ ಕಾಶ್ಯಪಂ, ಮಣಿಹರಣಂ, ಅಡು ತಾಂಶುಕಂ 
ಪ್ರಜ್ಞಾಕ್‌ಟಿಲ್ಯಂ, ಮಂಜಂಳೆ ವಂಂಜೀರಂ ವಂಂಂತಾದವು ಅವರ ನಾಟಕಗಳು. ९०३२०९४२ 
ಬಾಣನ ಕಾದಂಬರಿಯಂತಿರಂವ ಗದ್ಯಕಾವ್ಯ, ಯದುವಂಶ ಚರಿತವು ಹರ್ಷಚರಿತವನು 
ಅಸುಕರಿಸಿ ಬರೆದಿರುವ ಮೈಸ 
ಸಂಕರಿಸಿ ದಿರುವ ಮೈಸೊರೊಡೆಯರ ಚರಿತ್ರೆ, ಕವಿಯ ಶೈಲಿಯು ಸರಳವಾಗಿದೆ 
ವರ್ಣನೆಗಳಂ ಹಿತಮಿತವಾಗಿವೆ; 


ರೆಂದುವ ಧ್ರ ಲ, 
/ छ ಎ" २, ಪ್ರಸಂಗದಿಂದ ಯಂದುಗಿರಿ 
GO) ಯನ್ನು ಪುವೇಶಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅಲ್ಲಿಂದ ಗರಳಪುರಿ (ನಂಜನಗೂಡು) ಕ್ಷೇತ 
ದರ್ಶನಮಾಡಿ ವಲಡಿರಂವಾಗ ಸ್ವಪ್ಪವೊಂದಂ ಬೀಳಂತ್ತದೆ. ಅದರಂತೆ ಅವರು ಮಾರನಾ ಯಕ 
ನನ್ನು ಕೊಂದಂ, ಮೈಸೂರಂ ರಾಜ್ಯದ ಅರಸರಾದ ಕಥೆ ಇಲ್ಲಿಯ ವಸ್ತು, 


22 


೮೦-0೦. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


NS ERS EIGN 


೪ NTE k 
Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: ‘eGangotri. 


यदुवंशराज्यप्राप्ति; 


आसाद्य च कल्याणतीर्थोदककृतावगाहन: भगवद्रामानुजाचार्यनिर्भिते 
मन्दिरे विराजमानं शङ्ख चक्रगदादि-दिव्यायुधपरिमण्डितचतुर्भुजं क्षीरोदधिफेन- 
पिण्डपाण्डवकौशेयकल्पितकमनीयकच्छम्‌ , आपादलम्बमानतुलसीमालामनोहरं 
भवभयहरं भगवन्तं नारायणं प्रणम्य प्रमोदामृतह्वदमग्न इव सबाष्पगद्गदं 
सभक्त्युन्मेष स्तुत्वा, श्रीभुनीलाकटाक्षशारं सम्पत्कुमारं च प्रणिपत्य, यदुगिरि- 
'मन्दिरामिन्दिरां च भक्तचा प्रणम्य, यदुगिरिशिखरगुहोदरविहारं भक्ताग्रेसर- 
प्रह्मादप्रतिष्ठितं समग्रजनानुग्रहव्यग्रं योगासनासीनं नरकेसरिणं प्रणिपातपुरस्सरं 
स्तुत्वा च, निर्गत्य च. तस्मात्‌ शिलादिवर परम्परासश्चलनजनितकलकलरवः ` 
तरङ्गमनोहरलहरीं कावेरीमतीत्य, महाबलपर्वतमुपेत्य, तत्र विराजमानां 
जगज्जननीमादिशक्ति भक्त्या चामुण्डेश्वरीं सम्पूज्य, ततः प्रस्थितश्च दक्षिणतो 
योजनदूरवतिन्यां गरलपुर्यां निवसन्तं श्रीकष्ठेश्वरमभिवन्द्य नन्दितहूदयः 
भगवति विवस्वति चरमगिरिशिखरमधिगतवति निर्वतितसन्ध्यादिविघिः 
कञ्चित्कालं सहोदरेण सल्लपन्निद्रासुखमनुबभूव | 


तदनु जगच्चक्षुषीव समुन्मिषत्यस्यापि चक्षुषि, यदुरायस्समुत्थाप्य 
` "निजानुजायाभिधाय 'वत्स | रमणीरूपिण्या चामुण्डाम्बिकया -श्व: प्रभात एव 
` 'महावलस्याग्नेयदिशि | निषूदितर्क्तवीकासुणां जलजिह्वां नाम देवीं सम्पूज्य 
'महिशूरनगरस्य पूर्वदिग्भागे तृणविन्दुतपोधनाराधितप्रमथाधिपधिष्ण्यपृष्ठवतिनि 
तटाकभैरवमन्दिरे तिष्ठतु भवान्‌, 'तदा समायाति यतिवेषधारी कश्चनलिङ्गी, 
तदादेशनिवतंनेन कल्याणभाजनं भविष्यती'ति निगदितं स्वप्नोदन्तं, तदेव भैरव- 
"मन्दिरमगच्छत्‌ । 

[ "` तत्र च निषण्णे च तस्मिन्‌ स्वप्नोदन्तस्मरणविस्मितमानसे पिशङ्गजटा- 
'जटिलपस्तकः तिर्थेकू्चचितशुश्रमसितत्तिपुण्ड्मण्डितललाटः, धवलतन्तुलम्वि- 
न्तान्तनिहितलि ङ्गमङ्गलभासुररजतकइण्डकमण्डितविशालवक्षस्थलः आजानुधृत> 
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काषायांशकपरिधानः करधृतभिक्षाकपाल: प्रांशुः कलघौतधौतदेहः कश्चनः 
भिक्षुकस्समाजगाम | 


तं भिक्षकमभिवीक्ष्य.विलक्षो यदुरायः सप्रश्नयं प्रणिपत्य, दिष्टयोंपनतं 
तत्रभवतां दर्शनं धन्योऽभवमिति ಕಾಡ್‌ चासनं तदनुज्ञया नातिदूरे निषसाद | 
तदन सः निजगाद 'वत्स जैवातृक | श्रावयामि ते रहस्यमेकम्‌ । पुरा किला-- 
मितपराक्रमो गौतमगोत्नोड्भव: भोजवंश्यः शूरदेवरायोनाम राजा मधुरां विहाय 
कर्णाटदेशमेनमासाद्य, -चामुण्डाम्विक्रानुग्रहाधिगतनिधिः राजा बभूव । तस्य 
वंश्यो महावीरश्चामराजो नाम पुत्निकारत्नैकापत्य: विजितपरलोकोऽपि विधि-- 
वशात परलोकवशंवदतामगमत्‌ । अराजके च राज्ये वीराग्रणी राज्यलुब्धः 
मारनायको नाम सेनापतिः समाश्रितराजभावः दुर्भावेन प्रतिदिनमपि परिपीड- 
यति 'चामराजमहिषीं पतिविरहदु:खितां देवाजाम्बाम्‌ ಭು नृशंसं 
परस्वापतैयस्तेय॑ मारनायकं मारं विरूपाक्ष इव मारयितुं पारयति धाराग्रणी- 
भवान्‌ ' इत्यभिधायान्तरधात्‌ । यदुराये तु “ हन्तं किमिदं कथं मारयितव्यः स 
मारनायक:? कथं प्रवेष्टव्यं नगरमिदम्‌ ? नगरेऽस्मिन्‌ को वा जानाति ` 
माम्‌? को वा age भविष्यति? कथं वा प्रासादं प्रवेक्ष्यामि " 
इति बहुधा विचिन्तयति, अन्यः सन्निहितः लिङ्गी “तात ! अलं चिन्तया, ` 
कारयाम्यहमेव सर्वमपि, प्रागागतस्य लिङ्गिवेषधारिण: कर्पादनोऽहमाज्ञा 
धारी, मद्दचनमनुसरतस्ते भविष्यति कल्याणपरम्परा ” इति निजगाद । 


तदेव देवाजाम्बापक्ष्यौ साचिव्यनिष्णातौ तिम्मरस-नारायणनामानो 
अक्षरचणौ सरभसमासाद् तस्मे लिङ्गिने सप्रश्रयं प्रणम्य, “ भगवन्‌ भवदनुज्ञया 
देवाजाम्वया सर्व सज्जीकृतम्‌ ;. मारनायका रातयः मल्लाः वेषान्त रनिगूढस्वरूपाः 
सौधद्वारि स्थापिताः । उपप्रासादाभ्यन्तरेऽपि कोणेषु वीरपुरुषास्तदरयो ada 
निगूढशरी रास्सायुधाः । तदधुना राजधानीप्रवेशमहुंतः सुकुमारौ राजकुमारा; 
ad” इति सविनयं व्यजिज्ञपताम्‌ । 


तदनु प्रमोदहृदयस्स लिङ्गी यदुरायमाज्ञाप्य मारनायकमारणाय ताभ्यां 
सममक्षरचणाभ्यामनुगम्यमानः नगराभिमुखः प्रतस्थे । यदुरायस्तु गच्छन्ननुजेत 
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| नियुध्य' तानखिलान otri. 
सह गोपुर एव मारनायकपक्ष्ये: वीरपुरुषेनिरुद्ध: क्रुद्ध नियुध्य पि 
प्राहिणोत्‌ दण्डधरनगरगोपुरं प्रति । अथ तत्पराक्रमाकान्तविस्मयविस्मारित- 
मानसैः तत्रत्यैः स्तूयमानः मत्तगजगमनः ब्रजन्नुपप्रासादं प्राविशत्‌ | 


मारनायकस्तु विदितवृत्तान्तः कृपाणपाणिः सरभसं निस्सृतः प्रासादात्‌ 
प्रविश्योपप्रासादं भद्रासनोपविष्टं, नयनसरोरुहप्रकटितगाम्भीयं आजानुलम्ब- 
मानभृजदण्डविडम्वितगजशुण्डाङम्वर तं यढुरायमाराहृदश । 


दुष्ट्वा च तत्तेजः क्षणं निश्चेष्टः क्ोधकम्पितगात्रः मारनायको यदुराय- 
मब्रवीत्‌ | “अद्भ, कस्त्वम्‌ ? कथमायातो-नगराभ्यन्तरम्‌ ? कथमासीत्प्रासाद- 
प्रवेशः ? कस्य साह्ममवलम्बनं ಕಿ? किमु जानीषे मारनायकं वीरनायकम्‌ ? 
न किमु ते श्रुतिपथमारूढो जगदधिरूढस्तस्य पराक्रमः ? यदि जीवितापेक्षा 
शरणागतो भवः न यदि तथा रणागतो भवेति । 


यदुरायस्तु " कि मुधा वहुधा विकत्थनेन, भवानेव खलु मारनायकः ! 
बचःपरिपाट्येव ने प्रकटयति मारनायकत्वम्‌, न पुनर्वीरनायकत्वम्‌ । पश्याम- 
स्तावत्‌ रणशिरसि कस्य शरणं मरणं वे ” त्यकथयत्‌ । तदवकर्ण्यं मारनायकः 
कोशात्‌-करवालमाक्ृष्य सरभसमुज्जगाम । तदनु प्रवृत्ते चानिरुद्धे युद्ध 
साम्परायिकनिपुणो यदुरायो मारयामास मारनायकम्‌ । . अथ विदितवृत्तान्ता 
देवाजाम्बा प्रमोदभरनिगेलद्बाष्पपूरपरिप्लावितवततनयना दिष्ट्या समुपः 
लब्धश्शूरश्शौरिरिव रूपसम्पदा जामातेति चिन्तयन्ती निजसम्पदभिभूतसुर- 
नगरीं नगरीं प्रावेशयद्यदुरायं ससहोदरं वारणाधिरूढम्‌ । 

प्रवेशतश्च स यदुरायः वादित्ररसितमुखरितं सहकारकिसल यतोरण- 
रम्भास्तम्भपरिष्कृतसितवितानकेतुततिततविततकायमानकमनीयपुरो्ागं प्रवि- 
वेश प्रासादम्‌ । प्रविश्य चावरोधं अ्रणम्यः चामराजमहिष्यैः स्थितः । ˆ तदनु 
सा " दत्तमिदं प्राज्यं vied भवते, जयलक्ष्मीमिव लक्ष्मीरूपां देवराजाम्बां नाम 
मद्दुहितरं पाणिग्नहेणानुगृह्याभिषिक्तो निष्कण्टकं परिपालयतु महीशूरदेशं 
राजाधिराजो भवान्‌, इतःपरं भवन्तु यदुवंश्या एव राजानः इत्यकथयत्‌ । 
अथ शुभंयुमुहर्ते मणिदीपगणजनितनक्षत्नसन्दोहसम्देहे विवाहमण्डपे विधिवत्परि- 
गुहीतदेवराजाम्बापाणिपल्लबः कमलया कमलनाभ इव रराज तया ಮು । 
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Furi Tata HE FHA RR ಸಹಕ च ಕಳ 
साङगाम्नायपारदशवानः ज्ञानेन वयसा च वृद्धाः द्विजोत्तमाः पुण्यतीर्थोदकः 
भरितैः आवर्जितैः कनककलशैः वसव इव वासवमभ्यविञ्वन्यदुरायम्‌ । 
ಕಠಿನ ಶಬ್ದಗಳ ಅರ್ಥ : 

अवगाहनः ಎ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದವನು ವಣಳುಗಿದವನು कौशेय = 
ರೇಷ್ಮಯ ವಸ್ತ್ರ ; कच्छं =5 (ಕಾಸೆ) ह्लद --530८४० ; शार= ರಂಜಿತ 
( ರಂಗಾಗಿರುವ) ; महावलपवंत = ४७२३०००८३०९, ; गरलपुरी ನಂಜನಗೂಡು 
जग्रच्चक्षपीव-चक्षषि -- ಸೂರ್ಯ ಉದಯಿಸಿದಂತೆ ಈತನ ಕಣ್ಣು ತೆರೆಯಲು 
'तृणबिन्दु. = ಒಬ್ಬ ಖಷಿ धिष्ण्य -ಮಂದಿರ, ನಿಲಯ . पिशंग--४०४ 
(ನಶ್ಯ ಬ 20) प्रांशु:--००ड ರವಾದ, ತೆಷಗಕಇ--ದೀರ್ಫಾಯಂಷ್ಮನ್‌, 
वशंवदता--४१)८छडँ, ಹಂತ -ಜಟಾಧರ (ಶಿವ), 8೪೫೫೫೫-ಕರಣಿಕ, 
'नियुध्य-००७, ಸೆಣಸಿ, योपुर-- ಬಹಿರ್ದ್ವಾರ | (ಗೋಪುರ), दण्डधर- 
'ಯಮರಾಜ, ೫7-ದೂರದಿಂದ (आरात्‌ दृरसमीपयो:--६१६४००), मुधा- 
ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ विकत्थनं-१५०६१४.०४३१ ८३० परिपाटी- ಧಾಟಿ 
साम्परायिक--03209 ಕಲೆ, सम्भास्तम्भ--५००४०३७ ಕಂಬ ,कायमान- ಶರೀರದ 
ಅಳತೆ (ಇಲ್ಲಿ. ಪ್ರಾಸಾದ ಶರೀರದ ಅಳತೆ) अवरोध:--9038 ८0 शुभंयु-- 
ಶುಭಕರ, संदोह-- ರಾಶಿ, ಮಣಿದೀಪಗಣವು ನಕ್ಷತ್ರ ಗಣವೇ ಎಂಬ ಸಂದೇಹ 


ವನ್ನುಂಟಂ ಮಾಡುತ್ತಿತು ) ೫೫೫7೫--ವೇದರಾಶಿ, ಇಇಾ777,--ಪಾರಂಗತ 
ರಾದವರು ry 


ಮಾದರಿ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಂ. 
'ಅಭ್ಯಾಸ 
].. :ಯದಂರಾಯನಿಗೆ ಆದ ಕನಸಿನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಬರೆಯಿರಿ 


2, ಭೈರವ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಯದಂರಾಯ ಕೃಷ್ಣರಾಯರಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ತಪಸ್ವಿ 
ಯಾರಂ ? ಅವನು ಇವರಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೇನಂ ? 


3, ಯದುರಾಯನಿಗೆ ಒದಗಿದ ದೈವಸಹಾಯವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ, 
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4 ವಕಾರನಾಯಕನು ಯಾರು? ಅವನಿಗೂ ಯಂದಂರಾಯನಿಗೂ ಆದ ವೀರ 
ಸಂಭಾಷಣವನ್ನು ಚಿಶ್ರಿಸಿ 

5. ದೇವಾಜಾಂಬೆಗೆ ಒದಗಿದ ಕಷ್ಟವೇನಂ ) ಆ ಕಷ್ಟಪರಿಹಾರವು ಯಾರಿಂದ ಹೇಗೆ: 
ಆಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ವಿವರಿಸಿ. 


(ಈ) ಕಾವ್ಯಮಾಮಾಂಸಾ 


ಇದರ ಕರ್ತೃ ರಾಜಶೇಖರ ಕ 

ಇವನಂ  ಯಾಯಾವರ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದವನಂ, ಕವಿಗೆ ತನ್ನ ಪೊರ್ವಜರಲ್ಲೂ 
ತನ್ನಲ್ಲೂ ಬಹಳ ಅಭಿವಕಾನವುಂಟು. ದುರ್ದುಕ ಅಥವಾ ದಂಹಿಕ ಅವನ ತಂದೆ; ಕವಿ 
ಯಜಂರ್ವೇದಿ, ಮಹೇಂದ್ರಪಾಲನಂ ಇವನ ಶಿಷ್ಯ... ಕವಿಯ ಮಡದಿ ಅವಂತಿ ಸುಂದರೀ ; 
ಬಹುವಣಖ ಪ್ರತಿಭೆಯುಳ್ಳವಳ, ಕನೂಜಿನ ಅರಸ 'ಮಹೇಂದ್ರಪಾಲನ ಆಸ್ಥಾನಕವಿತ್ವ 
ಅವನ ಆಗ್ಗಳಿಕೆಯಾಗಿತ್ತು. ವಂಹೇಂದ್ರಪಾಲನು ಕ್ರಿ. छठ. 903 ರಿಂದ 907ರ ವರೆಗೆ 
ರಾಜನಾಗಿದ್ದನಂ. ರಾಜಶೇಖರನು ತನ್ನ ಕಾವ್ಯ ಮಾವಕಾಂಸೆಯಲ್ಲಿ ವಾಕ್ಟತಿರಾಜ ಉದ್ಭಟ 
ಮಂಂತಾದವರನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾನೆ, ಆ ಕಾರಣ ಕವಿಯು ಕ್ರಿ: ४. 880-920 ಮಧ್ಯೆ ಬದಂಕಿದ್ದ 
ನೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಬಹುದು. ಕವಿಯು ತನ್ನನ್ನು ಕವಿರಾಜನೆಂದು ನುಡಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೈೆ 
ಬಹಂಭಾಷಾವಿದನಾಗಿ ಬಹುಮಂಖವಾದ ಕವಿತ್ವ ರಚನಾ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳವನನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಮರ್ಮಜ್ಞರು ಕವಿರಾಜನೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಬಾಲ ರಾಮಾಯಣ, ಬಾಲ ಭಾರತ, ಕರ್ಪೂರ 
ಮಂಜರೀ, ಕಾವ್ಯ ವಿಕಾಮಾಂಸೆಗಳಂ ಅವನ ಕೃತಿಗಳು. 


ಕಾವ್ಯ ವಿರಾಮಾಂಸೆಯಂ ]8 ಅಧಿಕರಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮೇರಂಕೃತಿ. ಒಂದೊಂದರ 
ಅಧಿಕರಣದಲ್ಲೂ ಅನೇಕ ವಿಭಾಗಗಳಂಂಟು, ಪ್ರಕೃತ ದೊರೆತಿರಂವುದು ಕವಿರಹಸ್ಯವೆಂಬ 
ಪ್ರಥಮಾಧಿಕರಣ ಮಾತ್ರ. ಅದರ 3ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಂದಿಂದ ಆರಿಸಿದ ಭಾಗವೇ “ಕಾವ್ಯ 
ಪ್ರರಂಷೋತ್ಪತ್ತಿಃ ”. 
१. 3 


ಕಾರಾಯ ಹಾರೋ 


। 
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पतुः ಯ (ಯ ಯು ಶಯ ಜು च यदुराये 
'साडंगाम्नायपारदृश्वान: ज्ञानेन वयसा च वृद्धाः द्विजोत्तमा: पुण्यतीर्थोदक- ` 
भरितैः ञआवजिते: कतककलशेः वसव इव वासवमभ्यविश्वन्यदुरायस्‌ । 
. ಕಠಿನ ಶಬ್ದಗಳ ಅರ್ಥ : 
अवगाहन: -- ಸ್ನಾನಮಾಡಿದವನ ವಣಳುಗಿದವನು कौशेय = 
ರೇಷ್ಮೆಯ ವಸ್ತ್ರ ; कच्छं =5, (ಕಾಸೆ) ; हद —ವಂಡಂ ; शार= ರಂಜಿತ 
(ರಂಗಾಗಿರುವ) ; महाबलपर्वंत = २००००८३२९, ; गरलपुरी ನಂಜನಗೂಡು 
जग्रच्चक्षपीव-चक्षषि ನ ಸೂರ್ಯ ಉದಯಿಸಿದಂತೆ ಈತನ ಕಣ್ಣು ತೆರೆಯಲು 
'तृणबिन्दु. = ಒಬ್ಬ ಖಷಿ ಣಾ ಮಂದಿರ, ನಿಲಯ . पिशंग--४०४३ 
(ನಶ ಬಣ್ಣದ) प्रांशु:-०>ड ರವಾದ ತಗ್ಗಿ ದೀರ್ಫಾಯಂಷ್ಮನ್‌, 
वशंवदता--४%/छंडँ, ಸಣ4-ಜಟಾಧರ (ಶಿವ), अक्षरचणः ಕರಣಿಕ, 
'नियुध्य--००७, ಸೆಣಸಿ, ग्रोपुर-- ಬಹಿರ್ದ್ವಾರ | (ಗೋಪುರ), दण्डधर- 
'ಯಮರಾಜ, आरात्‌-५.०५८९०० (आरात्‌ दूरसमीपयो:--४१5००), मुधा-- 
ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ, विकत्थनं--%४०५४०५००७७ ४०७, परिपाटी--फ२६३, 
साम्परायिक--00००८३ ಕಲೆ, सम्भास्तम्भ-४०४०० ಕಂಬ ,कायमान--30९०० 
ಅಳತೆ ( ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಸಾದ ಶರೀರದ ಅಳತೆ) › अवरोध:--७०३४ळुठ, शुभंयु-- 
ಶಂಭಕರ, संदोह-- ರಾಶಿ, ಮಣಿದೀಪಗಣವು ನಕ್ಷತ್ರ ಗಣವೇ ಎಂಬ ಸಂದೇಹ 
ವನ್ನುಂಟಂ ಮಾಡುತ್ತಿತು ) आम्नाय:-- ९०३००४, पारदृश्वान:--ळ०0ेगीडे 
ಪಾದವರು 2 


ಮಾದರಿ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು. 
'ಅಭ್ಯಾಸ : 
7... :ಯದಂರಾಯನಿಗೆ ಆದ ಕನಸಿನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಬರೆಯಿರಿ 


2, ಭೈರವ ವಂಂದಿರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಯದಂರಾಯ ಕಷ ರಾಯಲಶಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ತಪ. 
ಯಾರಂ ? ಅವನು ಇವರಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೇನಂ ? 


3, ಯದುರಾಯನಿಗೆ ಒದಗಿದ ದೈವಸಹಾಯವನ್ನು ವರ್ಣಿಸ್ಸಿ 
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4; ವಕಾರನಾಯಕನು ಯಾರು? ಅವನಿಗೂ ಯಂದಂರಾಯನಿಗೂ ಆದ ವೀರ 
ಸಂಭಾಷಣವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿ 
5. ದೇವಾಜಾಂಜಿಗೆ ಒದಗಿದ ಕಷ್ಟವೇನಂ १? ಆ ಕಷ್ಟಪರಿಹಾರವು ಯಾರಿಂದ ಹೇಗೆ. 
ಆಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ವಿವರಿಸಿ. 
(ಈ) ಕಾವ್ಯಮಾಮಾಂಸಾ 
ಇದರ ಕರ್ತೃ ರಾಜಶೇಖರ :हैं 
ಇವನಂ ಯಾಯಾವರ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದವನಂ, ಕವಿಗೆ ತನ್ನ ಪೂರ್ವಜರಲ್ಲೂ 
ತನ್ನಲ್ಲೂ ಬಹಳ ಅಭಿವಕಾನವುಂಟು. ಪಂರ್ದಕ ಅಥವಾ ದಂಹಿಕ ಅವನ ತಂದೆ; ಕವಿ 
ಯಜಂರ್ವೇದಿ, ಮಹೇಂದ್ರಪಾಲನು ಇವನ ಶಿಷ್ಯ. ಕವಿಯ ಮಡದಿ ಅವಂತಿ ಸುಂದರೀ ; 
ಬಹುವಂಖ ಪ್ರತಿಭೆಯುಳ್ಳವಳಂ, ಕನೂಜಿನ ಅರಸ `ಮಹೇಂದ್ರಪಾಲನ ಆಸ್ಥಾನಕವಿತ್ವ 
ಅವನ ಅಗ್ಗಳಿಕೆಯಾಗಿತ್ತು. ವಂಹೇಂದ್ರಪಾಲನು ಕ್ರಿ. 3. 903 ರಿಂದ 907ರ ವರೆಗೆ 


ರಾಜನಾಗಿದ್ದನಂ. ರಾಜಶೇಖರನು ತನ್ನ ಕಾವ್ಯ ಮಾವಕಾಂಸೆಯಲ್ಲಿ ವಾಕ್ಚತಿರಾಜ, ಉದ್ಭಟ 


ಮಂಂತಾದವರನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾನೆ, ಆ ಕಾರಣ ಕವಿಯು ಕ್ರಿ: छ. 880-920 ಮಧ್ಯೆ ಬದಂಕಿದ್ದ 
ನೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಬಹುದು. ಕವಿಯು ತನ್ನನ್ನು ಕವಿರಾಜನೆಂದು ನಂಡಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೈೆ 
ಬಹಂಭಾಷಾವಿದನಾಗಿ ಬಹುಮಂಖವಾದ ಕವಿತ್ವ ರಚನಾ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ ವನನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯ 


| ಮರ್ಮಜ್ಞರು ಕವಿರಾಜನೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಬಾಲ ರಾಮಾಯಣ, ಬಾಲ ಭಾರತ, ಕರ್ಪೂರ 


| ಮಂಜರೀ, ಕಾವ್ಯ ವಿಕಾಮಾಂಸೆಗಳಂ ಅವನ ಕೃತಿಗಳು. 


ಕಾವ್ಯ ವಿರಾಮಾಂಸೆಯಂ 8 ಅಧಿಕರಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮೇರಂಕೃತಿ. ಒಂದೊಂದ 


` ಅಧಿಕರಣದಲ್ಲೂ ಅನೇಕ ವಿಭಾಗಗಳಂಂಟು, ಪ್ರಕೃತ ದೊರೆತಿರುವುದು ಕವಿರಹಸ್ಯವೆಂಬ 
| ಪ್ರಥಮಾಧಿಕರಣ ಮಾತ್ರ. ಅದರ 3ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಿಂದ ಆರಿಸಿದ ಭಾಗವೇ “ಕಾವ್ಯ 


EE 


ಪುರುಹೋತ್ಪತ್ತಿಃ”. 
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\- राजशेखरकृता काव्यमीमांसा 


काव्यपुरुषोत्पत्तिःः 


एवं गुरुभ्यो गिरः पुण्या: पुराणी: yom: स्म थत्‌ किल धिषणं शिष्याः 
कथाप्रसङ्गे पप्रच्छुः “ कीदृशः पुनरसौ सारस्त्रतेयः काव्यपुरुषो वो गुरु: ? ` 
इति । स तान्‌ बृहताम्पतिरूचे । ವ. 


पुरा पुत्रीयन्ती सरस्वती तुषारगिरौ तपस्यामास। प्रीतेन मनसा तां 
वबैरिच्चः प्रोवाच "ಕತೆ ते सृजामि’ इति। अथैषा काव्यपुरुषं सुषुवे | 
सो$भ्युत्याय सपादोपग्रहं छन्दस्वतीं वाचमुदचीचरत्‌ । 
यदेतद्वाङमयं विश्वमथंमूर्त्या विवतंते । 
सोऽस्मि काव्यपुमानम्ब पादौ ತಾಸ तावको ॥ इति । 


तामाम्नायदृष्टचरीमुपलभ्य भाषाविषये छन्दोमुद्रां देवी ससम्मदमङ्क- 
पर्यड्केनादाय तमुदलापयत्‌ । ' वत्स स्वच्छन्दस्काया गिरः प्रणतर्वाङ्मयमाः' 
तरमपि मातरं मां विजयसे । ध्रशस्यतरं चेममुदाहरन्ति यदुत ' ` पुत्नात्पराजयो 
द्वितीयं पुत्रजन्म’ इति। त्वत्तः पूर्वे हि विद्वांसो गद्यं ददुशुने पद्यम्‌ | 
वदुपज्ञमथातः छन्दस्वचः प्रवत्स्यति । . अहो क्लाघनीयोऽसि । शब्दाथौ ते 
शरीर, संस्कृत मुखं, प्राकृतं बाहुः, जघनमपभ्रंशः, पेशाचं पादौ, उरो मिश्रम्‌ | 
सम: प्रसन्नो मधुर उदार ओजस्वी चासि। उक्तिचणं च ते वचः, रस आत्मा 
रोमाणि छन्दांसि, प्रश्‍नोत्तरप्रवह्लिकादिक च वाक्केलिः, अनुप्रासोपमादयश्व 
त्वामलङ्कुर्वन्ति। भविष्यतोऽ्थस्याभिधात्नी श्रुतिरपि भवन्तमभिष्टौीति। ' 


चत्वारि श्रृङ्गास्त्योऽस्य पादा द्वे शीषं सप्तहस्तासोऽस्य । | 
त्रिधा बद्धो वृषभो रोरवीति महो देवो मत्येमाविवेश ॥ | 


तथापि संवृणु प्रगल्भस्य पुंसः कर्म । कालोचितं चेष्टस्व ' इति निर 
fam चैनमनोकहाश्रयिणि गण्डशैलतलतल्पे स्नातुम भ्रगड्धां जगाम । ಕಣ್‌ 
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कुशान्‌ समिधश्च समाहर्तृ निस्सृतो महामुनिरुशना परिवृत्ते पृष्ण्यूष्मोपप्लुतं 
तमद्राक्षीत्‌ । कस्यायमनाथो वाल इति चिन्तयन्‌ स्वमाश्रमपदमनेषीत्‌ । 
क्षणादाश्वस्तश्च स यारस्वतेयस्तस्मै छन्दस्वतीं वाचं समचारयत्‌ । अकस्मा- 
द्विस्मापथन्‌ स चाभ्युवाच ! 


या दुग्धापि न दुरधेव कविदोग्धृसिरन्वहम्‌ | 


¢ 


हृदि नः सन्निधत्तां सा सूक्तिधेनुः सरस्वती ॥ इति । 


तत्पू्वेकमध्येतृणां च सुमेध्रस्त्वमादिदेश । ततः प्रभृति तमुशनसं सन्तः 
कविरित्याचक्षते । तदुपचाराच्च कवयः कवयः इति लोकयात्रा । कविशब्दश्च 
कंवृवर्ण इत्यस्य धातोः काव्यकर्मणो रूपम्‌ । काव्येकरूपत्वाच्च सारस्वतेयोऽपि 
काव्यपुरुष इति भक्त्या प्रयुञ्जते । ततश्च विनिवृत्ता वाग्देवी तत्न पुत्रमपश्यन्ती 
मध्येहृदयं चकन्द । प्रसङ्गागतश्च बाल्मीकिर्मुनिवृषः सप्रश्रयं तमुदग्तमुदाहृत्य 


भगवत्ये भूगुसूतेराश्रमपदमदर्शयत्‌ । सापि प्रस्नुतपयोधरा पुठायाद्धूपालीं 


ददाना शिरसि च चुम्बन्ती स्वस्तिमता चेतसा प्राचेतसायापि महर्षये निभृतं 
स्वच्छुन्दांसि वचांसि प्रायच्छत्‌ । अनुप्रेक्षितशच तया स निषादनिहृतसहचरीकं 
कौच्चयुवान करुणक्रेङ्कारया गिरा क्रन्दन्तमुदीक्ष्य शोकवान्‌ श्लोकमुज्जगाद | 
" मानिषाद प्रतिष्ठां त्वमगमः शाश्वतीः समाः । 
यत्क्रो्चमिथुनादेकमवधीः काममोहितम्‌ ॥ इति । 


ततो दिव्यदृष्टिर्देवी तस्मा अपि श्लोकाय वरमदात्‌ यदुतान्यदनधीयान। 


'प्रथममेनमध्येष्यते स सारस्वतः कविः सम्पत्स्यत इति । स तु महामुनिः प्रवृत्त- 


वचनो रामायणमितिहासं समदुभत्‌ । द्वैपायनस्तु श्लोकप्रथमाध्यायी तत्रभावेन 
शतसाहस्त्रीं संहितां भारतम्‌ । 


ಟಿಪ್ಪಣ ಇತ್ಯಾದಿ : 
काव्यपुरुषोत्पत्ति:-- र 
ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ರಾಜಶೇಖರನು ಕಾವ್ಯಪುರುಷನ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು 


ಕುರಿತು ವಿವರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ.. ಕಾವ್ಯಪುರುಷನು ಸರಸ್ವತಿಯ ಪುತ್ರ, 
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ತ4:-ಉಪಾಧ್ಯಾ ಯಂ ಕಾವ್ಯಪುರಂಷನಂ ಬ.ಹಸ,ತಿಯ 7000. ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ | 
ಕಾವ,ಪುರುಷನಿಂದ ಕಾವ್ಯಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಕಲಿತು दोषाधिकरण ವನ್ನು ಬರೆದ: 
ನೆಂಬುದು ರಾಜಶೇಖರನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 


ge + (आत्मार्थं) इच्छन्ती = पत्नी यन्तौ 
तुषारगिरौ -ಹಿಮಾದ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
छन्दस्वतीं ಇಂದೂ ಪೂರ್ಣವಾದ ವಕಾತನ್ನು 


ಈ ಪಕರಣದಲಿ ರಾಜಶೇಖರನಂ ಕಾವ್ಯಪುರುಷನನ್ನು ಸತಿಯ ಕಂವಕಾರನೆಂದಂ 
ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ... ಕವಿಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವನ ತಂದೆ. ಆದರೆ ವಾಯಕಿ 
ಪ್ರರಾಣದಲ್ಲಿ ಅಭಿಪ್ರಾಯಭೇದವುಂಟು, ಬಾಣನ ಹರ್ಷಚರಿತದಲೂ [ಈ ಬಗ್ಗೆ ಉಲ್ಲೇಖ 
ವುಂಟು. ಅವನ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ಸಾರಸ್ಪತೇಯನು ಚೃವನಪುತ್ರ ದಧೀಚನ ವಂಗ್ಯ 


ಮಹಾಭಾರತದ ಶಾಂತಿಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು ವಿಧ] ವಿವರಣೆಯಂಂಟಂ. ಕಾವ್ಯ. 
ಪುರುಷನು ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಶಾರದನೆಂಬಂದರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಕತೆಗಳೂ ಒಮ್ಮ ತವಾಗಿವೆ. ಮಹಾಭಾರತ 
ದಂತೆ ಪರವಳಾತ್ಮನಂ ಸರಸ್ಸತಿಗೆ ವರಪುತ್ತನನ್ನೂ ಕರಂಣಿಸಿದನಂ. ಆತನೇ ಸಾರಸ್ಫತೇಯ--ಕಾವ, 
ಪುರುಷ. ಪರಮಾತ್ಮನ ಆದೇಶದಂತೆ ಅವನು ಸ್ವತಃ ವೇದವನ್ನು ७५७७७ ಪ್ರಚಂರಪಡಿಸಿದ 
ಅವನಿಗೆ ವಂಂದೆ ವ್ಲಾಸನೆಂದಂ ಹೆಸರಾಯಿತಂ, ಅವಾಂತರ ತವಂಸ್‌ ಎಂಬಂದಂ ಅವನಿಗೆ 
ಮತ್ತೊಂದಂ ಹೆಸರು. ಶಲ್ಯ ಪರ್ವದಲ್ಲೂ ಇಂತಹಂದೇ ಹೇಳಿಕೆಯಂಂಟಂ. ಅದರಂತೆ ದಧೀಚಿ 
ಅಲಂಬುಸೆಯೆಂಬ ಅಪ್ಪರೆಯಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ಷನಾದ. ಆತ ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಸರಸ್ವತೀ ನದಿಯಲ್ಲಿ 
ವಿಸರ್ಜಿಸಿದ. ಅದರ ಫಲವಾಗಿ ಸರಸ್ವತೀ ತರಂಗಿಣಿ ಒಬ್ಬ ಕಂವಕಾಗನಿಗೆ ಜನನವಿತ್ತಳಂ.. 
ಅಶ್ವಘೋಷನ ಬುದ್ಧಚರಿತದಲ್ಲೂ ಈ ಹೇಳಿಕೆಗೆ ಪ್ರಮಾಣವುಂಟಂ. 


यदेतत वाडमयमू-- 
ಈ ಪದ್ಮದ ಪೂರ್ವಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ವಾಕ್ಕಪದೀಯಂದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿರುವಂತೆ 2%) ಹ್ಮವಾದವಿದೆ 


ಅದರಂತೆ ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮ ಅಥವಾ ನಾದವು ಪರಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ४७9००१०७३०, ಅದಂ ವಿವರ್ತವಾಗಿ: 


ಜಗತ್ಕಾರಣವಾಯಿತಂ. ಈ ನಾದವನ್ನೇ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರಂ परावाक्‌ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಇದರಿಂದಲೇ 


पश्यन्ती, मध्यमा, वैखरी ಎಂಬ ಮಂಣರಂ ಬಗೆಯ ಮಾತಂಗಳಂ ಜನಿಸಿದವು. ಅರ್ಥಸ್ಫೂರ್ತಿಗೆ- 


ಇವೇ ಕಾರಣಗಳು. ವಾಕ್ಕಪದೀಯದ ಈ ಮಾತಂಗಳನ್ನು ಗವಂನಿಸಿ 


अनादिनिधनं ब्रह्म शब्दतत्वे यदक्षरम्‌ । 
विवतंतेऽर्थभावेन प्रक्रिया जगतो यतः ॥ 
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"छुवे न्धो मु््िविषयोक्म7ह्मळास्चुनिवस्ध9भःः 6020000 
स वाह्यं वस्त्विति ज्ञातः शब्दार्थः सम्यगिष्यते ।। 
शन्दोपहितरूपांश्च बुद्धेविषयतां गतान्‌ ।- 
प्रत्यक्षमिव कंसादीन्‌ साधनत्वेन मन्यते ।॥। 

न सोऽस्ति प्रत्यरो लोके य: शब्दान्‌गमादुते । 
अनुविद्धमिव ज्ञानं सर्व शब्देन भासते ॥ न्ब्कछ २ 
अत्यन्तासत्यपि ह्यर्थे ज्ञानं शब्दः करोति हि ॥ 


“विवतेते- -ವಿವರ್ತವೆಂಬುದಂ ಭ್ರಾಂತಿಮೂಲ ಜ್ಞಾನ 
ಉದಾ ५४3,२३9 ` ಸರ್ಪಭ್ಬಾಂತಿ, ರಜ್ಜುವಿನಲ್ಲಿಲ್ಲವ ಸರ್ಪತ್ತೈವು ಭ್ರಾಂತಿ ಮೂಲ 
ವಾದುದು, 


त्वडुपज्ञम्‌--53:9१२. 53९, ९४०३१०९११३३ ಲೋಕಪ್ಪಸಿದ್ಧ 3 ಪ್ರಥವಂತಃ ಛಂದೋ 
`ಮಯವಾದ ವಾಣಿ ಅವನ ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಟಿತು. , ಅದೇ मानिषाद ಎಂಬ ಲಸ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಪದ್ಯ. ಆದರೆ ರಾಜಶೇಖರನ ಮತದಂತೆ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯರು ಆದಿಕವಿ, 
ಅವನಿಂದಲ್ಲೇ ಮೊದಲ ಶ್ಲೋಕವು ರಚಿತವಾಯಿತು. ಶುಕ್ಲಾ ಚಾರ್ಯರಿಗೆ कत्रि ಎಂದೇ ಪರಾಯ 
७००००३०६३१; उशना भार्गव: कवि: ಎಂಬ ಅಮರ ಕೋಶವನ್ನು ಇಲಿ 7.0३७३०८ 


रस आत्मा ರಸವು ಕುವ್ನದ ಜೀವಜೀವಾಳ್ಯ ಕಾವ್ಯದ ವಿಮಶೆ ಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವಾದ 
ಗಳಂಂಟಂ, ಅದರಲ್ಲಿ ರಸಾತ್ಮವಾದವು ಬಲು ಮಂಖ್ಯವಾುದುದ್ದು ಈ ವಾದವನ್ನು ಪ್ರಥಮತ 
ವಂಂದಿಟ್ಟವನು ಭರತಮುನಿ. ಅವನು ಈ ವಾದವನ್ನು ನಾಟಕಗಳಿಗೆ ಮಾತ, ಅನಯಿಸಿದನು 
"ಮುಂದಿನ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು" ಇವನ್ನು ಕಾವ್ಕಗಳಿಗೂ ಅನ್ನಯಿ:ಸಿವರು. ` ಮುಂದೆ 'ಅಲುಕಾರ, ಗುಣ 
ರೀತಿ, ಧ್ವನಿ, ವಕ್ರೋಕ್ತಿ, ಅನುಮಿತಿ, १3:83 ಮುಂತುದವಾದಗಳು ಜನಿನಿನರೂ ಯಾರೂ 
ರಸವನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆದಿಲ್ಲ ಕ್ರಿ. ॐ. 9 ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಮಧ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಆಚಾರ್ಯ ಆನಂದ 
ವರ್ಧನನು ರಸಾತ್ಮವಾದವನ್ನು ತನ್ನ ಧ್ವನ್ಯಾಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಟೀಕರಿಸಿದನು. ರಾಜಶೇಖರನು 
-ಈ ವಾದವನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿ ಅಂಗೀಕರಿಸಿದ್ದಾನೆ 


चत्वारिशुद्धा ;-ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಇದನ್ನು ಅನ್ವಯಿಸುವಾಗ ಸಪ್ತಸ್ಸರಗಳ್ಳು ಮೂರು 
ಸ್ಥಾನಗಳು, ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣಗಳು, ದಿವಿಧವಾದ ಕಾಕು ಷಡಲಂಕಾರಗಳು ಷಡಂಗಗಳಂ 
ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಬೇಕು; 


या दुरधापि--९,२४,८० २४४३००४३ ಮಂಗಳ ಪದ್ಯಪೆಂಬುವಂ ಮಾತೃಕೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಾಣಬರುತ್ತದೆ, 


3h 
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_ तदुपचारात्‌--७हुँ००००७ | 
ಇ೫7--ಲಕ್ಷಣೆಯಿಂದ 
अनुप्रेक्षित:--.8205४४०७४९ ६३ ವನಾಗಿ 
निषादनिहतसहचरीकम्‌--१९ ರಾಜಶೇಖರನ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ಬೇಡನು ಕೊಂದಂದಂ 
ಹೆಣ್ಣನ್ನು ; ಗಂಡನ್ನಲ್ಲ ಈ ಹೇಳಿಕೆ. ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣಕ್ಕೆ ६००५} ವಾದುದಂ... 
ರಾವಾಯಂಣದಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಸಂಗದ ವರ್ಣನೆ ಹೀಗಿದೆ 
तस्याभ्याशे तु मिथुनं चरन्तमनपायिनम्‌ 
ददश भगवांस्तत्र क्रौच्वयोः चारुनिस्वनम्‌ | 
८६८ तस्मात्तु भिथुनादेकं पुमांसं पापनिश्चयः । 
__ जघान वैरनिलयो तिषादस्तस्थ पश्यतः ॥ 
ते शोणितपरीताङ्ग वेष्टमानं महीतले । 
भार्या तु निहतं दुष्ट्वा रुराव करुणां गिरम्‌ ॥ 
ಧ್ವನ್ನಾಲೋಕದಲೂ ರಾಜಶೇಖರನ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆಯೇ ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. ಬೇಡನು 
ಬಾಣ ಹೊಡೆದಾಗ ಗಂಡುಪಕ್ತಿ ಚೀಠಿಡುತ್ತಾ ಕೆಳಬಿದ್ದಿತು; 5596 ९७ ಅದನು 
ಕಂಡರಂ. ಅವರಿಗೆ कारुण्यं समपद्यत ಎಂದು ಯಥಾಸಂಚಿಕೆ ಸಮಾಧಾನ. 
ಹೇಳಬೇಕು. र 
ಹೀಗಾಗಿ ರಾಜಶೇಖರನ ಅಭಿಮತದಂತೆ ಆದಿಕವಿ ಕಾವ್ಯಪುರಂಷ ; 
ಬಳಿಕ ಶುಕ್ರ ; ಬಳಿಕ ವಾಲ್ಮೀಕಿ. 


ಭ್ಲಾಸಗಳು 


I; ಸಾರಸ್ವತೇಯನಂ ಯಾರು? ಇದರ ಬಗ್ಗೆ ಇರುವ ವಾದಗಳನ್ನೂ 
ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ. | 
೧. ವ್ಯಪುರುಷನು ಶಂಕ್ರನ ಬಳಿ ಸೇರಿದುದು ಹೇಗೆ? ಕಾವ್ಯ 
ಪುರುಷನು ಶುಕ್ರನನ್ನೂ ಹೇಗೆ ಅನುಗ ಹಿಸಿದನು ? 
ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಆದಿಕವಿಯಾದುದು ಹೇಗೆ? 
ರಸವು ಆತ್ಮಾ ಎಂದ8 ಹೇಗೆ ಸವಂರ್ಥಿಸುವಿರಿ? ಅದು ಹೇಗೆ" 
ಬೆಳೆದು ಪುಷ್ಟಿ ಪಡೆಯಿತು? | 


ಗ್ಗ 
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5. येदतत्‌ ಪದ್ಯವನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿ. 
6. मा ಗಣಣಣ-ಪದ್ಯದ ಅವತಾರ ಹೇಗಾಯಿತು? ಪದ್ಯದ ಆರ್ಥ 
ವೇನಂ? 


ಹರ್ಷ ಚರಿತೆಯ ಕರ್ತೃ : 

ಇದರ ಕರ್ತೃ ಬಾಣಭಟ್ಟ. ಈತನ ವಿಚಾರವನ್ನು ಈ ಹಿಂದೆಯೇ ಗದ್ಯಸಾಹಿತ್ಯ 
ಪರಂಪರೆ ಎಂಬ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯಡಿಯಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಲಾಗಿದೆ, ಭಾರತದ ಸಂಸ್ಕೃತ ಕವಿಗಳ Toke , 
ಭೂಮಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಬಾಣನ ವಂಶೋನ್ನತಿ ಅಜರಾವಂರವಾದುದಂ, 

ಹರ್ಷಚರಿತೆಯಂ ಕ್ರಿ. ॐ. 606 ರಿಂದ 647ರ ವರೆಗೆ ಸ್ಥಾಣೇಶ್ಚರ ಅನಂತರ ಕನ್ಯಕುಬ್ದ 
ದಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯವಾಳಿ ಉತ್ತರಾಪಥೇಶ್ವರನೆಂಬ ಪ್ರಶಸ್ತಿಗೆ ನಿಜಕ್ಕೂ ಪಾತ್ರನಾಗಿದ್ದ ಬಹಂಮಂಖ 
ಪ್ರತಿಭೆಯ ಶ್ರೀ ಹರ್ಷರಾಜನ ಜೀವನಚರಿತ್ರೆ. ಇದಂ ಒಂದು ಆಖ್ಯಾಯಿಕೆ. ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಐತಿಹಾಸಿಕ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಹೊರಟ 
ಪ್ರಪ್ರಥಮ ಗ್ರಂಥ, ಭಾರತೀಯ ಇತಿಹಾಸಕಾರರು ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತಿಗಳಂತೆ ಬಾಣನಿಗೆ 
ಚಿರಖಂಣಿಗಳಾಗಬೇಕು. 

ಹರ್ಷ ಚರಿತೆಯ ಮೊದಲ ಮೂರಂ ಉಚ್ಛ್ರುಸಗಳಲ್ಲಿ ಬಾಣನು ತನ್ನ ಚರಿತ್ರೆ, ತನಗೂ 
ಶ್ರೀ ಹರ್ಷರಾಜನಿಗೂ ಆಗಂವ ಭೇಟಿ, ಆತನ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕವಿಯ ಪ್ರತಿಭಾ ಪ್ರಕರ್ಷದ 
ಮೆಚ್ಚಿಗೆ, ಅದರಿಂದಾಗಿ ದೊರೆತ ಅಭೂತಪೂರ್ವ ಸನ್ಮಾನ, ರಾಜಾಸ್ಥಾನದಿಂದ ತನ್ನೂರಾದ 
` ಪ್ರೀತಿಕೂಟವೆಂಬ ಅಗ್ರಹಾರಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರಂಗಿ 'ಬಂದ9 ನಡೆದ, ವೃತ್ತಾಂತ, ಹಾಗೂ ಆ ನೆವದಲ್ಲಿ 
ಹರ್ಷಚರಿತೆಯ ಪ್ರಾರಂಭ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಂ ವಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. र 

ಬಾಣನಂ ವಾತ್ಸ್ಯಾಯನ ವಂಶದವನು. ತನ್ನ ವಂಶದ ಆದಿಯನ್ನು ರವಂಣೀಯವಾಗಿ 
ಕವಿಯಂ ನಿವಂಗಿಟ್ಟಿರುವ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿಸಹೊರಟಿದ್ದಾನೆ. ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತಿಯಂ 
ದಂರ್ವಾಸನಿಂದ ಶಾಪಗ್ರಸ್ತಳಾಗಿ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾಳೆ. ९९ ಚ್ಯವನ ಪುತ್ರ ದಧೀಚನಲ್ಲಿ 
ಅನಂರಕ್ತಳಾಗಿ “ಸಾರಸ್ವತ”ನೆಂಬ ಪುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾಳೆ. ಈ ಸಾರಸ್ವತನ ದಾಯಾದಿ... 
ಸಹೋದರ- ವತ್ಸ--ಇವನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಕುಬೇರನೆಂಬುವನು ಹಂಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ಅವನೆ : 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪುತ್ರ ಪಶುಪಶಿ. ಅವನ ವಂಗ ಅರ್ಥಪತಿ, ಇವನೇ ಬಾಣನ ತಂದೆ. ಬಾಣನು 
ಹುಟ್ಟುವಾಗಲೇ ತಾಯಿಯನ್ನೂ ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ತಂದೆಯನ್ನೂ ४४८४०४० 
ತ್ರಾನ್ಸ (ಬಾಣನ ವಿವರವಾದ ಆಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಕಾವ್ಯ--ಡಾ. ಕೆ. ಕೃಷ್ಣವರೂರ್ತಿ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ನೋಡಿ.) 
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बाणमट्टकृतम्‌ हर्षचरितम्‌ 


भुवसवतीर्णा भारती 


नमस्ठुङ्गशिरश्चुस्बिचन्द्रचामरचारवे | 

बरैलोक्यनगरारम्भमूलस्तम्भाय शम्भवे ॥ 
एवमनु्रूयते 
पुरा किल स्वंलोकमधितिष्ठन्‌ परमेष्ठी विकासिनि पद्मविष्टरे 
समुपविष्टः सुनासीरप्रसुखेगीर्वाणे: परिवृतो ब्रह्मोद्या: कथाः ಎ 
निरवद्या विद्यागोष्ठीविभावयन्‌ कदाविदासाङ्चक्रे | तथासीन॑ च तं 
तिभुवनप्रतीक्ष्य सर्वे मनुदक्षचाक्षुषप्रक्षृतय: सिषेविरे। केचिदूचः स्तुतिचतुराः 
समुदाचरन्‌ । केचिदपचितभाञ्जि यजूंष्यपठन्‌ | केचित प्रशंसासामानि 
जगु: । अपरे विवृतत्रतुक्रियातन्त्रान्‌ मन्त्रानाचचक्षिरे | विद्याविसंवादकृताश्च | 
तैषां तल्लान्योन्यस्य विवादाः प्रादुरभवन्‌ । अथातिरोषण: प्रकृत्या महातपा 
मुनिरत्रेत्तनयस्तारापते भ्राता नाम्ना दुर्वासां द्वितीयेन मन्तुनाम्ना मुनिना सह. 
कलहायमानः साम गायन्‌ क्रोधान्धो विस्वरमकरोत | सर्वेष च शापभया-. 
ठातिपन्नमौनेषु मुनिषु, अन्यार्थालापलीलया चावधीरयति भगवति कमलसम्भवे . 
कुसारी किंचिदुन्मुक्तवालभावे भूषितनवयौवने नवे वयसि वर्तमाना, गृहीत- | 


चाम्रप्रचलितभुजलता. ಎ... . 
स्वभावार्णाऱ्या चरणपल्लवाभ्यामुध्द्वासमाना, शिष्यदवयेनेव पदक्रममुखरेण ' 
नुपरयुगलेन वाचालितचरणा, धर्मनगरतोरणस्तम्भवि भ्रमं बिभ्राणा ಇತ್ತ व्य 5 


सलीलमुक्तकलहंसकुलकलालापिनि मेखलादाम्नि विन्यस्तवामंहस्तकिसलया 
2 


बिद्वन्मानसनिवासलम्नेनेवां्ावलम्विना गुणकलापैन' ब्रह्मसूत्रेण पवित्रीकृत- 
काया, भास्वन्मध्यनायकमनेकमुक्तानृयातमपवर्भमारग तिव्र हारमुरसा समुद्रहन्ती . 


वदनश्रविष्टसवंविद्यातधूचरणालक्तकरसपाटलेनेव स्फुरता दशनच्छदेन निराज- 
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माना, सडःक्रान्वकमलासनक्ृष्णाजिनप्रतिमां  मधुरगीताकर्णनावकीर्णशशि” 
हरिणामिव कपोलस्थलीं दधाना, तिर्यक्‌ सावज्ञमुन्नमितैकभूलता, श्रोत्रमेकं ' 
विस्वरश्रवणकलुपितं. प्रक्षालयन्तीवापाङ्गनिर्गेतेन लोचनांशुजलप्रवाहेण इतर” 


sam च विकसितसितसिन्धुवारमञ्जरीजुषा हसतेव प्रकटितविद्यामदाः 
श्रुतिप्रणयिभि: प्रणवेरिव कर्णाबतंसमधुकरकलेरुपास्यमाना, सूक्ष्मविमलेन प्रज्ञा- 


प्रतानेनेबांशुकेनाच्छा दिततनुलता, वाङ्मयमिव निमंलं दशनज्योत्स्तालोक दिक्षु 
विकिरन्ती देवी सरस्बती श्रृत्वा जहास । 


दृष्ट्वा तु तां तथा हसन्तीं स मुनिः, “आ: ! पापे | gq हीतविद्यालवाच- 
लेपदुविदग्धे ! ननु मामुपहससी'युक्त्वा शिरःकम्पविशीर्यंमाणबन्धविशरारो- 
रुन्मिषत्तडित्पिङ्कलिम्तो जटाकलापस्य रोचिषा ಓಟು रोषदहुनद्रवेण 
दशदिशः, कृतकालसन्निधानामिवान्धकारिंतललाटाष्टापदाम्‌ अन्तकमण्डनपत्न- 
भङ्गमकरिकां श्रुकुटिमाबध्नन्‌ अतिलोहितेन चक्षुपा स्वरुधिरोपहारमिवाम्ष- 
देवतायै प्रयच्छत्‌ निर्दयदष्टदशनञच्छदो दन्तांशुच्छ्लेन भयपलायमानां देवीं 
वाचमिव निरुन्धन्‌, अंसस्रंसिनः शापशासनपटस्येव ग्रथ्नन्‌ ग्रन्थिमन्यथा कृष्णा- 
जिनस्य, स्वेदप्रतिबिम्वितैः शापशङ्खाशरणागतैरिव सुरासुरमुनिभिः प्रतिपन्न- 
सर्वावयवः कोपकम्पतरलिताङगुलिना करेण प्रसादंनलग्नामक्षरमालिकामि- 
वाक्षमालिकां विक्षिप्य कामण्डलवेन वारिणा समुपस्पृश्य शापजलं जग्नाहू । ` 


अत्रान्तरे च स्वयस्भुवोऽभ्याशे समुपविष्टा देवी मुतिमती पीयूषफेनपिण्ड 
पाण्डरं कल्पद्रुमदुकूलवल्कलं वसाना, विसतन्तुसयेनाच्छेनांशुकेनोन्नतस्तनमध्य- 
निबिडनिबद्धगात्तिकाग्रन्थि, तपोनिमितत्तिभूवनविज्ञयपताकाभिरिव तिसृभिर्भ- 
स्मपुण्डकराजिभिविराजितललाटाङ्कुणा, |... फेनधवलेन तपः- 
प्रभावकुण्डलीकृतन गगनगङ्गा्रोतसेव योगपट्टेन विरचितवैकक्ष्यका, सव्येन] 
ब्रह्मोत्पत्तिपुण्डरीकमुकुलमिव स्फाटिकं कमण्डल्‌ं करेण कलयन्ती, दक्षिणमक्ष- 
मालाकृतपरिक्षेपं कम्बुनिमितोभिकादन्तुरं तर्जनतरलिततर्जनीकमुतिक्षपन्ती करं 
“ आः पाप ! क्रोधोपहत ! दुरात्मन्‌ ! अनात्मज्ञ ! ब्रह्मवन्धो ! मुनिखेटक ! 
निराकृत | कथमात्मस्खलितविलक्ष सकलसुरासुरमुनिमनुजवन्दनीयां 
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त्रिभुवनमातरं भगवतीं सरस्वतीं शप्तुमभिलषसि ” इत्यभिदधाना रोषविमुक्त- | 
वेत्रासनैरो ङ्का रमुखरमुखैरुत्षेपडोलायमानजटाभारभरितदिर्भिः परिकरवन्ध- | 
्रमितक्कष्णाजिनपटच्छायाश्यामायमानदिवसैः अमर्षेनिःश्वासडोला प्र घो लितब्रह्म . | 
लोकैः सोमरसमिव स्वेदविसरब्याजेन स्रवाद्क्रग्निहोल्रपवित्रभस्मस्मेरललाटँ॥' 
कुशतन्तुचरीरचीवरिभिराषाढिभिः प्रहरणीक्ृतकमण्डलुमण्डल AGN dae 
बृसी मपहाथ सावित्री समुत्तस्थौ | 


ततो ' मर्षय भगवन्‌ | अभूमिरेषा शापस्य ' इत्यनुनाथ्यमानोऽपि ಕತಿ 
उपाध्याय ! स्खलितमेक क्षमस्वेति ऽद्घाञजलिपुटेरनुनाथ्यमःनोऽपि स्वशिष्ये 
पुत्रक ! ना त्र्थास्तपसः प्रत्यूहमिति निवार्यमाणोऽप्यत्षिणा, रोषावेशविवशो 
दुर्वासा: दुविनीते! व्यपरयामि ते विद्यालबावलेपजनितानुञ्जतिम्‌ । अधस्ताद्गच्छ 
मत्यलोकम्‌ ' इत्युबत्वा तच्छापोदकं विससर्ज । तत: उअतिशापदानो 
सावित्रीं ' सखि! संहर रोषम्‌ । ದಯ जात्यैव द्विजन्मानो | 
माननीयाः ' इत्यभिदधाना सरस्वत्येवैनां न्यवारयत्‌ | | 


ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು 


नमस्तुङ्ग--छ ಪದ್ಮದಲ್ಲಿ ಕವಿಯು ರೂಪಕಾಲಂಕಾರವನು ಬಳಸಿದಾನೆ. | 
स्वं लोकमू--२०:४० ಪದವಿಭಾಗ “वा पदान्तस्य ಎಂಬುದರಿಂದ 7००७७०१ | 
5. पद्मविष्ठरे --ಕಮಲಾಸನದಲ್ಲಿ “'वष्टर: पीठमासनम ” ಹಲಾಯುಧ | 
ಕೋಶ. ब्रह्मोद्या-०)ळू, ಪ್ರತಿಪಾದಕವಾದ, K 
अजापतय--मरोचिरज़िराश्चात्रि: पुलस्त्यः पुलहः क्रतुः । 
वासिष्ठः परमेष्ठी च विवस्वान सोम एव च | 
कदमश्चापि यः प्रोक्तः कृतो विक्ृतिरेव च | 
एकविशतिसुत्पन्ना: ते प्रजापतयः स्मृताः ॥ | 
अपचितभाडिज--%४००४०७४०८७००७. विसंवाद --ಆತ್ಮಾಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ | 
ಪಿರುದ್ದವಾದ ಮಾ पदक्रममुख रण--_5छ67 2, ವೇದದ ಪದಕ ಮಗಳಿಂದ | 
ಕಾಲಿತವಾದ. भास्वन्मध्यनायकमु- ಹೊಳೆಯುವ ಹಾರ ಮದದ उड नप, 
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“हारमध्ये स्थितं रत्नं तरलं नायकं fg —Bಲಾಯಂಧ. ` श्र॒तिप्रणयिभि:--४& 
ಮುಟ್ಟುವ, ವೇದ ಪರಿಚಯವುಳ್ಳ, 4: ಕೋಪಸೂಚಕಾವ.ಯ आस्तु स्यात | 
कोपपीडयो:---४६७०७. अष्टापदम्‌- -ಪಗಡೆಕಾಂದಿಂ, “ अष्टापद: शारिफलम ” 

ಮರ, ತಾಡಿ -ಸವಿಕಾಪದಲಿ ಕತ ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ಸೊಟಗೆ 
ಧರಿಸಿದ ಮಾಲೆ ಕಫಷಲ-ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಧಮನೇ ? निराकृत ?--ಶೋತಫಿಯ 
ನಲ್ಲದವನೇ? चो 'ಇತ--ಭಿಕ್ಷಂ ವಸ್ತ್ರ, बृसीम्‌-ॐ,शा®ं ಆಸನ, ಹುಲ್ಲಿನ | 
: 


ಅಭ್ಯಾ ಸಗಳು 

|. . ದುರ್ವಾಸನಂ 809023 १००७००8 
2. ಕೆರಳಿದ ದುರ್ವಾಸನನು ಕವಿಯಂ ಹೇಗೆ ದ್ದಾನೆ? 
3. ಸರಸ್ವ ವೆರ್ಣನೆಯನಂ ನಂಗೆ ಹಿಸಿ 

>> ಪಾ 
4. ದಂರ್ವಾಸ 55 87 ಕೊಟ್ಟ, ಶಾಪವೇನಂ ? ಅದರ ಕಾರಣವನ್ನು ಗ CULTS 

ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ 

2. ಪದ್ಯಕಾವ್ಯಂ 

ಪದ್ಯ ಕಾವ್ಯ ಪರಂಪರೆ 

ಇವಿ 

ಸಂಸ್ಕೃತ ಪದ್ಯಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಇಪ್ಪತ್ತೆ छ ಶತಮಾನಗಳಿಗೂ ಮಿಗಿಲಾದ ' ಪರಂಪರೆಯಿದೆ. 
ಸಂಸ್ಕೃತದ ಆದಿಕವಿ ವಾಲ್ಮೀಕಿ. ಆದಿಕಾವ್ಮ ಆತನ ರಾಮಾಯಣ, ಆದರೆ ರಾಮಾಯಂಣವದಲೇ 

೧೨ 


ವೇದವೇದ್ಯೇ ಪರೇ ಪುಂಸಿ ಜಾತೇ ದಶರಥಾತ ಜೇ 

ವೇದಃ ಪ್ರಾಚೇತನಾದಾಸೀತ್‌ ಸಾಕ್ಷಾದ್ರಾಮಾಯಣಾ 
—ಎಂಬ ४७७, ಇದೆ. ವೇದವೇ: ರಾಮಾಯಣವಾಯಿತೆಂದ ಮೇಲೆ ಅತಿ ಪಾ ೇನವಾದ 
ವೇವಗಳಲ್ಲೂ ಕಾವ್ಯಗುಣವಿರಬೇಕಾಯಿತು. ಈ ಉಕ್ಕಿ ಸತ್ತವಾದಂದಂ ಯಗ್ಗೇದದ ಉಷಸ್‌ 
ಸೂಕ್ತ, ರಾತ್ರಿ ಸೂಕ್ತ, ಜೂಜುಗಾರನ ಸೊಕ ಅಥರ್ವವೇದದ ಭೂಮಿ ಸೂಕ್ಷ, ವರುಣ 
ಸೂಕ್ತ ಇತ್ಕಾದಿಗಳೆಲ್ಲಿ ಅಲಂಕಾರಮಯವಾದ ಕಾವ,ಗುಣವಿದೆ ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಉಕ್ತಿಗಳಲೂ 


- ಈ ಗುಣವನ್ನು ಕಾಣಬಹಂ ಆದರೆ ವೇದಾದಿಗಳೆಲವೂ ಅಪೌರಂಷೇಯ. ನಾಕಾತ್‌ 


ಕೃತಧರ್ಮರೂ ದ್ರಷ್ಟಾರರೂ ಆದ ಖುಷಿಗಳ ವಾಗ್ರೂಪ ಮಂತ್ರಗಳ ಸಂಹಿತೆ ಎಂಬ ಭಾವಾ 


*“ಯಿರ.ವುಸರಿಂದ ಅವು ತಾತಿ ಕ_ಧಾರ್ಮಿಕ ಕೃತಿಗಳೆನ್ನಬೇಕಾಗಿದೆ. 
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ಆದ್ದರಿಂದ ಮೇಲೆ ಸೂಚಿಸಿದಂತೆ ಕ್ರಿ. ಪೂ ಸಂವಕಾರಂ ಐದಂ- ಆರನೆಯ. ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ: 
ಕ್ಲತಿರೂಪಕ್ಕೆ ಬಂದಿತೆನ್ನಲಾದ ರಾಮಾಯಣವೇ ಸಂಸ್ಕೃತದ ಆದಿಕಾವ್ಯ. ಅದೇ ವೇಳೆಗೆ ಕ 
ಮೂಡಿಬಂದ ವ್ಯಾಸಕ್ಕತ ಮಹಾಭಾರತವು ಬೃಹತ್ತಿನಲ್ಲೂ ವಹಶ್ತಿನಲ್ಲೂ ರಾವಕಾಯಂಣಕ್ಕಿಂತ್ರ ` 
ವಿಂಗಿಲಾದಂದಂ. ಅದರಲ್ಲಿ ಆರಂ ಕಾಂಡಗಳ ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಕು ಸಾವಿರ ಪದ್ಧಗಳಿದ್ದರೆ ಇದರಲ್ಲಿ 
ಹದಿನೆಂಟು ಪರ್ವಗಳ ಒಂದಂ ಲಕ್ಷಕ್ಕೂ ಮೀರಿದ ಪದ್ಯಗಳಿವೆ 


ವ್ಹಾಸ-ವಾಲ್ಮೀಕಿಗಳಂ ಖುಹಿಕವಿಗಳಂ ಅವರ ಕ್ಷತಿಗಳು ಇಶಿಹಾಸ ಕಾವ್ಯಗಳು... 
ವೆ'ದಿಕ ಭಾವನೆಗಳನ್ನೂ ಲೌಕಿಕ ಭಾವನೆಗಳನ್ನೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿಸುವ ಸೇತುವೆಗಳು. ಇಹಪರ: | 
ವನ್ನು ಬೆಸೆಯುವ ತಪಃಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ಲಾ ದಂರ್ಭೂತವಾದುವುಗಳು 3 


है क ಸ Ce 
ಈ ಯಖುಷಿಕವಿಗಳಾದ ಮೇಲೆ ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಉದಯಿಂಸಿದವರಂ ट 
ಕಾಳಿದಾಸ. ಭಾರವಿ, ಭರ್ತೃಹರಿ ವಂಂತಾದವರಂ- _ಕ್ರಿಸ್ತಶಕೆಯ ಪ್ರಾರಂಭದಿಂದೀಚೆಯವರು, 


ಅಶ್ವಘೋಷ (ಕ್ರಿ.ಶ ಒಂದನೆಯಂ ಶತಮಾನ)ನ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧ ಚರಿತ, ಸೌಂದರನಂದ 
ಎಂಬವು ಮಹಾಕಾವ್ಠಗಳಂ 


ಕಾಳಿದಾಸನ ಹೆಸರಂ ಮತ್ತು, ಕ್ಷಶಿಗಳ ಪರಿಚಯ ನಿಮಗೆ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗಾದರೂ ಆಗಿದೆ. | 
ಇವನ ಕಾಲ ಗುಪ್ತರ ಎರಡನೆಯ ಚಂದ್ರಗುಪ್ತ (ಕ್ರಿ. ॐ. ಸು 380-40)8 ಕಾಲವೆಂದು | 
ಬಹುಮತಾಭಿಪ್ಪಾಯ. ರಘುವಂಶ, ಕುಮಾರಸಂಭವ ಈತನ ವಂಹಾಕಾವ್ಯಗಳು | 
ಮೇಘದೂತ, ಯತಂಸಂಹಾರ ಎಂಬ ಎರಡು ಖಂಡಕಾವ್ಯಗಳು, ಕಾಳಿದಾಸ ವರಕವಿ ಈತನ 
ಶೈಲಿ ಸರಳ, ಸುಂದರ, ಮಧುರ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ०२९ ಕಯ ರಾಮಾಯಂಣದಂ | 
ಪಾ,ರಂಭಿಕ ಸಂಸ್ಕೃತಾಭಾ ಸಿಗಳಿಗೂ ನಿಲುಕಂವಂತಹವು. ಈತನ ಕೃತಿಗಳು ಹೃದಯದಿಂದ 
ಹೊರಟ ಕಾವ್ಯಧಾರೆ. ಹೃದಯವನ್ನು ಮುಟ್ಟುತ್ತದೆ: ವೃಥಾ ತಲೆಯನ್ನು ತಿನ್ನುವುದಿಲ್ಲ 
ಇಳಿದಾಸನಾದ ಮೇಲೆ ಭರ್ತೃಹರಿ, ಭಾರವಿ, ಭಟ್ಟಿ, ಮಾಘ, ಶ್ರೀ ಹರ್ಷ. ಇತಾ ದಿಗಳು 
ಂಸ್ಕೃತಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮೂಡಿ ಬಂದರು, ಭರ್ತೃಹರಿ (ಕ್ರಿ. ॐ. 600) ನೀತಿ ಕವಿ. ಸಂಭಾ ಗಳೆ! 
ವಿಶಾರದ ; ನೀತಿ, ಶೃಂಗಾರ ಮತ್ತು ವೈರಾಗ್ಯಗಳನ್ನು ಅಧಿಕರಿಸಿ ಶತಕತ್ರಯ ರಚಿಸಿದ್ದಾ*' | 
ಎಲ್ಲವೂ ಬಿಡಿ ಬಿಡಿಯಾದ ಮುತ್ತಾಗಳಂ, ಅಸಾಧಾರಣ ಪ್ರತಿಭೆಯ ಈತ ವಂಹಾಕಾ ರಚನೆಗೆ 
ಕೈ. ಹಾಕಲಿಲ್ಲ. ಆತನ ಸುಭಾಷಿತಗಳ ಪರಿಚಯವಿನಿತೂ ಇಲ್ಲದ ಸಂಸ್ಕತ ವಿದ್ಧಾರ್ಥಿಗಳಿಲ್ಲ 


ಭಾರವಿ ವಿದ್ವತ್‌ಕವಿ. ವರಕವಿಯೂ ಹೌದು. ಮುಂದೆ ಬಂದ ಮಾಘ उ 


ಭಟ್ಟಿ ಮುಂತಾದ ಕೇವಲ ವಿದ್ವತ್‌ ಕವಿಗಳಗೂ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದ ಕಾಳಿದಾ ಭರ್ತೃಹರಿ ಮ 039 
८ 
ವರಿಗೂ ಆನೇಕ ವಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಈತನು ಮಧ್ಯಸ್ಥ. ४०२२००३४७६०३० ಈತನ ಕೃತಿ 
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ಓಟ ಪುಮ“ KU ಮಾರ 
ಕ್ಷಿ 


= 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


~ 


Funding: Tattva Heritage Foundation, Kolkata. Digitization: eGangotri. 


ಮೇಲೆ. ಸೂಚಿಸಿದಂತೆ ಮಾಘ (ಶಿಶುಪಾಲವಧ) ಶ್ರೀಹರ್ಷ (ನೈಷಧ-ನಳಚರಿತ್ರೆ) ಭಟ್ಟಿ 
“(ಭಟ್ಟಿ ಕಾವ್ಯ. ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರಧಾನವಾದಂದಂ) ಇವರೆಲ್ಲರೂ ವಿದ್ವತ್‌ ಕವಿಗಳಂ, ನವಸರ್ಗಗತೇ 
ವಣಘೇ ನವಶಬ್ದೋ ನ ವಿದ್ಯತೇ .ಎಂಬ ಉಕ್ತಿ ಇವರಂಗಳ ಶಬ್ದ ಸಂಪತ್ತಿಗೆ ವಿಶೇಷಣವೇ 
ಹೊರತು ಪ್ರತಿಭಾ ಸಂಪತ್ತಿಗಲ್ಲ. ಭಾರವಿಯ ಕಿರಾತಾರ್ಜುನೀಯದ ಹದಿನೈದನೆಯ 
ಸರ್ಗದಂತೆ ಇವರ ಕೃತಿಗಳೆಲ್ಲಾ ತಲೆಶಿನ್ನು ವಂತಹವು. ಪಾಂಡಿತ್ಯಗರಂಡಿಯ ಕಸರತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಗುದ್ದಾಡಿದವರಾಗಿರಬೇಕು, ಉಪಾಧ್ಯಾಯರುಂ- -ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಂ ಇಬ್ಬರೂ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದರೆ. 


ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕಾವ್ಯಗಳು ; 

ಈ ಮೇಲಿನ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲದೆ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಪದ್ಯಕಾವ್ಯಗಳಿಗೂ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ 
ಅಭಾವವಿಲ್ಲ. ಈಗಾಗಲೇ ಬಾಣಭಟ್ಟನ ಹರ್ಷಚರಿತೆ (ಗದ್ಫ)ಯ ವಿಚಾರ ನಿಮಗೆ ತಿಳಿದಿದೆ. 
ಇದೇ ರೀತಿ ಪದ್ಮಗುಪ್ತನಂ (ಕಿ. ಶ. [000) ಹದಿನೆಂಟು ಸರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಆಶ್ರಯದಾತ 
ಸಿಂಧುರುಜನನ್ನು ಕುರಿತು * 33५३5२0३२303 'ಯನ್ನು "ಕಾಶ್ಮೀರಕ ಬಿಲ್ಲಣನಂ 
(ಕ್ರಿ.ಶ. [[00-] 200) ಹದಿನೆಂಟು ಸರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕದ ಚಾಲುಕ್ಕವಂಶದ ರಾಜ 
ತ್ರಿಭುವನಮಲ್ಲ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನನ್ನು ಕುರಿತು ವಿಕ್ರಮಾಂಕ ದೇವ ಚರಿತೆಯನ್ನು ಇದೇ 

| ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದ ಕಲ್ಲಣನಂ ರಾಜಶರಂಗಿಣಿಯೆಂಬ (7826 ಪದ್ಯಗಳು) ಮಹಾಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ಇವುಗಳಲ್ಲದೆ 'ಜಲ್ಪಣನ (ಕ್ರಿ. ಶ. ] 00) “ ಸೋವಂಪಾಲ ವಿಲಾಸ, ಸಂಧ್ಯಾಕರ 


“ನಂದಿಯ ರಾಮಪಾಲ ಚರಿತ, ಹೇಮಚಂದ್ರನ ಕುಮಾರಪಾಲ ಚರಿತ ಕರ್ನಾಟಕದ ಕವಯಿತ್ರಿ 
| ಗಂಗಾಂಬಿಕೆಯ ಮಧಂರಾವಿಜಯ ಇವುಗಳೂ ಸಹ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕಾವ್ಯಗಳು, 
| ८ 
ಲಘು ಕಾವ್ಯಗಳು : ಸ 
| ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲದೆ ಕಾಳಿದಾಸನದೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿರುವ. ಶೃಂಗಾರ ३७३, . 
| | ಘಟಕರ್ಪರಕವಿ(7)ಯ 'ಘಟಕರ್ಪರ ಕಾವ್ಯ ಅಮರಂಕನ ಶತಕ, ಬಿಲ್ಲಣನ ಚೋರಪಂಚಾಶಿಕಾ, 
, ಗೋವರ್ಧನ ಕವಿಯ ಆರ್ಯಾಸಪ್ತಶತೀ, ಜಯದೇವ ಕವಿಯ ಗೀತಗೋವಿಂದ, ಜಗನ್ನಾಥ. 
ಪಂಡಿತ ರಾಜನ ಭಾಮಿನೀ ವಿಲಾಸ ಇವುಗಳು ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಶೃಂಗುರವಂಯ ಲಘಂಕಾವ್ಯಗಳು, 
| ಸುಭಾಷಿತಗಳು : Mee 
ಸಾವಿರಾರು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಹಾಗೂ ಅಪ್ಪಸಿದ್ಧಕನಿಗಳ ಶೃಂಗಾರ:. ವಂತ್ತು ಚುಟುಪದ್ಯಗಳಂ 
' ಸುಭಾಷಿತಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಅಸ್ಲಾತ 
"ಕವಿಯ ಕವೀಂದ್ರವಚನಸಮಂಚ್ಚಯ, ಶ್ರೀಧರದಾಸನ ಸದುಕ್ತಿ ಕರ್ಣಾಮೃತ (ಕ್ರಿಶ. 205) 
ಸಬಿಲ್ಲಣನ ಸೂಕ್ತಿಮಂಕ್ಷಾವಲೀ (300) ಶಾರ್ಜ್ಣಧರನ ಪದ್ಧತಿ (| 363) ವಲ್ಲಭ ದೇವನ 
| A | 
| 39 
| १ _ ८-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


ಸುಭಾಷಿತಾವಲಿ ([500) ಅಮಿತಗತಿಯ ಸಂಭಾಷಿತ ರತ್ನ ಸಂದೋಹ, ಶಂಭುನೃಪನ: 
`ಅನ್ಯೋಕ್ತಿ ವಯಕ್ತಾಲತಾ ವಂಂಂತಾದಂವು ಮಂಖ್ಯವಾದಂವು. 


ಈ १००८३०३०९ ಹೇಳಿದಂತೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪದ್ಯಕಾವ್ಯ . ಪರಂಪರೆ ಬಹಂಮಂಖವಾದಂದಂ.. 
[ ಟು ಸಂಸ್ಕತ ಭಾ 
ಪ್ರಪ್ರಥಮವಾಗಿ ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನೂ ಅಮರವಾಣಿ ಸಂಸ್ಕೃತ ಷೆಯ 


ಳ್ಳ 
- pe) ० ನಾ "ಹಾ ಹಿತ ದ್‌ ; 
ಇತಿಹಾಸವನ್ನೂ ७४,३०४,००४ , ನಿಮಗೆ , ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ` ನಾನಾ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರಗಳ 
ಪರಿಚಯವನ್ನಿಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಕೊಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಲಾಗಿದೆ. ವಿಡಂಬನ ಸಾಕಿ शं ಸ್ತೋತ್ರ ಸ 
ಜಡ ಗೆ ಸ್ಕಾ ಳವಾ 
ಸಾಹಿತ್ಯ, ಚಾಣಕ್ಯ ನೀತಿ, ४९,२९9 ಇತ್ಯಾದಿ ಕೃತಿಗಳೂ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಹೇರಳವಾಗಿವ. 


ಹೀಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತ .ಪದ್ಯ್ಮಕಾವ್ಯ ವಾಹಿನಿಯು ವೇದಗಳ ಕಾಲದ 
2000-3000?) ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ ಕ್ರಿ. ಶ. ಹದಿನೈದನೆಯ ಶತಮಾನದವರೆ. /ೂ 
ಹರಿದ ಇಂದಿಗೂ ಸಹ ಜೀವನದಿಯಾಗಿ ಸಾಹಿತಿಗಳ ಸಾಹಿತ್ಯದಾಹಕ್ಕೆ ತಂಪೆರೆಯಂತ್ರಿದೆ. 


ಈ ಮುಂದೆ ಪಠ್ಯವಾಗಿ ಇಟ್ಟಿರಂವ ಭಾಗಗಳು ಸಂಸ್ಕೃತ ಪದ್ಯಕಾವ್ಯದ್ಧಲಲಿತ ಹಾಗೊ 
ಪ್ರೌಢ ಶೃಂಗಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುತ್ತವೆ. 


(ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸಾಮಾನ್ಯ ಚಿತ್ರದ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಬಯಸಂವ ಅಧ್ಯಾಪಕ... 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಡಾ|| ಎ. ಆರ್‌. ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ನಾಟಕ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನೂ, 
ಡಾ| ಕೆ, ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಯವರ ಸಂಸ್ಕೃತ ಕಾವ್ಯ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನೂ ಪರಿಶೀಲಿಸಬೇಕು.) 


(ಅ) ०००५७१३७३० 


ರಾಮಚರಿತವನ್ನು ರಚಿಸಿದ ಕವಿ ಅಭಿನಂದ. ಉತ್ತರೋತ್ತರ ಬಂದ ಕವಿಗಳು ಈತನನ್ನು | 
४४ ಅಭಿನಂದನ, ಗೌಡಾಭಿನಂದನ, ಶಾತಾನಂದ, ಆರ್ಯವಿಲಾಸ, ವಿಲಾಸ ಎಂದು ಹೆಸರಿಸಿದ್ದಾರೆ. | 
ಈತನ ತಂದೆ ಶತಾನಂದ, ಅಭಿನಂದನು ಆಸ್ತಿಕನೂ ಪೌರಾಣಿಕ ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮದ ಶ್ರದ್ಧಾಳುವು' 
ಆದವನು. ४ न न । 


ಅಭಿನಂದನನ್ನು ಕ್ರಿ.ಶ. ಸುಮಾರು ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಶತಮಾನದಿಂದಲೇ ಕಾಳಿದಾಸ. 
ಬಾಣ, ವಾಕ್ಪತಿರಾಜ ಮುಂತಾದ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಪೂರ್ವಕವಿಗಳ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿ ಉತ್ತರೋತ್ತರ | 
ಬಂದ ಕವಿಗಳು ಪ್ರಶಂಸಿಸಿದ್ದಾರೆ. ` ಇವರಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಶತಮಾನದಲಿದ: ಸೊಡ್ಡಲಸಸ | 
ಒಬ್ಬನು. ಇವನ್ನ ಕೃತಿ ಉದಯಸುಂದರೀ ಕಥಾ, ಹದಿಮೂರನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿದ್ಕ. 
ಸೋಮೇಶ್ವರ ದೇವನು ತನ್ನ * ಕೀರ್ತಿಕೌಮುದೀ” ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲೂ ಅಭಿನಂದನ 
ಸುಪ್ಪಸಿದ್ಧ ಕವಿಗ? ಶ್ರೇಣಿಗೆ ಸೇರಿಸಿದ್ದಾನೆ. eR 
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ಅಭಿನಂದನಾ ಬಸ SD ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದಲಿ ಬಂಗಾಳದಲಿ 
೧ ಣಾ 


ಆಳುತ್ತಿದ್ದ ಹಾರವರ್ಷ ಯಂವರಾಜನು ಈತನ ಆಶ್ರಯದಾತನೆಂದೂ ವಿಮರ್ಶಕರು ಅಭಿಪ್ರಾಯ 


ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ ¢ 


ರಾಮಚರಿತದಲ್ಲಿ ನಲವತ್ತು ಸರ್ಗಗಳಿವೆ. ಕಾವ್ಯದ ८300, ರಾಮಾಯಣದ ಕಥೆ, 
ಕಿಷ್ಠಿಂಧಾಕಾಂಡದ ಮಧ್ಯಭಾಗದ ಕಡೆಯಿಂದ ಕಾವ್ಯವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ ಯುದ್ಧಕಾಂಡದ ಕಥೆ 
ಯೊಡನೆ ವಂಕ್ತಾಯವಾಗಂತ್ತದೆ. ಶೈಲಿ ಲಲಿತ, ಸುಂದರ, ಹೃದ್ಯ, ಕವಿಯು ರಾಮಾಯಣದ 
ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಮಾರ್ಪಾಡುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ ಆರಿಸಿರುವ ಭಾಗವು 
ಚತಂರ್ಥ ಸರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದು. ಪದ್ಯ 5[ರಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭ, 


ಪೂರ್ವಕಥೆ : 

ರಾವಂಚಂದ್ರನು ಸೀತಾಲಕ್ಷ್ಮಣರೊಡಗೂಡಿ ಪಿತೃವಚನವನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸಲು ವನಕ್ಕೆ 
ನಡೆದಿದ್ದಾನೆ. ರಾವಣನಂ ಸೀತೆಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರು ಸೀತೆಯನ್ನೂ 
ಅರಸುತ್ತಾ ಕಿಷ್ಕಿಂಧೆಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ, ಸುಗ್ರೀವ ಸಖ್ಮವು ನೆರವೇರಿದೆ. ರಾವಂಸು 
ಶರಣಾಗತ ಸುಗ್ರೀವ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ವಾಲಿಯನ್ನು ಸೆಡೆಬಡಿದಿದ್ದಾನೆ. ಶರತ್ಕಾಲವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 
ಸೀತೆಯ ನೆನಪು ಮರುಕಳಿಸಿ ರಾಮನಂ ಶೋಕಗ್ರಸ್ತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಸಂಗ್ರೀವನಂ ಸೀತಾವಿಚಯನ 
[ಕ್ಕಾಗಿ ಇನ್ನೂ ಹರಿವೀರರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಲ್ಲ... ಆಗ ಅಣ್ಣನ ದಂಃಖವನ್ನು ಕಂಡಂ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು 
ಮರುಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಇಲ್ಲಿಂದ ಕಥೆ ಆರಂಭವಾಗಿದೆ. 


अभिनन्दकृतं रामचरितम्‌ 


ಹಿ ಇ सर्गः 
y चतुर्थ: सर्ग: 
न लक्ष्मणो रामवैशसः शशाक रोद्ध, रयमश्रृणस्तदा | 


बभूवतुभित्नघनाघनोदरो नभो नभस्याविव तौ समागतौ ॥ १॥ 
गुणा न यूयं नियतिगंरीयसी यदेष देवश्चिरमश्रुभाजनम्‌ * 
प्रसीद कैकेयि मनोरथाधिक विलोकयार्यस्य दशाविपर्ययम्‌ - . ॥ २॥ 


सहाश्रुमुचन्ननुगच्छसि प्रभुं प्रयासि मृद्नन्‌ विषमाणि नाग्रतः । 
असूनशक्तोऽपि विभर्षि लक्ष्मण क्व शिक्षितं क्षुद्रसहायचेष्टितम्‌ ॥ ३ ॥ 


समेहि we समं सहोदरावहं भवांश्चोभयतः समाहितौ | 


निमग्नमापज्जलधौ weg प्रतृर्णमुद्धतुमिमं saat जाया 
4] 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರವೇಶ- _] ವ ಸ್ಯಾ 
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विमार्गताशास्त्वरया हरीश्वराः सुदूरमुत्सपतु व: स्फुट यशः । 
ब्रज प्रतिज्ञाम्बुधिपारमञ्जसा किमाये सुग्रीव मुधा विलम्वसे ॥ ५॥ | 


गहाहिवासो वनवासयातनापराभवोऽयं दयितापहारज: । 
विपज्जलौधेः gga: कियङ्धिरायो न विशीयंतामयम्‌ ॥ ६॥ | 


सरिद्दरिद्राति शरत्समागमे महासरः शुष्यति घर्मं ्षम्पदि । | 
स एति कालो न परं विलुप्यते यदैतदार्यस्य विलोचनोदकम्‌ ॥ ७॥ | 


प्रियस्य ga विलोकसे दशामनाकुले कोसलराजनन्दिनि | 
असौ वनेऽस्मिन्वहुकष्टसङ्कुटे विवास्य पुत्रं दिवि सुस्थितः पिता ॥ ८ ॥ 


न यान्ति रत्नाकरसम्मुखापगासमानवेगा: प्रतिरोद्धमापदः । 
उदीरयन्तीह विशिष्टमुद्गमं गुणौघसङ्कर्षेरसोद्धरा इव ॥९॥ 
इहैव चित्रागुणवहिण: स्फुरन्त्युदीक्ष्यते रन्ध्रमिहैव ताण्वपि | 

इहेव दुर्वारमिदं कथं पुनः महाविपद्दयालवधूकदम्वकम्‌ ॥ १०॥ | 
इतो महत्कष्टमिदं दुनोति माममी यदार्याकरशष्पलालिता: । | 
परीत्य रुन्धन्ति तथैव नौ मुहुः सहागताः पञ्चवटीकुरङ्गकाः ॥ ११॥ | 
न याच्यसे भूरि वलीमुखेश्वर प्रसीद सख्यु: प्रथमोपकारिण: । | 
सहायभ्षावो निभूतक्षपाचरप्रवृत्तियातोपनया ह्रिधीयतात्‌ ॥ १२॥ 
उपेत्य वा यूयमनन्तरं दिशो दशाननत्नासमपास्य शंसत | | 
प्रवृत्तिमिष्टामधिदेवतामुखै: स थातु निद्रामलसों वलीमुख: ॥ १३ ॥ | 


महान्धयो यान्ति निदाघतल्लतां ब्रजन्ति वल्मीकनिहीनतां नगा: । 
भजन्ति चिन्तामणयश्च लोष्टतां जगत्यभाग्येन जनेन याचिताः ।। १४॥ 


अकारण सत्यमकारणं तपो जगत्त्रयव्यापि यशोऽप्यकारुणम | 

अकारणं रूपमकारणं गुणाः पुराणमेकं नृषु कर्मकारणम्‌ ॥ १५॥ | 
ज्वलन्ति वारीणि तपन्ति रात्रयो रवे कुर्वन्त्यवलोकमंशवः । | 
वहन्ति न: कर्मविपाकचोदिता: फनद्रुमा अप्यवकेशिनां ब्रतम ॥ १६॥ 


42 


Pr SEs 


८८. & ಹ f 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
इदं जनन्या भरतस्य सूत्रितं भवेदुत स्वन्तमनर्थनांटकम्‌ । 
दशाणंवं घोरमिमं रघृद्दहस्तरेदथ प्राप्तहरीश्वरप्लव: ॥ १७ ॥ 


इतीरितान्तर्गतमन्य्रुमश्ुणः सृजन्तमच्छिन्नरयास्तरज्िणी: । 
ददश रामोऽनुजसंज्ञमन्तिकाददर्पणस्थं प्रतिविम्वमात्मन ॥ १८ || 


= 


अयोदकक्लिन्नतलेन पाणिना ममाजे सास्ने नयने कनीयसः । 
जगाद चेदं वचनं स सान्त्वयन्क्रथञ्िदाकुस्दितवेदनास्यः ॥ १९॥ 


त्वयापि चेल्लक्ष्मण धैयंमुज्झितं ममावलम्बं बत कः प्रदास्यति | 
प्रसीद निर्वाहय दीनमग्रजं न शोक़सिन्धौ तव मज्जनक्षण: ॥२०॥ 


तथा न तस्या मृगशावचक्षुपः प्रवृत्तिलोपेन ममाधिरेधते । 
धनाश्रुमार्गोपहताननद्यृतेः यथेकवन्धोरवलोंकनेन ते ॥ २१॥ 


अयं ककुप्सु प्रहिणोति यूथपान्‌ प्लवङ्गराजः प्रतिभोपनामिनः | 
प्रसीद निस्संशयमेष नन्दतु प्रजावतीजीवितवातंया भवान्‌ ॥ २२ ॥ 


विभातसन्ध्येव कपीन्द्रवाहिनी भिनत्तु किच्चित्पुरतो घनं तमः । 
ततस्तवार्काग्रक रैरिवाशुगे: ममावलोकः प्रसभं क रिष्यते ॥ २३॥ 


प्रमृज्यतामश्चु दृशोः प्रदृश्यतामिषोविशुद्धिः करयुग्मयोगिनः । 
रयो रुषामद्य चिरं निरुध्यतां सुहुद्विलस्वान्तरितो रणोत्सवः ॥ २४ ॥ 


उदीणेकोपातपमेतदन्तिकाद्विलोक्य वालार्कनिभं तवाननम्‌ | 


. विलीयतां रात्रिरिव द्विषामसो विसजिताहङ्क्रति चन्द्रिका Aq; ॥ २५ ।१ 


शृणोतु संवर्तकमेघ मण्डली परस्परास्फालननादमेदुरम्‌ | 
स्ववीयंगर्भस्रुतिवेगविह्वला तवास्त्रविस्फारमरातिवाहिनी ॥ २६॥ 


जहीहि वाष्पं विशदोऽस्मि लक्ष्मण क्षणाद्वयस्योऽप्युपयास्यतीव सः । 
निमित्तपुष्पाणि वदन्त्यमूनि नौ मनोरथानामविलम्वितं फलम्‌ ॥ २७॥ 


स्फुरन्नसव्यस्य ममैष चक्षुषः पुटः स्फुटं दर्शयति प्रियागमम्‌ | 
अयं चिराच्चान्द्रमसेन वत्मंना वहन्‌ वियोगान्तमिवाह मारुतः ॥ २८ ॥ 
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दिगङ्गनानां गगनाङ्गणस्य च प्रधादसवादि यथाद्य मे मनः | 
तथावगच्छामि गता इव क्षयं दशाविसंवाददुरम्तवासराः ॥ २९॥ | 


अयं वह॒त्याहृतपुष्पसौरभो वनानिलः प्राणसमाङ्गशीतलः । 
असौ सुहृत्केलिविवादकोमलः करोति रूढोऽपि न खेदमातप: ॥ ३० ॥ 


इयं रसत्यद्य शिवाऽशिवाकृतिर्व्यनक्ति वामेन वयस्य सङ्भमम्‌। 
ललत्ययं लक्ष्मण दक्षिणेन मे शुभानि शंसन्पृषतः प्रियासखः ॥ ३१॥ 


तताग्रपक्षो मम पक्षसम्पदं चकास्ति चाषः पुरतो वदच्निव | 
अयं च नस्सिद्धमिवाभिकांक्षितं क्षमारुहि क्षीरिणि वक्ति वायसः ॥ ३२॥ ` 


हरन्त्यमो कुड्मलशालिनो नगा: समृद्धकल्पा इव नो मनोरथाः | 
स्थिताः पुरः स्पष्टममु: फलानतप्रतानिनीपङ्क्तिनिभाश्च सिद्धयः॥ ३३॥ | 


इति ब्रुवाणस्य गिरं जगद्गुरोरुदारघण्टादिघनप्रभेदभूः । 
ध्वनिदेवीयानवधानलक्षितश्चकार तारल्यकमन्तरात्मनि ॥ ३४ WY 


विभक्तसामन्तसमुहलाञ्छन: ततश्चिरच्छेदतरज्भमूछित! । 
अङृष्टतूर्येत्रिकयोनिरुदूबभो विजृम्भिता द्रिग्रहगौरवो रवः ॥ ३५॥. 


तिरोऽभवज्जजंरझल्लरीरवैः महीभृतां निर्श रात्‌ क्रियारवः। 
सृगब्रजानां विततान विद्रवं सविभ्रमो डिष्डिमड्म्बिङम्बरः ॥ ३६॥ 


विनिच्यते स्म प्रततप्रतिस्वनः स्वनोऽवनद्धप्रभव पृथग्विध: । 
ध्वनिभे,शं व्यक्तिमियाय काम्बवः क्रमेण वेणोरपि शुश्रुवे रव: ॥ ३७॥ 


प्रबालशङ्खस्तनिते समन्ततः शकुन्तिकोलाहलमस्तर्मेयल | 
मतङ्गज।नामवलेपगजितं ममज्ज मन्द्रे मणिजन्मनि ध्वनौ ॥ ३८॥ 


ममौ मयूरीमदनादमांसलो न मदेलानां ध्वनिरद्विकुक्षिष्‌ । 
न कुक्कुभौधक्वणितोमेय: श्रियं हडुक्वहिककालहरीष लेभिरे ॥ ३९॥ 


सगोमुखक्वाणतरङ्गसंहतिश्चिरं निनादोऽनुननाद पाणव: | हू 
स्थलीषु faq ष्टबलासु पाणिभिश्चकाशिरे केऽपि न पादपाणव: ॥ ४०॥ 
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चचाल वाचालमहीधरा मही वितेनिरे ತ ह्ृदपद्धूरेणव: । 
जहुस्तरूणां भयलोलदृष्टय: करार्धकृष्टं विटपं करेणवः ॥ ४१॥ 


वभुध्वंजाः सांशुक रत्नपल्लवाः ककुप्सु कल्पोपपदद्रुचारवः । 
सहोदभूद्धानुगभस्तिभिन्नया मुखोद्धवो मौलिदृषद्रुचा रवः ॥ ४२॥ 


विविक्तचिद्रांशुकचिह्णपालयः प्रकाशवालव्यजनत्रजश्चियः | 
शिखिच्छदच्छत्रकचन्द्रकप्रभावितानचित्राः ककुभशचकाशिरे ॥ ४३॥ 


समं विशश्राम विमुक्तवीवधा पुरः परिस्कन्दवलीमुखाबलिः 
चिरान्मृदूभावमियाय वाहिनीनिवेशजन्मा तुमुलो मुखारवः ॥ ४४॥ 


क्षणं मिथ: केलिरियं निवार्यतां निगृह्यतामेष च तूर्यंडम्बरः । 


` अयं स देवो विनयादुपास्यतामिति श्रुताऽऽसीत्कपिराजघोषणा ॥ ४५ ॥ 


ततश्च तौ पूर्णमनोस्थाविव प्रसस्रतुः प्रखवणस्थलीमनु | 
प्लवङ्गराजध्वजिनीविनिश्चयान्मिथस्स्समुद्भूतसभाजनत्वरौ ॥ ४६ ॥ 


गतस्य तस्याथ सहानुजन्मना नवोपलच्छन्नतलां वनस्थलीम्‌ | 
बभूव सेवादरदूरवन्धुरः पुसे हनुमान्प्रभुकार्यकोविदः ॥ ४७ ॥ 


गीभिः समल्लसितसम्थ्रमगदगदाभि: सम्भाष्य ಕ विरचिताञ्जलि- 
माञ्जनेयस्‌ । 
रामः प्रमोदतरल: सुहूदस्तदानीमभ्युद्गमाय सहसानुजमादिदेश ॥ ४८ ॥ 


इत्यभिनन्दकतौ रामचरिते महाकाव्ये 
चतुर्थ: सर्ग: 


'ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳಂ ; 


ಇಣಣಣ: ರಾಮನ ದಂಃಖವುಳ್ಳವನಾಗಿ रयम्‌ ९73२, 


. नभोनभस्यौ-- 2२०७६० ಭಾದ್ರಪದ ಮಾಸಗಳು 


ಅದೃಷ್ಟ, ವಿಧಿ “ भाग्य स्त्री नियतिविधि: ಅಮರ 
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ತಸ್ನಣ-ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು-ನಿತ್ಯ ಬಹಂವಚನ “ पुंसि भुम्यसव: प्राणा।"--950ए | 


೫ಕ್ನತ್‌--ಬೇಗನೆ 
विमार्गताश।:--%०9, 7४9) ಹಂಡಂಕಿದ. विमागित---“१०९००००४०. 
ಇಗ ಒಡನೆ. ಬೇಗನೆ 


a: —ಲಪಮಾನ 
दरिद्राति दरिद्रतः दरिद्रति ಎಂಬುದು ಪ್ರ. ಪು, ಕ್ರಿಯಾರೂಪ 


६-55 9 


विवास्य- -ವನಕ್ಕೆ ಅಟ್ಟಿ 

गुणवर्हिण:--0६/१४००० ನವಿಲಿನ «« मयूरो बहिणो बर्ही 7९990 
व्यालवधू-773:6६6. ಹೆಣ್ಣು ಸರ್ಪ 

ಕ್ಷಗಗಣ-ಸಂಕಟಪಡಿಸುತ್ತದೆ 

शष्पलालिता;-- 0९०908 ನೀಡಿ ಪಾಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
वलीमुखेएवर--४४००२०४, ಸುಗ್ರೀವ. ೫4: ಸಮಾಚಾರ 

“ वार्ता प्रवृत्तिवृत्तान्तः ” ಅಮರ 

अलस:- ४ ०९००40055903 

निदाघतल्लताम्‌--४०००९३०५0003 ಒತ್ತುವಿಕೆಯನ್ನು 

लोष्टताम्‌ 9२३,२०९, अंशवः-४५६०४ 
अवकेशी--००९७, ಬಿಡದ ಹೆಮ್ಮರ वन्ध्ये फलेऽवकेशी स्यात ಅಮರ. 
दशाणंवम्‌--00०४४ ०३००९) ಸಾಗರವನ್ನು ತೆಪ್ಪ ತ 
अन्तर्गतमन्युम्‌--ड८४००७६४ ದುಃಖಿವುಳ್ಳ 
उदकक्लिन्नतलेन--0९09०८७ ತೊಯ್ದ ಅಂಗೈಯುಳ್ಳ 
मज्जनक्षण:--550०४०१४४ ७९४, ककुप्सु ४९,7४९) 
प्रजावती-©2,7, प्रजावती भ्रातृजाया ಅಮರ 
3: ಬಾಣಗಳಿಂದ. ತಾತನ -ಬಲಭಾಗದ, ಕಾ ಎಡ 


'ಇ737--ಹೆಣ್ಣುನರಿ, ಗಣಗ: ಭಯಂಕರವಾದ अ-शिव-आक्रति:: 


चाष:--2०0८१0 ಜಾತಿಯ ळू, क्षीरिणि क्षमारहि--७७७ ಮರದಲ್ಲಿ 
न ಜಗ್ಗ ~उ 23 ಧ್ಯ 
जर्जरझल्लरी--7*०१५3०४, डिण्डिमड्म्बिडम्बर:-- ०७००० ಧನಿ 
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हडुककहिक्कालहरीषु--४९४०० ನಾನಾವಿಧವಾದ ಧ್ವನಿಗಳಲ್ಲಿ 


ध्वाहिनीनिवेशजन्मा--#९600989, ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸಂವುದರಿಂದ ಉಂಟಾದ 


ಅಭ್ಯಾಸ--ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಂ 
|: ರಾವಂನಿಗೆ ಒದಗಿದ ವಿಪತ್ತಿಗಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಹೇಗೆ ಮರುಗಿದನು २ 
2. ಸಂಕಟಪಡುತ್ತಿದ್ದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ರಾಮನು ಹೇಗೆ ಸವಾಾಧಾನಪಡಿಸಿದನು 7 
ಅವನಂ ಕೊಟ್ಟ ಕಾರಣಗಳೇನು ? 
3, ಸುಗ್ರೀವನು ರಾಮನ ಬಳಿ ಬರಂತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಯಾವ ಧ್ವನಿಯ ಸೂಚಿಸಿತು ? 
ಅದನ್ನು ಕವಿ ಹೇಗೆ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ ? 


(ಆ) ಯಾದವಾಭ್ಯ್ಯದಯಂ] 
ದ್ವಿತೀಯಃ ಸರ್ಗಃ ಗ 
ವೇಂಕಟನಾಥರಂ]3 ನೆಯ ಶತಮಾನನ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದ ಮಹಾತ್ಮರು, ವಿಶಿಷಾ 


ಬ ಟೆ 
रड, छड ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನೂ ಬೆಳಗಿಸಿದ ವಿಭೂತಿಪುರುಷರು, ಸರ್ವತುತ್ರಸ್ವತುತ್ತೆ, ಕವಿತುರ್ಕಿಕ ಸಿಂಹ; 
`ಘಂಟಾವತಾರರೆಂದೇ ಇವರಿಗೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಯಂಂಟಂ; ಸ್ವತಃ ಅವರೇ ಸಂಕಲ್ಪ ಸೂರ್ಯೋದಯದಲ್ಲಿ 


ಈ ಮಾತನ್ನು ನಂಡಿದಿದ್ದಾರೆ. ಬಹಂವಿಧವಾದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬಹುಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿವಸಿರಂ 


-ವುಹಂ ಇವರ ವಿದ್ವತ್ತಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ. ಪ್ರಾಕೃತ. ತಮಿಳುಭಾಷೆಗಳಲ್ಲೂ ಇವರ ಗ್ರಂಥ 


ಗಳುಂಟು. ವೇದಾಂತವಿಚಾರಗಳೆನ್ನು ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೂ ಅರಿವಾಗುವಂತೆ ದೇಶಭಾಷೆಯಾಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಚುರಪಡಿಸಿದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸು २395 ಸಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಅನುಧಾನಣವಾದ ಪಾಂಡಿತ್ಯ, ಗಂಭೀರ 


`ವಾದ ವಾದಸರಣಿ, ಗಾಢವಾದ ಭಕ್ತಿ, ವೈರಾಗ್ಯ, ಸರಳಜೀವನ ಇವುಗಳಿಗೆ ಸ್ಮತಚಾರ್ಯರು 


'ಹೆನರಾದವರಂ, ಅವರಂ ತಮ್ಮ ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸಕಲ ವಿವ್ಯಾಪಾರಂಗತರಾಗಿ 


“ದ್ಹರೆಂ ಎಂಬುದನ್ನು ವಿಂಶತ್ಯಜ್ದೇ ವಿಶ್ರುತನಾನಾವಿವ್ಯಃ ಎಂಬ ಅವರ ಮಾತೇ ತೊರಿಸುತ್ತದೆ. 


ಇವರಂ ]00 ಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರಕೃತ ಯಾದವಾಭ್ಯುದಯವು 
'ರಘುವಂಶದ ಮೇಲಂಪಂಕ್ಷಿಯಲ್ಲಿ 'ಬರೆದಿರಂವ ಕಾವ್ಯ, ಕೃಷ್ಣಚರಿತೆ ಇದರ ವಸ್ತು. ಪ್ರಕೃತ 
ಭಾಗವು ಆ ಕಾವ್ಯದ 2 ನೆಯ ಸರ್ಗದಿಂದ ಆರಿಸಿದಂದಂ. 
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ಪೂರ್ವ ಕಥೆ | 
ಭೂಭಾರ ಹರಣಕ್ಕಾಗಿ ನಾರಾಯಣನು ದೇವಕಿಯ ಎಂಟನೆಯ ಗರ್ಭವನ್ನು | 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ್ದಾನೆ. ` ದೇವಕಿಗೆ ನವವಕಾಸಗಳೂ ತುಂಬಿವೆ. ಅಂದಿನ ಇರುಳು ಆಕೆಗೆ ಪ್ರಸವವಾಗ | 
ಬೇಕು. ಅಂದಿನ ಸಂಜೆ ರಾಶ್ರಿಗಳ ವರ್ಣನೆಯಿಂದ ಕಥೆಯು ಪ್ರಸ್ತೂತವಾಗಿದೆ. ಯಾದವಾಭ್ಯು | 


ದಯಂದ ಎರಡನೇ ಸರ್ಗ ಮೂವತ್ತೇಳನೆ ಪದ್ಯದಿಂದ ಈ ಭಾಗವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಲಾಗಿದೆ. 


_ यादवाभ्युदयम 
द्वितोयः सगं:--श्री कृष्णावतारवर्णनस्‌ 


तापोपशान्ति जगतां दिशन्ती सन्ध्यापरा साधुजनप्रतीक्ष्या । 


तामीदुशीं विश्वपितुः प्रसृति संवेदयन्तीव समाजगाम ॥ 4 ll 
` सुवर्णपोताम्बर्वासिती सा स्वधामसञ्छादितसूर्यदीप्ति: । | 

.उपासनोया जगतां बभासे मुरद्विषो मूतिरिव द्वितीया ॥२॥ | 

प्रसक्तपातश्चरमाम्बुराशौ रक्तोरुबिम्बो रविरस्तशेलात्‌ । | 

दिनान्तनागेन दुढप्रणृन्नं मनश्शिलाश्ुङ्कभिवावभासे ॥ ३॥ 

निमज्जता वारिनिधौ सवित्रा को नाम जायेत करग्रहीता । 

तदेति सम्भावनयैव नूनं दूरादुदक्षेपि कराग्रमुच्चैः ॥४॥ । 


स्फुरत्प्रभाकेसरमकविम्बं ममज्ज सिन्धौ मकरन्दताम्रम | 
सन्ध्याकुमार्या गगनाम्बुराशे: क्रीडाहृतं क्षिप्तमिवारविन्दम्‌ ॥ ५॥ | 
फणांमणिप्रेक्ष्यखरांशुबिम्वः सन्ध्यासुपर्णीमवलोक्य भीतः । 


SLURS ER Si SOM ERG LINES 


तापाधिको वासरपन्नगेनदरः प्रायेण पातालबिलं विवेश ॥ ६ ॥ 

प्रदोषरागारुणसूर्यलक्षाहिशागजो दुप्त इवातिघोर: | 

कालोपनीतं मधुना समेतं मन्ये पयोधिः कबल न्यभङक्त ws ॥ 

तदा तम: प्रोषितचन्द्रसूयें दोषामुखे दुषितसनेत्रम ह 

वियोगिनां शोक्रमयस्य वह्वेराशागतो धूम इवान्वभावि Ia | 

सतारपुष्पा धृतपुल्लवश्री: प्रच्छायनी रनध्रतमःप्रताना | “ 
' विश्वाभिनन्द्या ववृधे तदानीं वैहायसी कापि वसन्तवन्या ॥ ९ ॥ 
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अलक्ष्यत श्यामलमन्तरिक्षे ताराभिरादशितमौक्तिकौघम्‌ | 
निवत्स्यतो विश्वपतेरवन्यां कालेन ಇರ್ತಾ कृतं वितानम्‌ I! qo || 
अभृङ्गनादप्रतिपन्नमौना निमेषभाजो नियतं वनस्था: । 
दुरं गते स्वामिनि पुष्क्ररिण्यस्तत्प्राप्तिलाभाय तपो वितेनुः ॥ ११॥ 
निमोलितानां कमलोत्पलानां निष्पन्नसख्येरिव चक्रवाकैः । 


विमुक्तभोगेविदधे विषण्णेविवोध्रवेलावधिको विलापः ॥ १२॥ 
तमिस्रनीलाम्वरसंवृताङ्गी श्यामा. बभौ किच्विदतीत्य सन्ध्याम्‌ | 
प्राचीनशेले समयान्निगूढं समुद्यता चन्द्रमिवाभिसर्तुम्‌ ॥ १३ ॥ 


निशाकरेण प्रतिपन्नसत्वा निक्षिप्तदेहेव पयोधितल्पे | 
जगत्समीक्ष्या जहती च काश्य प्राची दिशा पाण्डरतामयासीत्‌ ॥ १४ ॥ 


तमः: प्रसङ्गेन विमुच्यमानां गौरप्रभा गोत्रभिदाभिनन्द्या । 


विधूदयारम्भविशेषदृश्या प्राचीदिशा$भासत देवकीव ॥ १५॥ 
अपत्यलाभं यदुवीरपःन्याः महोदधौ मग्नसमुत्थितेन | 

तद्वंशमान्येन समीक्ष्य पूर्व प्राप्तं प्रतीतेन पुरोधसेव ॥ १६ ॥ 
क्ष्वेलोपमे सन्तमसे निरस्ते सोमं सुधास्तोममिवोद्वमन्ती । 

दुग्धोदवेलेव दुदोह लक्ष्मीमाशा मनोज्ञाममरेन्द्रमान्या ॥ १७ ॥ 
तमस्समाक्रान्तिवशेन पूर्व जज्ञे निमग्नैरिव भूतधाल्यास्‌ | 

ततस्तुषा रांशुकरांवगूढरुत्तभ्यमानेरिव शैलशृङ्गः - ॥ पृष ॥ | 
दिशस्तदानीमवनीधराणां wife: पारदपद्धुलेपे: । : कद 
चकाशिरे चन्द्रमसो मयूखे: पच्चयुधस्येव शरैः प्रदीप्तैः .. ॥१९॥ 


समुन्रमन्ती कुटिलायतात्मा शशाङ्कलेखोदयदश्यको टि: |. 


.बियोगिचेतोलवने प्रवीणा कामोद्यता काखनशडू, लेव ॥२०॥ 


तमांसि दुर्वारबलस्सकाल: प्रायो विलोप्तुं सहसा दिशां च। कतै 
मनांसि कामश्च मनस्विनीनां प्रायुक्त शेत्याधिकमर्धचन्दरम्‌ ॥ २१॥ 
करेण सङ्कोचितपुप्करेण मदप्रतिच्छन्दकलङ्कुभूभा | ಜು 
क्षिप्त्वा तमश्शैवलमुन्ममज्ज मग्नो दिशानाग ge: ॥ २२॥ 
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मदोदयाताम्रकपोलभासा शत्रस्य काष्ठा शशिना चकासे । 
उदेयुषा व्यच्चयितुं त्रिलोकीं नाथस्य सा नाभिरिवाम्वुजेन  ॥ २३॥ 


समोपतस्सन्तमस!म्बुराशे: बभारशडखाकृतिरिन्दुविम्व: । ` 


पित्तोपरागादिव पीतिमानं दोषाविलप्रोषितदृष्टिदत्तात्‌ ॥ २४॥ 
कृशोदरीलोचनकृष्णलक्ष्मा राल्या समिद्धोदयराय इन्दुः 
कस्तूरिकाकुङ कुमवितितात्मा कर्परविन्यास इवान्वभावि ॥ RY 


घ्रसःदमन्त:करणस्य दाता प्रत्यक्षयन्विश्वमिदं प्रकाशे: । - 

तमश्च रागं च विधूय चन्द्रः सम्मोदनं सत्दमिवोल्ललासः ॥ २६॥ 
निशाकरो वारिनिधिस्वनावां निष्पादकः कुन्दरुचिश्कागे | 
उदेष्यतश्चक्रभृतो नियोगात्‌ प्रादुर्भवन्‌ प्रागिव पाः्वजन्यः ॥ २७॥ 
मृगेण निष्पन्नमृगाजिनश्री स्वपादविक्षेपमिवान्तरिक्षः | 


gfe वामनमूर्तिभाज: पर्यायतामन्वगमच्छशाङ्कुः ॥ २८ ॥ 
जिगाय शङ खाश्रितशेवलाभः चाइ्द्यतेश्चन्द्रमसः कलङ्कुः । 
उदीयमानस्य महोमियोगात्‌ सामिच्युतं सागरमूलपङ्कुम्‌ ॥ २९॥ 
उदेत्य तुङ्गाढुदयाद्रिश्वङ्गात्‌ तसोगजानग्रकरेण निघ्नन्‌ | 
'निशाकरस्तन्मदलेपलक्ष्मा मिताभिगुः सिहदशामयासीत्‌ ॥ ३०॥ 


निशीथलकष्म्या इव पुण्डरीकं निर्वेशसिन्धरोरिव फ़ेनचक्रम्‌ | 
तमन्ववक्षन्त विलासतन्वा: तारामणीनामिव सूतिशुक्तिम्‌ ॥ ३१॥ 


उदारतारागणबुदुबुदोधः चन्द्रेण सम्पन्नसुधाप्रसूति: । 


अशेषद्श्यामधिगम्यलक्ष्मी आलोकदुरधोदधिरावभासे ॥ ३२॥ 
अकाशयन्विशवमिदं यथावत्‌ चन्द्रोदयोहीपितसौम्यतारः | 
देवा ब्रिशीथों जगत: प्रभूतादासीदिवान्धस्य ಅ ಅ ಈ ॥ ३३ ॥ 


विशोधितात्‌ सागरवृद्धिहेतो: विष्वङ्‌ मुखी विष्णुपदात सरन्ती । 
तमोमयीं सूयसुतां निगीयं ज्योत्स्नानदी शोणमपि व्यमुच nan 
प्रियामुख: .तोयमधु प्रविष्टं पीत्वा नवं प्रीत इवाम्बुराशि: । 


समेत्य चन्रद्युतिनतंकीनि: तरङ्गितं ताण्डवमाततान ॥ ३५॥ 
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कलङ्कचित्रीकूतमावभासे तमस्पमध्यासित सत्त्वकल्थम्‌ | 
अशुष्कशैवालमिवार्घदृश्यं सिद्धापयासैकत मिन्दुखण्डम्‌ ॥ ३६॥ 
स्वमध्यसम्पन्चविशुद्धधामा श्यामा च सा देवकनन्दनी | 
तमः क्षिपन्त्यौ जगतां त्रयाणां अन्योन्यसंवादभिवान्वभूताम्‌ ॥ ३७॥ 
शाखावकाशेषु कृतप्रवेश: चन्द्रातपैराश्रितचारकृत्यैः । 


हतावशिष्टानि तमांसि हन्तुं स्थानं तदाक्रान्तममृग्यतेव || ३८॥ 
पराकूतध्वान्तनिकायपङ्कँः पर्याप्ततारागणफेनपुञ्जैः | | 
यश:प्रवाहेरिव चन्द्रपादे: अशोभत द्यौरसमायुधस्य ॥ ३९ ॥ 
ददानथा दिक्सरितां प्रसादं प्रसक्तहुंसागमथा स्वकान्त्या । 
अपाक्ृतध्वान्तघनप्रवृत्या शरत्त्विषा चन्द्रिकया बभासे ॥ ४० ॥ 
कलावता कामविहारनाटचे कालोचितं कल्पयतेव नर्म । | 
अमोघमायापलितकरण्यः प्रायो दिशां दीधितयः प्रयुक्ताः ॥ ४१॥. 
कदम्वमालाभिरधीतलास्य: कल्याणसम्भूतिरभूत्मजानाम्‌ | 
प्रियादयस्फीतरुचो रजन्याः सन्तोषतिःश्वासनिभस्समीरः ॥ ४२॥ 
प्रायेण हंसेरवधूतसङ्गा चारस्मिता सम्भृतभृङ्गनादा । | 
सर्वोपभोग्ये समये प्रसुप्तं कुमुद्वती कोकनदं जहास ` ॥ ४३॥ 
, कलङ्कूलक्षेण समैक्षि काचित्‌ कस्तूरिकापत्रविशेषंकान्तिः । 
सुधांशुबिम्वव्यपदेशदृश्ये मुग्धे रजन्या मुखपुण्डरीके ॥ ४४॥ 
तलेष्ववेपन्त महीरुहाणां छायास्तदा मारुतकम्पितानाम्‌ । ! 
शशाङ्कसिहेन तमागजानां लूनाकृतीनामिव गात्रखण्डाः I ४५ ॥॥ 
तमस्तरङ्गानवसादयन्त्या समेयुषी चन्द्रिकया महत्या । | 
श्यामा बभो सान्द्रनवोत्पलश्रोः सुर्रवन्त्येव कलिन्दकन्या ॥ ४६ ॥ 


स्वविप्रयोगव्यसनात्सुधांशु: भुङ्गापदेशेन कुमुद्तोभि: । ` 

प्रच्यावयामास विषं निपोतं सुधाभिराप्लाग्य करस्थिताभिः ॥ ४७ ॥ 
चकाशिरे पत्रकलासमृद्धया व्योमोपमे वारिणि कंरवाणि । 
कलङ्खुदृश्यञ्रमराणि काले नाथेन साधम्येमुपागतानि . ॥ ४८ ॥॥ 
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प्रसादभाजोरुभयोरभूतां उभावनिर्धार्यमिथोविशेषौ । 
नभःस्थले शीतरुिस्सतारे सकरवे तत्प्रतिमा च तोये 
नभस्तुषारांशुमयूखयोगात्‌ तमिस्रया मोक्षमविद्ययेव । 
अतृष्यतस्तत्त्वविदो निशायां अन्तर्मुखं चित्तमिवात्मयोगात्‌ 
सहोदिता चन्द्रमसा बभासे SAAT पयोधेरुपजातरागा | 
तदातने सञ्जननेऽपि शौरेः सहायिनी सागरसम्भवेव 
प्रबुद्धता राकुमुदाब्धिचन्द्रे निश्शेषनिद्राणजने निशीथे । 

न तादृशो देवपतेः प्रसूति पुष्यन्बभौ पुष्यतमो मुहूर्त: 
भागेन पूर्वेण तमोमयेन प्रकाशपूर्णेन च पश्चिमेन | 


तदा निशीथस्स सतां प्रसत्त्ये संसारमुकत्योरिव सन्धिरासीत्‌ ` 


प्रागेव जातेन सितेन ೫೧೫ मध्योपलक्ष्येण च माधवेन | 
्रकामपुण्या वसुदेवपल्या सम्पन्नसाम्येव निशा दभासे 
सहप्रतिच्छन्दशशाङ्कभेदैः सरस्वतां ताण्डविनस्तरङ्गा: । 
अवेक्ष्य शौरेरवतारवेलां सन्तोषनिघ्ला इव सं प्रणेदुः 
अवादितोदीरितवाद्यघोषं दिशामिरा म्रेडितदिव्यगीतम. | 
सतामुपस्थापितसत्त्वलास्यं सङ्गीतमा ङ्गल्यमधूत्तदानीम्‌ 
ग्रदीपितेः कंसगृहेषु दीपे: aria भावेषु तपोधनानाम्‌ । 
अलभ्यत म ಬಟ್ಟೆ अहेतुनिर्वाणदशानुभूति: ग्‌ 
अजस्स्वजन्माहतयानुमेने थामष्टमीं यादव ನ 
द्वितीयया भावितयोगनिद्रा नमक 
अथ सितरुचिलग्ने सिद्धप्चग्रहोच्चे 


व्यजनयदनघानां बेजयन्त्यां जयन्त्याम | 
अखिलभुवनपडाक्लेशनिद्रापनुत्त्य ह 


दिनकरमनपायं देवकीपूवेसन्ध्या 
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॥ ४९ ॥ 
॥ ५० ॥ 
|| ५१ ॥ 
॥ ४२ ॥ 
॥ ५३॥ 
॥ ५४॥ 
॥ ५५.॥ 
I ५६ ॥ 
॥ ५७॥ 
॥ ५८ ॥ 


॥ ४६ H 


॥ ६० ॥ 
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अवतरति मुकुन्दे सम्पदामेककन्दे 
सुरभितहरिदन्तां स्वादुभाध्वीकदिरधाम्‌ | 
अभजत वसुदेवस्थानमानन्दनिघ्नैः 
अमरमिथुनहस्तैराहितां पुष्पवृष्टिम्‌ ॥ ६१॥ 
इति श्रीमत्कविताकिकसिंहस्य सवंतन्त्रस्वतन्त्रस्य 
श्रीमद्वेङ्कटनाथस्य कृतिषु यादवाभ्युदये काव्यरत्ने 
श्रोकृष्णावतारवर्णनं नाम द्वितीयः सर्ग: 
ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು : 
साधुजन--प्रतीक्ष्पा-2०%%2 ಕರ್ಮಗಳಿಗಾಗಿ ಸಜ್ಜನರಿಂದ ಎದುರು 
ನೋಡಲ್ಪಟ್ಟ. सुवर्णपीताम्बरव| सिनी--८४१६७७९ ಮತ್ತು ಸಂಧ್ಯೆ ಎರಡಕ್ಕೂ 
ವಿಶೇಷಣ. ಸಂಜೆಗೆಂಪಿನಿಂದ ಆವೃತವಾದ ಚಿನ್ನದಂತೆ ಹಳದಿ ಬಣ್ಣದ ವಸ್ತ್ರ 
ಧಾರಿಣಿಯಾದ. .. ಈಣ7--ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ, ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಷಾಲಂಕಾರ, 
अस्तशैलाठ्‌--४०१,८)००००० “ अस्तस्तु चरमःक्ष्माभृत्‌ ಅಮರ. मंनश्शिला- 
ಸಧ್ಯ ಗೈರಿಕಶಿಖರ. दुरात्‌ उदक्षेपि--“ दूरान्तिकार्थेभ्यो द्वितीया च” 
ಎಂಬುದರಿಂದ ಪ್ರಾತಿಪದಿಕಾರ್ಥ ವಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಪಂಚಮಾ स्फुरन्त: प्रभाकेसराः 
यस्य-९००८ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ स्फुरन्तः प्रभासदृशाः केसराः यस्य ಎಂದು ವಿಗ್ರಹ 
ವಾಕ್ಯ. खरांशु--2५2030 सुषर्णी 7००८४ ತಾಯಿ. दोषमुखे-००8,059 
ಆರಂಭದಲ್ಲಿ. तारा एव पुष्पाणि तै: सह वतत इति सतारपुष्पा । छायानां 
समृद्धि:-प्रच्छायम्‌ ಅವ್ಯಯೀ ಭಾವ. वितानं ८5० ಚಪ್ಪರ. निमेषभाज:-- 
ಮೊಗ್ಗಾ ದ, ಧ್ಯಾನ ವಂಗ್ಗವಾದ. विमुक्तभोग्यै:- ಸ್ತ್ರೀ ಕಾಮನೆಯನ್ನು ತೊರೆದ. 


'तमिस्रमेव नीलाम्बरं तेन संवृतं अङ्ग यस्याः सा तमिस्ननीलाम्बरसवृताङ्गी 
झ्यामा- निशा सेव श्यामा युवतिः । प्रतिपन्नसत्त्वा--748322८ पाण्डरताम 


--ಬಿಳಂಪನ್ನು.. तम: प्रसङ्गेन--5ॐ,० ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ, ತಮೋಗುಣ ಸಂಪರ್ಕ 
ದಿಂದ. गोव्रभिदा--"१००७७००. बिधुः ಚಂದ್ರ, ಕೃಷ್ಣ. विधुः शशाङ्के 
कर्पूरे हृषीकेशे च राक्षसे ವಿಶ್ವಕೋಶ. यदुवंश्येषु वीरः तस्य पत्नी, तस्याः 


'यढुवीरपल्या:, वीर--श्रेष्ठ: “ वीरस्तु सुभगे श्रेष्ठे” ವಿಶ್ವಕೋಶ. प्रतीतेन-- 
“ಆದರ ತುಂಬಿದ. प्रतीतः सादरे ख्याते ವಿಶ್ವಕೋಶ. इवेलोपमे-2 2५२3 
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७ >) ~ ७. रै ಪ डा तीरांबुवृ ರ್ಯ, १77 
ವಾದ दुग्धोदवेलेव--प€०४००० ಪ್ರವಾಹದಂತೆ. बेला ಸತ್‌." 
ರತ್ನ ಮಾಲಾಕೋಶ, भूतधाल्याम्‌--०००००००७४- कुटिलायतात्मा---९. 
ದೀರ್ಫಾಕಾರವುಳ್ಳೆ. | ಸಣಣ -ಕತ್ತರಿಸುವಿಕೆ. विलोप्लुम्‌-००४०@7=९२. 
अर्धचन्द्रम्‌-४०य२,४ ಅರ್ಧಭಾಗ, ಒಂದರ ಬಗೆಯ ಬಾಣ. ४ अधचन्द्रस्तु 


ಎ ಶಕೋಶ ೨ .ಬಾಹಂಳ 

चन्द्रके, गलहस्ते वाणभेदे” ಎಂದು ವಿಶ್ವಕೋಶ. भमा नत 
~ ಗಿ ಣ್‌ ಜಃ ಮಲ ಲೆ ०९ ಓಗಾಗಿಸಲ.ಓ 

सङ्कोर्चित पुष्करेण-ॐ-भा३, 2९१.३, ಕಮಲಗಳುಳ್ಳ . ಮೊಟಗಾಗಿ ಟ್ಟ 
ಸೊಂಡಿಲುಳ್ಳ. “ पुष्कर करिहस्ताग्रे " ಅವರ, काष्ठा-- ದಿಕ್ಕು. 
प्रोषितानाम--5,55०/आएं. पित्तोपरागात्‌--3,८४००९७४६४०८.. 


समिद्धोद्यराग:--520300008,55०८४ ಉದಯಶಾಗವುಳ್ಳಿ. विधूय--ॐ०८८२२, | 
ಕೊಡಹಿ, पर्यायताम्‌- कम्प, कुक ५.. शंखं आश्रितस्य शेवलस्य आभा 
यस्य स: शंखाश्रित शैवल।भः. चा रुमूतेः-2००८५ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ, उदेत्य 
ಹೊರಬಂದಂ, ' तेषां मदस्य लेपः इब लक्ष्म यस्य स:--तन्मदलेपलक्ष्मा 
विलास: तन्त्रं प्रधानं येषां ते विलासतन्ता: तन्त्रम्‌-ॐ०००१;. 


“तन्त्रं स्व्रराष्टरव्यांपारे तन्तुवाये परिच्छेदे | 

शास्ते प्रधाने सिद्धान्ते प्रयोगेऽध्वरकर्मणाम्‌ ।। ಎಂದು ಪ್ರಕಾಶಕೋಶ- 
निवशा एव सिन्धुः + तस्य = निर्वेशसिन्धो: निर्वेशा--2035.2९ॐ६३.०९7 
उदारः तारागणः इव बुदुबृदौघः यस्य स। उदारतारागण बुद्बुदौघः 
“ उदारो दातृमहतोः ” ಅಮರ लक्ष्मीम्‌-5००४०००१) ಲಕ್ಷಿ ७००७५, 
चन्द्रस्य उदयेन उद्दीपिताः सौम्याः तारा: यस्मिन्‌ सा चन्द्रोदयोहीपितसौम्यतारः- 
विशोधितात्‌- 73,७०७ ದೂರವಾದ. विश्वङ्कमुखी- ಸರ್ವತೋಮುಖವಾದ. 
सूर्यसुता--००००००२ ನದಿ, प्रियामुखे:--3909 ಪ್ರವಾಹಗಳಿಂದ, “ ತಡ 

रण वक्त्रे” ವಿಶ ಪೆ ० ಗಾ जत 

निस्सरण वक्ते ” ವಿಶ್ವಕೋಶ कलङ्चुन तं फलद्धुचित्रीकृतम्‌ ।. 


तमस्समाध्यासितसत्वकल्पम्‌-ॐ०य ಸತ್ವಗಂಣಗಳು ಕಪ್ಪು ಬಿಳುಪು ರೂಪ. ' 


ವಾದಂದರಿಂದ ಈ ಉಪಮೆ. सिद्धापगासैकतम्‌- -ದೇವಗಂಗೆಯ 20090 ದಿಣ್ಣೆ. 


स्वस्य मध्ये सम्पन्ने विशुद्ध धाम यस्यां सा ಎಂಬದು ವಿಗ್ರಹವಾಕ್ಕ, ದೇವಕೀ: | 
ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಉದರದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ನಿಖಿಲ ಹೇಯಗುಣ ರಹಿತವಾದ. ' 


ಆ नाडी ಗಾತ ಲ ತ संवादं. ಸಾ ನು 
ಪರಬ್ರಹ್ಮನಂಳ್ಳ ಎಂದರ್ಥ. * ಕ--ಸಾದೃಶ್ಯವನ್ನು, 
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चत्द्रपादे:- ८०१४, | 


Funding: Tattva Heritage Foundation, Kolkata. Digitization: eGangotri. 
ಕಿರಣಗಳಿಂದ. दिशां सरित:+तासां >दिक्सरिताम्‌ , प्रसाद: ७०७. 
कलावता--:50८,8०८७, ನಾಟ್ಯ ಚತುರನಿಂದ “ काले शिल्पे वित्तवृद्धौ चन्द्रांशे 
-कलने कला '— ಯಾದವ ಕೋಶ, अघीतं लास्यं यस्मात सः--अधीतलास्थ: 
ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸವಕಾಸೋಕ್ತಿಯಿದೆ, .. ಆದುದರಿಂದ ಕುವಣದತಿಯಲ್ಲಿ ವೇಶ್ಯಾ 
ಸಾಮ್ಯ ತೋರುತ್ತದೆ. लूनाकृतीनाम्‌--53,0 20९2, ६३ ಅವಯವಗಳುಳ 
| समेयुषी---0063. स्वविप्रयोगव्यसनात्‌- उठ, ಅಗಲಿಕೆಯ ಭೀತಿಯಿಂದ 
_ पत्राणि कलाः इव तासां समृद्धि: तया पत्नकलासमृद्धया 

प्रतियातना-द्‌',8४००९). प्रतिमा प्रतियातना प्रतिच्छाया” ಅಮರ 
तुषारांशुमयूखयोगात्‌-०८ ಕಿರಣ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ, सञ्जनने-®ॐ२७८९ 


ಅಭ್ಯಾಸ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು : 
१: ಜಗತ್ತಿನ ತಾಪೋಪಶಾಂತಿದಾಯಕನುವ ಸುಧೈಯನ್ನು ಕವಿಯ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿ, 


| ry 


« विधूदयारम्भविशेषदृश्या प्राची दिशाभासत- ३०४५ 

ಕೃಷ್ಣಾವತಾರದ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಕವಿಯು ಹೇಗೆ ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾನೆ ? ` 

4; ಈ ಕಾವ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ४२०३०० ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಷಾಲಂಕಾರ ವೈಖರಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾನೆ 
ಸಮರ್ಥಿಸಿ 


25, ಕವಿಯು: ವೇದಾಂತ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಬಗೆಯನ್ನೂ 
ವಿವರಿಸಿ >: ८ 


पछ 
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ಕಿರಾತಾಜ೯ಣನೀಯಮ್‌ 


ಕವಿ ಕಾವ್ಯ ವಿಚಾರ: : 

ಕಿರಾತಾರ್ಜುನೀಯ ಪಂಚಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲೊಂದಂ. ಇದನ್ನೂ ಬರೆದ ಕವಿ ಭಾರವಿ 
ಇವನ ದೇಶಕಾಲಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯವುಂಟು. ಕ್ರಿ. ಶ. 634ರ ಐಹೊಳೆಯ 
येनायोजि न वेश्म स्थिरमर्थविधौ विवेकिना जिनवेमश्म स विजयतां रविकीतिः 
कविताश्रित कालिदास भारविकीतिः ||. ಎಂಬ ಶಾಸನದ ಪ್ರಮಾಣದಂತೆ ಇವನ 
ಕಾಲವನ್ನು ಕ್ರಿ. ಶೆ. 6 ನೆಯ ಶತಮಾನವೆಂದು ಊಹಿಸಬಹುದು. ಅವಂತೀಸಂಂದರೀಕಥೆಯಲ್ಲಿ 


ಬರುವ ಆಖ್ಯಾಯಿಕೆಯ ಆಧಾರದಂತೆ ಇವನು ಮೊದಲು ಪಲ್ಲವ ರಾಜನಾದ ಸಿಂಹವಿಷ್ಣುವಿನ 


ದಲ್ಲಿದ್ದನೆಂದಂ ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತದೆ. ಇವನು ರಾಜನಿಗೆ ಅಜ್ಜುವೆಂಜ್ಚಾಗಿದ್ದನು. 
ಇವನ ತಂದೆ ನಾರಾಯಣಸ್ವಾಮಿ. ನಿಜನಾಮ ದಾಮೋದರ ಎಂದು. ತನ್ನ ನಿರುಪಮ 
ಪ್ರತಿಭೆಯಿಂದ ಭಾರವಿ ಎಂಬ ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನ ಸಾರ್ಥಕಪಡಿಸಿಕೊಂಡನು. ಇವನು ಕೌಶಿಕ 
ಸಗೋತ್ರದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವಂಶಕ್ಕಿ ಸೇರಿದವನು. ಇವರ ಪೂರ್ವಜರಂ ದಕ್ಷಿಣಾಪಥದ ಅಚಲಪುರಕ್ಕೆ 
ವಲಸೆ ಬಂದು ನೆಲೆಸಿದರು. ಒಮ್ಮೆ ಈ ಕವಿಯಂ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಕೈಗೊಂಡು ಕಡೆಗೆ ಸಿಂಹ 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ಆಸ್ಥಾನವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ, ಕರ್ನಾಟಕದ ಗಂಗರಾಜ ದುರ್ವಿನೀತನ ಆಸ್ಥಾನವನ್ನು 
ಸೇರಿ ವಿಶೇಷ ಮನ್ನಣೆಗೆ ಪಾತ್ರನಾದನು. 


ಗಂಗರಾಜನ ರಾಜಧಾನಿ ತಲವನಪುರ ಅಂದರೆ ಈಗಿನ ತಲಕಾಡು. ಈ ಕವಿಯ 
ಕಿರಾತಾರ್ಜನೀಯಕಾವ್ಯದ ]5ನೆಯ Aird, ಆಶ್ರಯದಾತನಾದ ದುರ್ವಿನೀತರಾಜನೇ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಬರೆದಿರುವನೆಂದೂ ಪ್ರತೀತಿಯಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಈ ಕವಿಯು ಎಂತಹ ರಾಜಮನ್ನಣೆ 


ಯನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದನೆಂದೂ ತಿಳಿದಂಬರಂವುದು. “प्रकृतिमधुरा भारविग्रिर:” '“भारवेरर्थ- 


गौरवम्‌" ಮುಂತಾದ ಪ್ರಶಂಸೆಗಳ: ಅರ್ಥವತ್ತಾಗಿವೆ. ಇವನ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಕಾಶವರ್ಷ, ಜೋನ 
छ ಮಲ್ಲನಾಥನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವೇ ಸರ್ವಾಂಗ ಸುಂದರವಾದುದು, ಮಲ್ಲಿನಾಥನು 
ಈ ಭಾರವಿಯ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ನಾರಿಕೆಳೆಪಾಕ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ವಂಹಾಕವಿಯಂ: 
ಕೆರಾಶಾರ್ಜುನೀಯ ಎಂಬ ಈ ಕಾವ್ಯದ ಕಥಾಸಂದರ್ಭವನ್ನು ವಾಹಾಭಾರತದ ನಸರ್ವದಿಂದ 
ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ... ಪಾಂಡವರು ದ್ವೆತವನದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ವನೇಚರನೊಬ್ಬನು ಬಂದೂ 
ದಂರ್ಯೋಧನನ : ರಾಜನೀತಿನೈಪುಣ್ಯವನ್ನಿ ವಿವರಿಸುವನು; ನಂತರ ದ್ರೌಪದಿ, ಭೀಮ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರರಿಗೆ ಪರಸ್ಪರ ಚಿತ್ರೋದ್ದೀಪಕವಾದ ಸಂಭಾಷಣೆಯು ನಡೆಯುವುದು. ಅದೇ" 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಆಗಮಿಸಿದ ವ್ಯಾಸ ಮಹರ್ಷಿಗಳನ್ನು ಪಾಂಡವರು ಆದರದಿಂದ ಸತ ರಿಸುವರು 


LY: 


ಬ 
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ಇಲ್ಲಿ ಆರಿಸಿರಂವ ' ಮೂರನೆಯ ಸರ್ನದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಗಳ ವರ್ಣನೆ ವ್ಯಾಸ" 
ಯಂಧಿಷ್ಕಿರರ ಸಂಭಾಷಣೆ, ವ್ಯಾಸರಂ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ವಾಡಿದ ಮಂತ್ರೋಪದೇಶ, ಪಾಶುಪತಾಸ್ತ್ರ. 
ವನ್ನೂ ಪಡೆಯಲು ತಪಶ್ಚರ್ಯೆಗೆ ಹೊರಡುವುದು, ಅರ್ಜುನನ ವಿರಹದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಪಾಂಡ 
ವರ ವ್ಯಾಕುಲತೆ, ವ್ಯಾಸರು ಕಳುಹಿಸಿದ್ದ ಯಕ್ಷನೊಬ್ಬನ ಜೊತೆ ಅಜರ್ಣನನು ಇಂದ್ರಕೀಲ 
ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ತೆರಳಂವುದಂ ಈ ಭಾಗಗಳು ಸ್ವಾರಸ್ಯವೂ ಗಂಭೀರವೂ ಆದ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ. 
ನಿರೂಪಿತವಾಗಿದೆ. 


ಭಾರವಿ ಅರ್ಥಗೌರವಕ್ಕೆ ಹೆಸರಾದವನಂ. ಅರ್ಥ ಎಂದರೆ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ ವಿಷಯಂ ८3030. 
ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ, ಇವೆರಡೂ ಕವಿಗೆ ವಿವಕ್ಷಿತವೆಂದು ಹೇಳಬಹಂದಂ. , ಭಾರವಿಯಂ 
ಸಂದರ್ಭೋಚಿತವಾಗಿ ದುರವಗಾಹ್ಯವಾದ ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರದ ಅಥವಾ ರಾಜನೀತಿಯ ರಹಸ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಸ್ವಾರಸ್ಕಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಯೋಜಿಸಿದ್ದಾನೆ, ಅಲ್ಲದೆ ಪಾಂಡಿತ್ಯ ಪ್ರಕರ್ಷಕ್ಕೆ ಸೂಚಕ 
ವಾದ ವೃತ್ತವಿಲಾಸಗಳಿಂದಲೂ ಏಕಾಕ್ಷರೀ, ದ್ವ್ಯಕ್ಷರೀ, ಗತಪ್ರತ್ಯಾಗತಾದಿ ಅಕ್ಷರವಿನ್ಯಾಸ 
ವೈಚಿಶ್ರ್ಯಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ಯವಂಕ, ಅನುಪ್ರಾಸಾದಿ ಚಿತ್ರಬಂಧಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಸರ್ವಾಂಗಬಂಧಂರ 
ವಾದ ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಕಿರಾತಾರ್ಜುನೀಯವೊಂದೇ. ಇವನ ಈ ಕಾವ್ಯವು ಮಾಘ, ಹರ್ಷ ` 
ಮಂಂತಾದ ವಿದ್ವತ್ಯವಿಗಳಿಗೆ ಆದರ್ಶವೆನಿಸಿತು. 

ಇವನು ತನ್ನ ಕಾವ್ಯದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸರ್ಗದ ಕೊನೆಯ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಎಂಬ 


ಪದವನ್ನೂ ಯೋಜಿಸಿ. ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯಂಕನೆಂಬ ಹೆಸರಿಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿದ್ದಾನೆ, 


किरातार्जुनीयम्‌ 
तृतीयः सर्ग: 


ततः शरच्चन्द्रकराभिरामैरुत्सपिभिः प्रांशुमिवांशुजालैः । 


बिभ्राणमानीलरुचं पिशङ्गीः जटास्त डित्वन्तमिवाम्बुवाहम्‌ ॥ १ || 
प्रसादलक्ष्मी दधतं समग्रां वपुः प्रकर्षेण जनातिगेन। ೧7% 
प्रसह्य चेतस्सु समासजन्तमसंस्तृतानामपि भावमाद्रेम्‌ ಐ. 
अनुद्धताका रतया विविक्तां तन्वन्तमन्त:करणस्य वृत्तिम्‌ । 

` माधुयंबिस्रम्भविशेषभाजा कुतोपसम्भाषमिवेक्षितेन ॥ ३ ७ 
धर्मात्मजो धर्मनिबन्धिनीनां प्रसूतिमेनःप्रणुदां श्रुतीनाम्‌ । 

हेतुं तदभ्यागमने परीप्सु: सुखोनिमाष्टं मुनिमाबभाषे ॥४॥ 
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अनाप्तपुण्योपचयैर्दुराषा फलस्य निर्धूतरजाः सवित्नी | 
तुल्या भवहशेनसम्पदेषा वुष्टेदिवों वीतबलाहकायाः 
अद्य क्रिया: कामदुघा: क्रतूनां सत्याशिष: ಬಟು भूमिदेवा: । 
. आ संसृतेरस्मि जगत्सु जातस्त्वय्यागते यद्दहुमानपातरम्‌ 
श्रियं विकर्षत्यपहन्यघानि श्रेयः परिस्लोति तनोति कीर्तिम्‌ । 
सन्दर्शनं लोकगुरोरमोघं तवात्मयोनेरिव कि न धत्ते 
शच्योतन्मयूखेऽपि हिमद्यूतौ मे ननिवेतं निर्वृतिमेति चक्षुः । 


समुज्झितज्ञातिवियोगखेदं त्वत्सन्निधावृच्छ्वसतीव चेतः 
निरास्पदं प्रश्‍नकुतूहलित्वमस्मास्वधीनं किमु निःस्पृहाणाम्‌ । 
तथापि कल्याणकरी गिरं ते मां श्रोतुमिच्छा मुखरीकरोति 


इत्युक्तवाजुक्तिविशेषरम्यं मनःसमाधाय जयोपपत्तौ । 
saree गिरमित्युदारां द्वैपायनेनाभिदधे नरेन्द्र: 


चिचीषतां जन्मवतामलध्वीं यशोवतंसामुभयत् भूतिम्‌ । 
अभ्यहिता बन्धुषु तुल्यरूपा वृत्तिविशेषेण तपोधनानाम्‌ 


तथापि निघ्नं नृप तावकीनैः प्रह्मीकृतं मे हृदयं गुणोघे: । 
वीतस्पृहाणामपि मुक्तिभाजां भवन्ति भव्येषु हि पक्षपातः 
सुता न यूयं किमु तस्य राज्ञः सुयोधनं वा न गुणेरतीताः। 
जस्त्यक्तवान्वः स वृथा बलाद्वा मोहं विधत्ते विषयाभिलाषः 


जहातु नेतं कथमर्थसिद्धिः संशय्य कर्णादिषु तिष्ठते थः । 
असाधुयोगा हि जयान्तरायाः प्रमाथिनीनां विपदां पदानि 
पथश्च्युतायां समितौ रिपुणां धर्म्था दधानेन धुरं चिराय । 
त्वया विपत्स्वप्यविपत्तिरम्यमाविष्कृतं प्रेम परं गुणेषु ` 


विधाय विध्वंसमनात्मनीनं शमैकवृत्तेभवतश्छलेन | 
ग्रकाशितत्वन्मतिशीलसाराः कृतोपकारा इव विद्विषस्ते 
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॥ १५ ll 
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reer धरित्नी तव विक्रमेण ज्यायांश्च वीर्यास्त्रबलैविपक्षः । 


WS 


अतः प्रकर्षाय विधिविधेयः प्रकर्षतन्त्रा हि रणे जयश्रीः ॥ १७ ॥0 
त्रिस्सप्तकृत्वो जगतीपतीनां हन्ता,गुरुयेस्य स जामदग्त्य:। ' 
वीर्यावधूतः स्म तदा विवेद प्रकर्षमाधारवशं गुणानाम्‌ ॥ १८॥ 


यस्मिन्ननैश्वर्यक्ृतव्यलीकः पराभवं प्राप्त इवान्तकोऽपि । 
धुन्वन्धनु: कस्य रणे न कुर्यात्मनो भयकप्रवणं स भीष्मः ॥ १९॥ 


सृजन्तमाजाविषुसंहतीवंः सहेत कोपज्वलितं गुरु कः । 
परिस्फुरल्लोलशिखाग्रजिह्णं जगञ्जिघत्सन्तमिवान्तर्वाह्वंम्‌ ಇ. 


निरीक्ष्य संरम्भनिरस्तधेर्य राधेयमाराधितजामदरन्यम्‌ । 
असंस्तुतेषु प्रसभं भयेषु जायेत मृत्योरपि पक्षपातः ॥ २१॥ 


यथा समासादितसाधनेन सदुश्चरामाचरताःतपस्या म्‌ | 


: एते दृरापं समवाप्य वीर्यमुन्प्लितारः कपिकेतनेन ॥ २२॥ 
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महत्वयोगाय_महामहिस्रामाराधचीं तां नृप देवतानाम्‌ । 
दातुं प्रदानोचित भरिधास्नीमुपागतः सिद्धिमिवास्मि विद्याम्‌ ॥ २३ ॥ 


इत्युक्तवन्तं ब्रज साधयेति प्रमाणयन्वाक्यमजातशत्नोः,। 


प्रसेदिवांसं तमुपाससाद वसन्निवान्ते विनयेन जिष्णु ॥ २४ lt 

निर्याय विद्याथ दिनादिरम्यादिवम्वादिवार्कस्य मुखान्महर्षेः । 

पार्थाननं वह्विकणावदाता दीप्तिः स्फुरत्पद्ममिवाभिपेदे ॥ २५ Ik 

योगं च तं योग्यतमाय तस्मै तपःप्रभावाद्विततार सद्य: । 

येनास्य तत्वेषु कृतेऽवभासे समुन्मिमीलेव चिराय चक्षुः ॥ २६ ॥ 

आकारमाशंसितभूरिलाभं दधानमन्तःकरणानुरूपम्‌ | 

नियोजयिष्यन्विजयोदये तं तपःसमाधौ मुनिरित्युवाच ॥ २७ ॥; 

अनेन. योगेन विवद्धतेजा निजाईपरस्मै पदवीमयच्छन्‌ । 

समाचराचारमुपात्तशस्त्री जपोपवासाभिषवेर्मुनीनाम्‌ ॥ २८ IW 
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करिष्यसे यत्र सुदुश्चराणि प्रसत्तये गोत्रभिदस्तपांसि। | 
शिलोच्चयं चारुशिलोच्चयं तमेष क्षणान्नेष्यति गुह्यकस्त्वाम्‌ ॥ २९॥ 


इति ब्रुवाणेन महेन्द्रसुनुँ महषिणा तेन तिरोबधूवे | 


तं राजराजानुचरोऽस्य साक्षात्रदेशसादेश इवाधितष्ठौ ॥ ३०॥ 
कृतानति्व्याहृतसान्त्ववादे जातस्पृहः पुण्यजनः स जिष्णौ | 

इयाय सख्याविव सम्प्रसादं विश्वासथत्याशु सतां हि योगः ॥ ३१॥ 
अथोष्णभासेव सुमेरुकुञ्जान्विहीयभानानुदयाय तेन। 
वृहद्ुतीन्दुःखङ्कतात्मलाभं तमः शनैः पाण्ड्सुतान्प्रपेदे ॥ ३२॥ 


असंशयालोचितकार्यनुन्नः प्रेम्णा समानीय विभज्यमानः | 
तुल्याद्विभागादिव तन्मनो भिर्दुःखातिभारोऽपि लघु: स मेने ॥ ३३॥ 


घेयेंण विश्वास्यतया महर्षस्तीब्राव्रदरातिभवाच्च मन्योः | 


वीर्य च विद्वत्सु सुते मघोनः स तेषु न स्थानमवाप शोक: ॥ ३४॥ ` 
ततान्भूरिधाम्नश्चतुरोऽपि दूरं विहाय यामानिव वासरस्य | 
'एकौघभूतं तदशमं कृष्णां विभावरीं ध्वान्तमिव प्रपेदे ॥ ३५॥ _ 
तुषारलेखाकुलितोत्पलाभे पर्यश्रुणी मङ्गलभङ्गभीरुः । | 
अगूढभावापि विवोकने सा न लोचने मीलयितुं विषेहे, ॥३६॥ | 
अकृत्रिमप्रेमरसाभिरामं रामापितं दृष्टिविलोभिदृष्टम्‌ | | 
मनःप्रसादाञ्जलिना निकामं जग्राह पाथेयमिवेन्द्रसूनु: ॥ ३७॥ ` | 
धैर्यावसादेन हृतप्रसादा वन्यद्विपेनेव निदाघसिन्धुः | | 
निरुद्धबाष्पोदयसब्नकण्ठमुवाच कृच्छादिति राजपुत्री ॥ ३८॥ | 
मग्नां द्विषच्छद्मनि पङ्कभूते सम्भावनां भूतिमिवोद्धरिष्यन्‌ । ; | 
आधिद्विषामा तपसां प्रसिद्धेरस्मद्विना मा भृशमुन्मनीभः ॥ ३९॥ | 
& 4 | 
यशोऽधिगन्तुं सुखलिप्सया वा मनुष्यसंच्यामतिबतितुं वा। 
निरुत्बुकानामभियोगभाजां समुत्सुकेवा ङ्कमुपैति सिद्धिः ॥ ४० ॥ | 
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लोकं विधात्रा विहितस्य गोप्तु क्षत्रस्य मुष्णन्वसु जैत्रमोजः । 
तेजस्विताया विजयैकवृतेनिष्वन्‌ धियं प्राणमिवाभिमानमू_॥ ४१॥ 
ब्रीडानतैराप्तजनोपनीत: संशय्य कृच्छेण नृपैः प्रपन्नः | 

वितानभूतं विततं पृथिव्यां यशः समूहक्निव दिग्विकीणंम्‌ || ४२ ॥ 


वीर्यावदानेषु कृतावमर्षेस्तन्वन्नभूताभिव सभ्प्रतीतिम्‌ । 
कु्वे्प्रयासक्षयमायतीनामर्कत्विषामह्न इवावशेषः ॥ ४३॥। 


प्रसह्य थोऽस्मासु परेः प्रयुक्तः a न शक्यः किमुताधिकर्तृम्‌ | 
नवीकरिष्यत्युपशुष्यदाद्रः स त्वद्विना मे हृदयं निकारः ॥ ४४ ॥ 


प्राप्तोडभिमानव्यसनादसह्य' दन्तीव दन्तव्यसनाद्विकारम्‌ । 
द्विषत्मतापान्तरितोरुतेजा: शरद्धनाकीर्णं इवादिरह्वः ॥ ४५ ॥ 


सब्रीडमन्दैरिव निष्क्रियत्वान्नात्यथंमस्त्रेरवभासमान: । 
'यशःक्षयक्षी णजलार्णवाभस्त्वमन्यमाकारमिवाभिपन्नः ॥ ४६॥ 


दुःशासनामर्षरजोविकीर्णेरेभिविनाथेरिव भाग्यनाथैः | 
केशैः कदर्थीकृतवीर्येसारः कच्चित्स एवासि धनञ्जयस्त्वम्‌ ॥ ४७ ॥ 


स क्षत्रियस्त्राणसहः सतां यस्तत्कार्मृकं कर्मसु यस्य शक्तिः | 
वहन्‌ द्वयीं यद्यफलेऽर्थजाते करोत्यसंस्कारहतामिवोक्तिम्‌ ॥ ४८ ॥ 


वीतौजसः सन्निधिमात्रशेषा भवत्कृतां भूतिमपेक्षमाणाः | 
समानदुःखा इव नस्त्वदीयाः सर्पतां पार्थ गुणा भजन्ते ॥ ४९ ॥ 


आक्षिप्यमाणं रिपुभिः प्रमादान्नागेरिवालूनसट मूगेन्द्रम्‌ । 
त्वां धूरियं योग्यतयाधिरूढा दीप्त्या दिनश्रीरिव तिग्मरश्मिम्‌ ॥ ५० ॥ 


करोति योऽशेषजनातिरिक्तां सम्भावनाम॑थवतीं क्रि्ाभिः । 
संसत्सु जाते पुरुषाधिकारे न पूरणी तं समुपेति संख्या ॥ ५१॥ 


प्रियेषु यैः पार्थं वितोपपत्तेविचिन्त्यम।नैः क्लममैति चतः । 
aa प्रयातस्य जयाय तेषां क्रियादघानां मघवा विघातम्‌ ॥ ९२ ॥। 


ह 
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मा गाश्चिरायैकचण प्रमादं वसन्नसम्बाधशिवेऽपि देशे',। 

मात्सर्य रागोपहतात्मनां हि स्खलन्ति साधुष्वपि मानसानि, [೪೩ ॥ 
तदाशु कुर्वन्वचनं महु्षेमंनोर्थ!सःसफलीकुरुष्व*। 

प्रत्यागतं स्वास्मि कृतार्थमेव स्तनोपपीडं परिरब्धुकामा ॥ ಹ್ಮ! 


उदीरितां तामिति याज्ञसेन्या नवीकृतोद्ग्राहितविप्रकाराम्‌ । 
आसाद्य वाचं स ಇಳ दिदीपे काष्ठामुदीचीमिंव तिग्मरश्मिः ॥ ५५ ॥. 


अथाभिपश्यन्निव विद्विषः पुरः पुरोधसारोपितहेतिसंहतिः । 
Tare रम्योऽपि वपुस्स भीषणं गतः क्रियां मन्त्र इवाभिचारिकीम्‌ ॥ 


॥ yell 
अविलङ्कथ विकर्षणं परः प्रथिःज्यारवकर्म कार्मुकम्‌ । 
अगतावरिदृष्टिगोचरं शितनिस्त्रिंशयुजौ. महेषुधी ह॥ ५७ I 
यशसेव तिरोदघन्मुहुर्महसा गोवभिदायुधक्षती: | 
कवचं च सरत्नमुद्वहज्ञ्वलितज्योतिरिवान्तरं दित्रः Wys ||. 


अलक्राधिपभृत्यदर्शितं शिवमुर्वीधरवत्म सम्प्रयान्‌ | | 
हृदयानि समाविवेश स क्षेणमुद्वाष्पदृशां तपोभृताम्‌ ' XW 
अनुजगुरथ दिव्यं दुन्दुभिध्वानमाशा: सुरकुसुमनिपाते्व्यस्निलक्ष्मीनितेने। 
प्रियमिव कथयिष्यन्नालिलिङ्ग स्फुरन्तीं भुवमनिभृतवेलावीचिबाहुः 3 
ಮ पयोधिः ॥'६० ॥ 
ड्ति ಸ್ಯ | 

श्री भारविकृतौ किराताजुंनीये,महाकाग्ये 


तृतीयः सग: | 
J 


| 
| 


ಟೆಪ್ಪಣಿಗಳಂ ; | 


किरातश्चार्जुनश्च | किरातार्जुनौ किराताज॑नावधिकृत्य ಇಳಿ. we 


किरातार्जुनीयम्‌ “ अधिक्रृत्य कृते ग्रन्थे ಎಂಬ ಅನುಶಾಸನದಿಂದ fread 
नीयम्‌ ಎಂದಾಗಿದೆ. f ऽ; 
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“ROSS 


| ಹಾಕವಿಗಳು ಎರಡು, ವರೂರು, ನಾಲ್ಕು ಅಥವಾ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು 
ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಒಂದೇ ವ [ದಂತೆ ರಚಿಸುವರು, ಆದಕ್ಕೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಯುಗ್ನ, ವಿಶೇಷಕೆ, ಕಲಾಪಕ. ಕುಲಕ ಎಂದಂ`ಕರೆಯಂವರಂ, द्वाध्यां 
युग्ममिति प्रोक्तं त्रिभिः श्लोकेवि । कलापकं चतुभिः स्यात्तदूध्वं 
` ' कुलकं ಲ್ಸ” पिशङ्गीः = ಹೊಂಬಣ್ಣವಾದ 
2. असंस्तुतानाम्‌-अपरिचितनाम्‌ 
(>. इत्यमरः । 
६3. माधुर्यं च वि्रम्भश्च माधूर्यवि ಕಾಲಿ तयोः विशेषः तं भजतौति तेन 
माधुर्य वि्रम्भविशेषभाजा । 
£4. धर्म निबध्नतीति धर्मेतिबन्धित्या तासाम्‌ धर्मनिवन्धनीनाम्‌, 
अग्निहोत्रादि धर्मप्रतिपादकानाम्‌ ; इत्यर्थः। परीतुमिच्छः परीप्सु 
आप्ज्ञप्युवामीत्‌ » ಎಂಬ ಅನಂಶಾಸನದಿಂದ इ ಕಾರ ಬಂದಿದೆ 


हाट i 27 


संस्तवः स्यात्‌ परिचयः 


T+ बभाषे. आ- लिट्‌ /भाष्‌ न 


5. निर्धूतं ! रज: cern निर्धूतरजाः ರಜೋಗಂಣದಿಂದ ದೂರವಾದ, 
ಧೂಳಿಲ್ಲದ, वीतबलाहकायाः दिवः वृष्टेः तुल्या ಇಲ್ಲಿ ಉಪಮಾಲಂಕಾರ. 
6. अस्मि ಎಂಬುದು अहु ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವ ವಿಭಕ್ತಿಪ್ರಕಿರೂಪ 
` ०,०३०, “ अस्मीत्यस्मदर्थानुवादेञ्हमर्थेपि ” इति गणब्याख्याने, आ 
संसृते:--आ सं सारात्‌ ಸಂಸಾರವಿರಂವವರೆಗೂ अभिबिधौ आङ्‌ । 
7. आत्मयोनेः ಎ ಬ್ರಹ್ಮನ, | 
परि+ख्ोति लट्‌ प-पद 
खौति स्नुतः-्नुवन्ति 
खौषि स्नुथंः-स्नुथ 
खौमि स्तुवः स्नुमः 
ಹು हिमद्युतिः= ಚಂದ್ರ \ 
हिमद्युतौ शच्योतन्मयूखेऽपि चेतः निर्वृति नेति ಎಂಬಲ್ಲಿ. <ॐ 
ಲಂಕಾರ निर्वृतिः = ಸಂಖ 


Ch 
4 | 


63 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


70. 


I. 


I2. 


]3, 


74. 


5. 


I6. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


मुखं वागस्यास्तीति मुखरः ಬಿಡುವಿಲ್ಲದೆ ವಾತನಾಡಂವವನು. 

“ रप्रकरणे खमुखकुञ्जेभ्य उपसङ्ख्यानम्‌ ” ಎಂಬ ಅನಂಶಾಸನದಂತೆ 
रेफ ಬಂದಿದೆ. 

दुर्मुखे मुखरावद्धमुखौ......इत्यमर: 

अमुखरं मुखरं संपद्यमानं करोतीति मुखरीकरोति ಇಲ್ಲಿ ಗಾ; ಪ್ರತ್ಯಯವು 
ಬಂದಿದೆ. 


द्वीपं अयनं यस्य सः द्वैपायनः ವ್ಯಾಸರು, अभि+दधे लिट्‌ आ--पद. 
चेतुमिच्छताम्‌ चिचौषताम्‌ = ಸಂಗ್ರಹಿಸಲು ಇಷ್ಟಪಡುವವರ 
अभ्यहिता ಉಚಿತವಾದುದು. 
तावकीनेः जत्वदीयैः “ युष्मदस्मदोरन्यतरस्यां खश्च ” ಎಂಬ ಸೂತ್ರ 
ದಿಂದ खडा, ಬಂದು ಅದಕ್ಕೆ ईन ಆದೇಶವಾಗಿದೆ. 
प्रद्नौकृतम्‌ = आवजितम्‌, निघम्‌ = ಅಧೀನವಾದುದಂ, . “अधीनो निन्न 
आयत्तः ” इत्यमरः 
वि = धत्ते लट्‌ आ-पद, 
धत्ते. दधाते दधते 
धत्से. . दधाथे दध्वे 
दधे दध्वहे दध्महे 
अन्तराय:= ಅಡ್ಡಿ, न्त रायः - प्रत्यूहः | 
४ 4) विध्लो$न्तराय: मत्यूह: इत्यमरः ; तिष्ठते “ प्रकाशः 
नस्थेयाखपयोश्च ” ಎಂಬ ಅನುಶಾಸನದಿಂದ आत्मनेपद ಬಂದಿದೆ 
प्रमाथिनीनाम्‌ = ಬಂಡಸಮೇತವಾಗಿ ಉರುಳಿಸುವ ಇ 
समितौ =सभायाम्‌ । सभासमितिसंसदः इत्यमरः | 
धर्म्यामू--धर्मपथ्यर्थ न्यायादनपेते ಎಂಬ ಅನುಶಾಸನದಿಂದ-ಧವರ೯ದಿಂದ 
ಕೂಡಿದು ಎ ದ ಪ ಚತ 
०००2 ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ यत्‌ ಪ್ರತ್ಯಯವು ನಿಪಾತವಾಗಿದೆ. 
अनात्मनीनाम्‌--आत्मने हितः :सः 
{आत्मने हित: आत्मनोनः सः न भवतीत्यनात्मनीन: तम्‌ | 


“ आत्मन्त्रश्वजनभोगौत्तरपदात्खः ” ಎಂಬ ಸ 
nA त्र ಆ ದೇಶವಾ बि "विडा ಷ್ಟ 25,000 
ಬಂದು इन्‌ ಆದೇಶವಾಗಿದೆ. 
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LS is ei ಮಾವಿ 


7. 
I8. 


9. 


20. 


2|. 


23. 


24. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
प्रकषेतन्वा हि रणे जयश्री: ಎಂಬುದಂ ६८००० ಸೂಕ್ತಿ. 
जमदग्ने: अपत्यं पुमान्‌ जमादग्न्य: । गर्गादिभ्यो यञ्ञ्‌ ಎಂಬ ಸೂತ್ರ 
ದಿಂದ यञ्ञ्‌ ಬಂದಿದೆ. 
विवेदं लिट्‌ प--पद 
विवेद स्म १७ स्म ಎಂಬುದು ಪಾದಪೂರಣಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ. 
व्यलीकम्‌ --८४०४४०. दुःखे वेलक्ष्ये व्यलीकम्‌ इति यादव: | 
भयेकप्रवणम्‌ =ಕೇವಲ ಭಯದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ. 
अत्तुमिच्छन्तम्‌ = जिघत्सन्तम्‌ । “ लङ्‌ सनोघंस्लू ।” ಎಂಬ ಸೂತ್ರ 
ದಿಂದ घस्लृ ಆದೇಶ ಬಂದಿದ. ಪಗ प्रलयाग्रिम, सहेत 
विधिलिङ्‌ आ--पद. 
संरंभेण निरस्तं घेय॑ येन तम्‌ ಕೋಪದಿಂದ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಹೋಗ 
ಲಾಡಿಸಿದ. 
जायेत विधिलिङ्‌ आ-पद. 


भूरिधा स्रोम्‌-महाग्रभावाम्‌ । 
“ घाम देशे गृहे रश्मौ स्थाने जन्म प्रभाबयोः "- इति विश्वः | 


प्रसेदिवांसम्‌-प्रसन्नम्‌ “भाषायां सदवसश्रुवः ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಂತೆ 
क्वसु ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದಿದೆ. जिष्णुः-जयनशीलः ಅಜನ. 


उप + आ+ ससाद ಸಮೀಪಿಸಿದನಂ. 


_ प-पद- लिट्‌. 


निर्याय = निर्गत्य ९ ल्यप्‌ ಪ್ರತ್ಯಯವು ಬಂದಿವೆ. 
अभिषव:-< 59३०. उपात्तम्‌ शस्त्रम्‌ येन स: उपात्तशस्त्रः । 
प्रसत्तये= ಪ್ರಸನ್ನತೆಗಾಗಿ. गुह्यकः = ಯಕ್ಷ, 


'ಇ೪೪3--ಆಂತರ್ಧಾನವಾಗೋಣವಾಯಿತು. भावे लिट्‌, राजराज-- 
ಯಕ್ಷರಾಜ 


अधितष्ठौ = प्राप्तः-लिद्‌ प-पद 
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38. - 


39. 


40. 


4]. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


कृता आनतिः (प्रणाम:) येन स: 
संप्रसादम--989 85380 


ಅರ್ಹಾ ಪ 39.73 ಕಾ 
विश्वासयत्याशु सतां हि योगः ಇಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಾಂತರನ್ಯಾಸಾಲಂಕಾರ, 


नुन्न:- निरस्तः । | 
विभावरीं ध्वांत्तमिव प्रपेदे € ಉಪವ ರ. अशर्म = ००३३१३. 


तुषारस्य लेखा, तुषारलेखया आकुलिते उत्पले तयोः आभेव आभा 
ययोस्ते ಹಿಮಬಿಂದಂಗಳ ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ನೀಲೋತ್ಚಲಗಳ | 


* ಕಾಂತಿಯಂತೆ ಕಾಂತಿಯಣಳ್ಳೆ (ಕಣ್ಣುಗಳ 2) ದ್ರೌಪದಿಯ ಕಣ್ಣಿಸಕ್ಷಿ 


ಕಣ್ಣೇರು ಒತ್ತರಿಸಿ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಅ उश ಅಜರ್ಣನನನ್ನು ನೋಡ' 
ಬೇಕೆಂಬ ಬಯಕೆಯಿಂದ ರೂ ಕಣ್ಣೀರು ಕೆಳಗೆ ಸುರಿದರೆ ಏ ಮಂಗಳ 


, ವಾದೀತೋ ಎಂಬ ಭೀತಿಯಿಂದ ಹಾಗೆಯೇ ತಡೆದುಕೊಂಡಳಂ ಎಂದರ್ಥ 


क्रियया निवृत्तः कृत्रिम: “ डिवृत: क्ति:” ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದ क्ति 

ಪ್ರತ್ಯಯವು क्त्रेमेम्‌ नित्यं ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದ मम्‌ ಪ್ರತ್ಯಯವೂ ಬಂದು 

कृत्रिम ಎಂಬ ರೂಪವಾಗಿದೆ, न कृत्रिम: ಇಗ _ಭಾವಿಕವಾರ 
दृष्टिविलोभि = दृष्टिप्रियम्‌ | | 
सन्नकण्ठम्‌ = ಗದ್ಗದ ಕಂಠದಿಂದ धैर्यावसादेन = घेयंभ्रंशेन, हृतप्रसादा | 
हृतः नष्टः प्रसादः = मनोनेर्मेल्यं यस्याः सा (ಕಳವಳಗೊಂಡ ದ್ರೌಪದಿ). 
द्विषच्छुययनि = ಶತ್ರುಗಳ ಕಪಟದಲ್ಲಿ पड्ुभते ಎಂಬಲ್ಲಿ भूत य 
ಉಪಮಾವಾಚಕವಾಗಿದೆ. “ भतं क्ष्मादौ पिशाचादौ न्याय्ये सत्योपमानयोः 

इति विश्व: | | 

लब्धुमिच्छा तया-लिप्सया | 
अभियोगभाजाम्‌ = अभिनिवेशवताम 

समृत्सुकेवाङ्कमुपैति सिद्धि: ಉಪಮಾಲಂಕಾರ. 

जेत्रम्‌= जयनशीलय्‌ । ओज:-- ०७७ 

ले च दीप्तौ च इत्ति विश्व: ತೇಜಸ್ಸಿಗಳಿಗೆ ಮಾನಹಾನಿಯೆ 


तिल 


जा 
2,205 Jl ಣು ಎಂದು ಸಾ ರಸ್ತ ವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾ ನೆ 
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42. 
43. 


44. 


46. 


47. 


48. 


49. 


50. 
52. 


53. 


ಆದೇಶವಾಗಿ. 


Funding: Tattva Heritage Foundation, Kolkata. Digitization: eGangotri. 
समूहन्निव = ಸಂಕೋಚವಾಗಂತ್ತಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ. ಮಘ: 
ಫಷ ನೀರಗಾಥೆ. “| अवदानं कर्मवृत्तं ” इत्यमरः, प्रयामक्षयां = 
देध्येना शं । | 

निकारः = ಅವಮಾನ अधिकर्तु = ४००५००७४९०, _ ಸ್ವ ಒಣಗಿದಂತೆ 
ಇದ್ದ ಗಾಯವು ಪುನಃ ಉಲ್ಬಣವಾಗಂವಿಕೆ ಎಂಬ ಅಪ್ರ ಕ್ರಾತವಾದ 
ಗಾಯದ ವಿಷಯಂವು ತೋರಂವುದರಿಂದ ಸಮಾಸೋಕ್ತ್ಯಲಂಕಾರ 

त्वत्‌ विना ಎಂಬಲ್ಲಿ “ पृथग्बिना नानाभिस्तृतीयान्यतरस्याम्‌ ಎಂಬ 
ಸೂತ್ರದ ನಿಯಮದಂತೆ १०८३७०२ ವಿಭಕ್ತಿ ಬಂದಿವೆ 

क्षेणजलाणेवाभ: क्षीणजलस्य अर्णवस्य आभेवाभा यस्य Wy ` 

अभिपन्न: = ಹೊಂದಿದ್ದೀಯೆ, 

भाग्यनाथैः = ದೈವಾವಲುಬಿಗಳಾದ 

कदर्थीकृतौ वीर्यसारौ यस्य सः कदर्थीकृतवीयंसार: 

त्राणसह:-:0 97० ಂರ್ಥವಾದ 

संस्कारहतामिवोक्तिम्‌ ಉಪಮಾಲಂಕಾರ ;  ವೃೃತ್ಪತ್ತಿರಹಿತವಾದ 
ಮಾತಿನಂತೆ 

वीतं ओजः येषां ते वीतीजस:--7००७६०९७८०००३ 

ಎಲೆ ७००5०, ನಿನ್ನ ಶೌರ್ಯಾದಿಗಂಣಗಳೂ ಸಹ ನಮ್ಮಂತೆ ಕಾಂತಿಹೀನ 
ವಾಗಿ ದಂಃಖಕ್ಕೆ ' ಸಮಭಾಗಿಗಳಾಗುತ್ತವೆ ಎಂಬಂದಂ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
आलनसटम आलना: सटाः यस्य सः तम्‌ ಕೆದರಿದ ಕೇಸರವುಳ್ಳ “ सटा 
जटा केसरयो: ” इत्यमरः । धूः-कायभार 9 
क्रियात--कृञा धातु: 'आशीलिङ्‌ परस्मैपद; अघानाम्‌- व्यसनानाँ 
"" दुःखैनो व्यसनेष्वघम्‌ इत्यमरः। ` SS 
असंबाध: =असंकटः ` संकटं ना तु संबाधः इत्यमरः 

ma इणो गा लुडिः ' २२०९) ` ಅನಂಶಾಸನದಿಂದ `इण्‌ ಧಾತುವಿಗೆ गा 
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54. परिरब्धुं कामः यस्याः सा परिरब्धुकामा । तुँ काममनसोरपि ' ಎಂಬ 
ಅನಂಶಾಸನದಿಂದ तुम्‌ ಪ್ರತ್ಯಯದ ವಂಕಾರವು ಲೋಪವಾಗಿದೆ. | 
56. हेतिः= आयुधः | 
` वभार wif... आभिचारिकीम्‌ ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಉಪಮಾಲಂಕಾರ, 
ಮಂತ್ರ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ರವ್ಯವಾಗಿದ್ದರೂ ಆಭಿಚಾರಿಕ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದಾಗ ಭೀಷಣವಾಗುವಂತೆ ಅರ್ಜುನನಂ ಸ್ವಭಾವದಿಂಠ | 
ಶಾಂತನಾದರೂ ಪುರೋಹಿತರು ಅಭಿವಂಂತ್ರಿಸಿ ಕೊಟ್ಟ ಆಯುಧಗಳನ್ನು | 
ಪಡೆದು ४०७०४०७००७, 
57. इषवः धीयन्ते अस्मिन्नितीषुधि: । 
महान्तौ च तौ इषुधी च महेषुधी । निस्तिश: = खङ्गः । | 
58. गोत्रभिदः = इन्द्रस्य. गोत्रान्‌ (पर्वतान्‌) भिनत्तीति गोत्रभित्‌ ९०५, | 
| आयुधक्षती: = प्रहा रकिणान्‌ | 
59. अलकाथाः अधिपः = कुबेरः 
अलकािपस्य भृत्य: = यक्षः, शिवम्‌ = ನಿರ್ನ್ದಾಧವಾದ 
60. अनुजगृः = ಅನುರಣಿಸಿದುವು, 
ಣ್‌ ಜ ಚ ०८ 
ಸಮುದ್ರರಾಜನು ಚಂಚಲವಾದ ಅಲೆಗಳೆಂಬ ಬಾಹುಗಳಿಂದ | 
यन ಕುರಿತು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನ ಭಾರವು ಹೊರಟಿ, 
ದು ಎಂಬ ಪ್ರಿಯವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಹೇಳುತಲೋ ಡೆ 
>> २. ಎ ತು 
ಇಲ್ರಿ ಸಮಾಸೋಕ್ಷ್ಯ್ಯಲಂಕಾರ. 
आशा = दिक्‌ वि+ तेने लिट्‌-आत्मनेपद 
वीचय एव बाहवः यस्य स: वीचिवाहुः | 


ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು 
].. ಕವಿಯು ವ್ಯಾಸರನ್ನು ಹೇಗೆ ವರ್ಣಿಸಿದಾ ನಿ ೧ 
~) ಆ 


2. ಈ ಸರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಸಂದರ್ಭಗಳ ಅರ್ಥಗಾಂಭೀರ್ಯವನ್ನು ವಿಶದಪಡಿಸಿರಿ 
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3. ಮಂದೆ ಉಂಟಾಗಂವ ಅಜರ೯ನನ ವಿರಹದಿಂದ ಸಂತಪ್ತಳಾದ ದ್ರೌಪದಿಯ 
ಒಂದೊಂದು ವಕಾಶಿನ ಸ್ನಾರಸ್ಮವನ್ನೂ ವಿವರಿಸಿ 


-4. ವ್ಯಾಸರ ಆಗಮನದ ಉದ್ದೇಶವೇನು? ಅದನ್ನು ಹೇಗೆ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ? 


ಸೂಕ್ತಿಗಳು - 

ತು 

अद्य क्रिया: कामदुघा: क्रतूनाम्‌ | | दु 
'सत्याशिष: संप्रति भमिदेवा: । द्‌ 
वीतस्पृहाणामपि मुक्तिभाजां भवन्ति भव्येषु हि पक्षपाता: । १२ 
मोहं विधत्ते विषयाभिलाष १३ 
असाधृयोगा हि जयान्तरायाः प्रभाथिनीनां विपदां पदानि | १४ 
प्रकर्षतन्त्रा हि रणे जयश्री: । १७ 
विवेद प्रकर्षमाधारवशं गुणानाम्‌ । | १८ 
विश्वासयत्याशु सतां हि योगः । . ३१ 
समुत्सुकेवाङ्कमुपैति सिद्धिः । ४० 
तत्कार्मुकं कमसु यस्य शक्ति: । | ४५ 
मात्सर्यरागोपहतात्मनां हि स्खलन्ति साधुष्वपि मानसानि ५३ 
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(ಈ) ಮಾಘನ ಶಿಶುಪಾಲವಧಂ 


०७ 


ಚತುರ್ದಶಃ ಸರ್ಗಃ 


el 


न्दे 559 ~ ಭಾಗ್‌, 
ಕಾಫ ಶಿಶುಪಾಲವಧ ಮಹಾಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದ ५,२२. ಪಾವಂನ, ಆನಂದ 


| ಮಲಿನಾಹನೂ ` ಈ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ವರ್ಧನರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಇದು ಉತ್ತಮ ಕಾವ್ಯ. ಮಲ್ಲನಾಥನೂ ಈ के ಕ್ಕೆ ಷ್ಠ ह 

७ ದ ಗೆ ದಂ ಪ ರಿ ಇತವಾ ದೆ. ಇವ 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಈ चळ, ಪಂಚ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳೆಲ್ಲಿ ಒಂದೆಂದಂ ಪರಿಗಣತ 


GL 
© 
& 
EL 
I 
a 
धव 


£ 
du 
छ 
[3] 
६ 


 ನ್ಯಾಸ'ವನ್ನು = ಹೆಸರಿಸಿದ್ದಾನೆ, ಆ ಕಾರಣ ಕವಿಯ ಕಾಲವು ಬಹುಶಃ 


ಲ 


क ९ = 2 ಲಿ ಪಾಣಿ So | 
್ರಾಯಃ ಕವಿ ಗಂಜರಾತಿನವನಂ. ಕವಿಯು ತನ್ನ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಾಣಿನಿಸೂತ್ರಡ ' 


ಡಿ” 


ಕ್ರಿ.ಶ, 7 ನೆಯ ಶತಮಾನವಿರಬಹಂದಂ. ಈತನ ಕಾವ್ಯವು ಭಾರವಿಯ ಕಿರಾತಾಜರ೯ನೀಯಶ. ' 
& ಕ ನವನಿ ಲಾ 

ಪ್ರತಿಬಿಂಬದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ... ಆ ಕಾರಣ ಕವಿಯಂ ಭಾರವಿಗಿಂತ ಈಜಚಿನವನಿರಬಹಂದು. _ 
a 5363 ಕಾ Co ಲ್ರಿ 

ಪ್ರಾಚೀನ ಪಂಡಿತರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ವಣಫನ ಸಿದ್ದಿಯಂ ಹೆಚ್ಚಿನದಂ. ವಕಾಘನಂ ತನ್ನ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ. 


ಡಿ 


ತನ್ನ ७७००००७ ಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನು ಮೆರೆಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಪೂರ್ವ ಕಥ: 

ಧರ್ಮರಾಜನು ಇಂದ್ರಪ್ಪಸ್ಥದಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯಭಾರ ವಣಡುತ್ತಿದ್ದಾ ನೆ. ರಾ 
ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಲು ಆರಂಭಿಸಿದ್ದಾನೆ, ಎಲ್ಲ ರಾಜರೂ ನೆರೆದಿದ್ದಾರೆ, ಯಾಗವೂ ಸಾ 
ನೆರವೇರಿದೆ. ಅಗ್ರಪೂಜೆ ' ಯಾರಿಗೆ ಸಲ್ಲಬೇಕು ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಎ 
ಮೂರ್ತಿಯಣದ ಭೀಷ್ಮರನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆಗ ಭೀಷ್ಮರಂ ६ 
80०0000032, ಅಲ್ಲಿಂದ ಕಥೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿದೆ. ವಊಲದಂತೆ ಪದ್ಯ 53 ರಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭ: 


ಲ 
ಬ 


६३ 
0) 
टी 
ಗ 


. शिशुपालवधम्‌ 


चतुर्दशः सगः“ अग्रपुजा ” 
` इत्थमत्र विततक्रमे क्रतौ वीक्ष्य धर्ममथ धर्मजस्मना | 
१ अर्धदानमनु चोदितो वचः सभ्यमभ्यधित शन्तनोस्सुतः ॥ १॥ 
५ आत्मनैव गुणदोषकोविद: कि न वेत्सि करणीयवस्तुषु । 3 
यत्तथापि न गुरून्न पृच्छसि त्वं क्रमोऽयमिति तत्न कारणम्‌) . ॥ २ 
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स्नातक गुरुमभीष्टमृत्विजं संयुजा च सह मेदिनीपतिम्‌ । 


अघेभाज इति कीतँयन्ति षट्‌ ते च ते युगपदागताः सदः ॥३॥ 
शोभयन्ति परितः प्रतापिनो मन्त्रशक्तिविनिवारितापदः | 
त्वन्मखं मुखभुवः स्वयम्भुवो भूभूजश्च परलोकजिष्णवः ॥ ४ ll 
आभजम्ति गुणिनः पृथक्पृथक्‌ पार्थ सत्कृतिमकृत्रिमाममी । 
एक एवं गुणवत्तमोऽथवा पूज्य इत्ययमपीष्यते विधि: ॥ ५ ॥ 
अन्न चैष सकलेऽपि भाति मां प्रत्यशेषगुणवन्धुरहति | _ 
भूमिदेवनरदेवसङ्गमे पूर्वेदेवरिपुरहंणां हरि: | ॥ ६ ॥ 
सत्येमात्रमवदीधरः्भवान्‌ मेनमानमितदेत्यदानवम्‌ | .. 
अंश एष जनतातिवतिनो वेधसः प्रतिजनं कृतस्थिते: ॥७॥ 
ध्येयमेकमपथे स्थितं धियः स्तुत्यमुत्तममतीतवाक्पथम्‌ | 
आमनन्ति यमुपास्थमादराद्‌ द्रवंतिनमतीव योगिनः | ॥८॥ 
पद्मभूरिति सृजन्‌ जगद्रज: सत्त्वमच्युत इति स्थिति da | « 

{हरन्‌ हर इति श्रितस्तमस्वेधमेष भजति लनिभिर्गृणेः ॥९॥ 
सर्ववेदिनमनादिमास्थितं देहिनामंनुजिघृक्षया वपु: । ~ 


'क्लेशकर्मफलभोगवजितं पुविशेषममुमीश्वरं विद: _ Wao 


भक्तिमन्त. इह भक्तवत्सले सन्ततस्मरणरीणकल्मषाः | 


यान्ति निर्वहणमस्य संसतिक्लेशनाटकविडम्बना विधेः MSE 
` -ग्राम््ञावमपहातुमिच्छवो ग्रोगमार्गपतितेन चेतसा । - 

'दुगेमेकमपुननिवृत्तये यं विशन्ति वशिनं मुमुक्षवः ‘HA 

-आदितामजननाय देहिनामन्तेतां च दधतेञ्नपायिने । 

“बिभ्रते भुवमध: सदाथ च ब्रह्मणोः्प्युर्पार तिष्ठते नमः ॥ १३॥ 

-केवलं दधति कर्तुवानिनः प्रत्ययानिह न जातु कर्मणि । 

“धातवः सृजतिसंहुशास्तय: स्तौतिरत्र विपरीतकारक: 7 ५४॥ 

पूर्वमेष किल सृष्टानपः ताथु, वीर्यमतिवार्यसादधो | 

-तञ्च कारणमभूद्धिरण्मयं -क्रह्मणोऽसृजदसाविदं जगत्‌ UAL 

7 | ‘a 
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मत्कुणाविव पुरा परिप्लवौ सिन्धनाथशयने निषेदुषः | 


गच्छतः स्म मधुकैटभौ विभोयंस्य नैद्रसुखविध्नतां क्षणम्‌ ॥ १६ ॥ 

श्रौतमागंसुखगानकोविदद्रह्वाषट्चरणगर्भमुज्ज्वलम्‌ । 

श्रीमुखेन्दुसविधेऽपि शोभते यस्य नाभिसरसीसरोरुहम्‌ ॥ १७॥ 

सत्यवृत्तमपि मायिनं जगव्दवृद्धमप्युचितनिद्रमभेकम्‌ | 

जन्म विभ्रतमजं नवं बुधा यं पुराणपुरुषं प्रचक्षते , ॥ १८॥ 

स्कन्धधूननविसारिकेसरक्षिप्तसागरमहाप्लवा मयम्‌ | 

उद्धतामिव मुहुतेमैक्षत स्थूलनासिकवपुर्वसुन्धराम्‌ ॥ १९॥ 
दिव्यकेसरिवपु: सुरद्विषो नेव लब्धशममायुधैरपि | 

दुनिवाररणकण्डु कोमलेर्वक्ष एष निरदारयन्नखँः ॥ २० ॥ 

वारिधेरिव कराग्रवीचिभिदिङ्मतङ्गजमुखान्यभिघ्नत: । | 

यस्य चारुनखशुक्तय: स्फुरन्‌मौक्तिकप्रकरगर्भतां दधुः ॥ २१॥ । 

दीप्तिनिजितविरोचनादयं गां विरोचनसुतादभीप्सत: । ऱ्ञ 

आत्मभूरवरजाखिलप्रज: स्वर्पतेरवरजत्वमाययौ ॥ २२॥ | 

कि क्रमिष्यति किलेष वामनो यावदित्थमहसन्न दानवाः । 3 

तावदस्य न ममौ नभस्थले लङ्कितार्कशशिमण्डल! क्रमः ॥ २३ ॥ 

गच्छतापि गगनाग्रमुच्चकैयंस्य भूधरगरीयसांध्रिणा | 

कान्तकन्धर इवावलो बलिः स्वगंभर्तुरगमत्‌ सुबन्धताम्‌ ॥ २४॥ | 

क्रामतोऽस्य ददृशुदिवौकसो दूरमुरुमलिनीलमायतम | 

व्यो दिव्यसरिदग्बुपद्धतिस्पंधयेव यमुनौधमुत्यितम्‌ ॥ २४॥ | 


यस्य किच्विदपकर्तुमक्षम: कायनिग्रहगृहीतविग्रह: । 


कान्तवक्तसदृशाक्ृति कृती राहुरिन्दुमधुनांपि बाधते ॥२६॥ | 


सम्प्रदायविगमा दुपेयुषी रेष नाशमविनाशिविग्रहः | ' 
स्मर्तुमप्रतिहतस्मृतिः श्रुतीदंत्त इत्यभवदल्निगोत्नजः ॥ २७ Il 
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१7. : रेणकातनयतामुपागत: शातिपतप्रचुरपत्रसंहतिः | 


लूनभूरिभुजशाखमुज्झितच्छायमर्जुनवनं व्यधादयम्‌ ॥ २८॥ 
एष दाशरथिभूयमेत्य ಇ ध्वंसितोद्धतदशाननामपि । 

राक्षसौमकृत रक्षितप्रजस्तेजसाधिकविभीषणां पुरीम्‌ ॥ २९ ॥ 
निष्प्रहन्तुमभरेशविद्विषामथितः स्वयमथ स्वयम्भुवा | 

सम्प्रति श्रयति सूनृतामयं कश्यपस्य वसुदेवरूपिणः ॥ ३०॥ 
तात नोदधिविलोडनं प्रति त्वद्विनाथ वयमुत्सहामहे | 

यः सुरेरिति सुरौघवल्लभो वल्लवेश्च जगदे जगत्पतिः ॥ ३१॥ 
नात्तगन्धमवधूय शत्रु भिश्‍छायया च शमितामरश्रमम्‌ | 

योऽभिमानमिव बृत्रविद्विषः पारिजातमुदमूलयहदिवः ॥ ३२॥ 
यं समेत्य च ललाटलेखया बिभ्रतः सपदि शम्भुविभ्रमम्‌। | 
चण्डमारुतमिव प्रदोपवच्चेदिपस्य निरथा द्विलोचनम्‌ [ ३३ ॥ 
यः कोलतां वल्लवतां च बिभ्रद्दष्ट्रामुदस्याणु भुजां च गुर्वीम्‌ । 

मग्नस्थ तोधापदि दुस्तरायां गोमण्डलस्योद्धरणं चकार ॥ ३४॥ 


` धन्योऽसि यस्य हरिरेष समक्ष 'एव दूरादपि ऋतुषु यज्वभिरिज्यते यः। 
दत्वार्घसत्रभवते भुवनेषु यावत्संसारमण्डलमवाप्नुहि साधुवादम्‌ ॥ ३५॥ 
भीष्मोक्तं तदिति वचो निशम्य सम्यक्‌ साञ्राज्यश्रियमधिगच्छता नुपेण i 
दत्तेष्धे महति महीभृतां पुरोऽपि त्रैलोक्ये मधुभिदभूदनर्घ एव ॥ ३६ ॥ 
इति 
श्रीमाघकृतौ शिशपालवध महाकाव्ये TT श्रीकृष्णाधंदानो नाम 
चतुर्दशः सर्ग: 
ಟಿಪ್ಪಣಿ ಇತ್ಯಾದಿ 


विततत्रमे ಎವಿಸ್ಟೃತವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರಲು 
धर्मात्‌ जन्म यस्य सः तेन=धर्मजन्प्ना ˆ जन्माद्युत्तरपदो बहुब्रीहि 
व्यधिकरणः ” ಎಂಬ ಅನುಶಾಸನದಿಂದ ವ್ಯಧಿಕರಣಬಹಂವ್ರೀಹಿ, 
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अचे:-- ಪೂಜಾ ವಿಧಾನ, 


- “माल्ये पूजाविधावघे:” ಅಮರ ಕಣ್‌ = ಯೋಗ್ಯವಾದುದನ್ನೂ, 


“सक्षायां यः? ಎಂಬುದರಿಂದ य ಪ್ರತ್ಯಯ; अभ्यधित = ಲಾಜ್‌ ಲ ಕಾರ್ಯ 


गुणदोषयो:--कोंविदः =गुणदोषकोविद: | अ 
वेत्ति वित्तः विदन्ति 
वेत्सि ` वित्थः वित्थ : ४४४ 
afar fas: विद्मः 


संयुज्जत इति संथुक्‌ + तेन च्संयुजा--४७४०5०७०9०607 
मेदिन्याः + पतिः+तं = मेदिनीपति “पतिस्समास एव ಎಂಬುದರಿಂದ 
हरि ४००३ ರೂಪ. ಇಇ,--ಸಭೆಯನ್ನು सत्‌ ಶಬ್ದದ द्वि. ए. 


प्रतापयितुं शीलं येषां ते= प्रतापिनः “ स प्रतापः प्रभावश्च यत्तेजः 
कोशदण्डयोः ७5०. मन्त्रशक्त्या विनिवारिताः आपदः येषां ते = 
मन्क्रशक्तिविनिवारितापदः, वेदे भेदे yea मन्त्रः ७७०० 


- स्वयम्भुवः मुखभुव:--०२,वट ९०००, “ब्राह्मणोऽस्य मुखमासीत्‌", 


त्वन्मुखं परित:-- “अभितः परितः समया निकषा हाः प्रतियोगेऽपि ” 
ಎಂಬುದರಿಂದ ದ್ವಿತೀಯೆ. | 


ಇಣ್ಗಗಗಇ-ಸತ್ಕಾರವನ್ನು 
sega —ಸರ್ವಗಂಣ ಪರಿಪೂರ್ಣನಃ पूर्वदेवरिपुः--एण्ड्रछण 
ಶತ್ರು “पूर्वदेवाः सुरद्विषः” ಅಮರ, 


आनमिता: देत्यदानवा: येन सः+तं आनमितदेत्यदानवम्‌ 

भवान्‌ मावदीधरत्‌-- शेषे प्रथमः” ಎಂಬುದರಿಂದ ಪ್ರಥಮ ಪುರುಷ 
ಬಂದಿದೆ, जने+जने = प्रतिजनं (ಅವ್ಯಯೀ ಭಾವ) 
कृता स्थितिः येन स:--तस्य = कृतस्थिते: 
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ध्यातुं+- योग्यं =ध्येयम्‌, अपथे= ಅಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ “ अपर्थं नपंसकम ” 
ಎಂಬುದರಿಂದ ನಪುಂಸಕತ್ವ, अतीत! ೫೫೮೫ येन + तं = अतीतवाक्पथम 
यतो वाचो निवतंन्ते ” ಶ್ರುತಿ, अतीव--७३०३य्क०९ ७४.०३ 


अनुगृहीतुं इच्छा+तया =अनुजिधृक्षया ; क्लेशकर्मणां फले, तयोः 
भोगः+- तेन+वजितम्‌ > क्लेशकर्मफलभोगर्वाजतम्‌ 
ಕ್ಲೇಶಗಳಂ ಐದಂ- 37೫೬7) अस्मिता, रागः, द्वेषः, अभि 


भक्तेषु वत्सल: = भक्तवत्सलः 

सन्ततं स्मरणं तेन रीणकल्मषाः = सन्ततस्मरणरीणकल्मषाः 
रीण री-क्षये ” ಧಾತಂ 

संसृतेः क्लेशः तदेव नाटकं तस्य विडम्बनाविधिः + तस्य =संसृति क्लेश 
नाटकविडम्बनाविधेः । | 


- मोक्तु।-इच्छवः--मुमुक्षवः 


अपुननिवृत्तये--55२20००5०६३ 60५, ८०३०३२००९२ 

दुःखेन गम्यत इति तं =दुगेम्‌ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಹೊಂದಲು ಸಾಧ್ಯವಾದ 
योगमार्ग पतितेन = ಧ್ಯಾನಮಾರ್ಗ ಮಗ್ನನಾದ 
योगस्सन्नहनोपायध्यानसंगतियुक्तिषु ಅಮರ 

अपायः अस्य अस्तीति -अपायी, सः न--भवतीति + तस्मै= अनपायिने 
तिष्ठते नमः--“ नमः श्वस्तिस्वाहास्वधालंवषडयोगाच्च ” ಎಂಬುದ 
ರಿಂದ चतुर्थी 

सृजतिश्च वंहाच शास्तिश्श =सूजतिसंहृशास्तयः 

“ सुजविसर्गे हृडःहरणे शासु अनुशिष्टौ ಧಾತುಗಳು स्तैतिः--30,3, 
ಸ್ತೋತ್ರ 

अनिवायम्‌-- ತಡೆಯಲಾಗದ ಫಸ ರೇತಸ್ಸನ್ನು शुक्र तेजो रेतसी च 
ಅಮರ 

हिरण्यस्य + विकार: = हिरण्मयं 
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“ अप एव ससर्जादौ तासु वीर्येमवासृजत्‌ | 

तदण्डमभवद्धेमं सहस्रांशुसमप्रभम्‌ । 

तस्मिन्‌ जज्ञे स्वयं ब्रह्मा सर्वलोकपितामहः" 
परिप्लवौ-- ९०९४००२० 
“चच्चलं चपलं तूर्णं पारिप्लव परिप्लवे” ಅಮರ मत्कुणः 
fame, एव शयनं + तस्मिन्‌ = सिन्धुनाथशयने--#९०७भोएंड098 
ಲ್ಲಿ 
निद्रायाः आगतं ds, तदेव सुखं--तस्य विध्नतां नैद्रसुखविघ्नताम्‌ू--9८०३, 
ಸುಖಭಂಗವನ್ನು 


श्रौतमार्गरग्र सुखगानं, तस्य कोविदः, स चासो ब्रह्मा च, सः एव षट्चरणः 
सः गर्भे यस्य तत्‌= श्रौतमार्गसुखगानकोविदब्रह्मषट्चरणगर्भम्‌ = 
ಕಿವಿಗಿಂಪಾದ ವೇದವನ್ನು ರೆೋಂಕರಿಸಂತ್ರಿರುವ ಚತಂವರ್ಣಖನೇ ०४०८७ 
ಅವನನ್ನು ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪಡೆದಿರುವ 
श्रिथः मुखमेव इदुः, तस्य सविधे श्रीमुखेन्दुसविधे । 
नाभिः एव सरसी, तस्यां सरोरुहं -नाभिसरसीसरोरुहम्‌ । 
कासारः सरसी सरः ಅವಂರ 
ಇಣಗ-ಮಾಯಾವಿ ಕಪಟ ವೃತ್ತಿಯಂಳ್ಳವನಂ 
ತಾಸತ--ಸರ್ವಲೋಕಪಿತಾವಂಹನನ್ನಾಗಿ 
“प्रवयाः स्थविरो वृद्धः” ಅಮರ द 
ವಿರೋಧಾಭಾಸಾಲಂಕಾರ 

आभासत्वे विरोधस्य विरोधाभास इष्यते 

विनापि तन्वि हारेण वक्षोजौ तव हारिणौ । ಎಂಬುದು ಲಕ್ಷಣ 


स्कन्धस्य धूननं, तेन ಓಟ तेः केत्तरे: क्षिप्तः स चासौ सागरश्च 


तस्य महाप्लवः यस्याः ताम्‌ ; स्कन्धधूननविसारिकेसरक्षिप्तसांगरः 
महाप्लवाम्‌ । 
सटा:= ಸಿಂಹದ ಕೇಸರಗಳು स्थूलनासिकवपुः ಎಜಖರಾಹರೂಪಿಯಾಗಿ 
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दुनिवाररणकण्डूः यस्य तत्‌ = दुनिवाररणकण्डु 
कराग्राणि वीचयः इव+ताभिः कराग्रवीचिभि; ಉಪಮಿತ ಸಮಾಸ, 
ದಿಗಂತವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಎಂಬುದು ಭಾವ. 
सतज्भजज:--४४ “मतङ्ग जो गजो नागः” ಅಮರ 
चारुनखा: शुक्तयः इव ಉಪಮಿತ ಸಮಾಸ शुक्तिः == ಕಪ್ಪೆಚಿಪ್ಪು 
स्फुरन्मौक्तिकप्रसर। गर्भे यासां तासां भावः, ताम्‌ =स्फुरन्मौ क्तिक्रप्रस रगर्भ- 
ताम्‌ । 
दीप्त्या निजितः विरोचनः यस्मात्‌ =दीप्तिनिजितविरोवनात्‌--*१९ 
ವಿರೋಚನ ४५ ಶ್ಲಿಷ್ಟ. ಪ್ರಹ್ಲಾದಪುತ್ರ, ಸೂರ್ಯ ಎಂದಂ ಅರ್ಥ. 
“विरोचने$के दहने ಇತ प्रह्वादनन्दने” ವಿಶ್ವಕೋಶ 
विरोचनसुतात्‌ = ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯಿಂದ 
अवरजाः अखिला; प्रजाः यस्य सः = अवरजाखिलप्रजः * 
अवरजत्बं ಎತಮ್ಮನಾಗಂಕೆವಿಯನ್ನು 
ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿರೋಧಾಭಾಸವಿದೆ. 
वामन:-- 2०70093320, ಕಂಬ್ಬ 
“खर्वो हुस्वश्‍च वामनः”--४००. 
ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಧಾರವಾದ ಆಕಾಶಕ್ಕಿಂತ ಆಧೇಯವಾದ ಪಾದಕ್ರಮಣಕ್ಕೆ 
७९४,०९१, ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದೆ. ಆ ಕಾರಣ ಅಧಿಕಾಲಂಕಾರ. 
“आश्रयाश्रयिगोराधिक्यमधिकम्‌ ९६१. 
गगनाग्रम्‌-७००©03ॐ ಔನ್ನತ್ಯವನ್ನು 
भूधरात्‌ गरीयान्‌ तेन-भूधरगरीयसा । ತಾತ ಉನ್ನತವಾದ. 
अलिनीलं--७००१८१०७०डे ಕಪ್ಪಾದ. 
दिव्यसरितः अम्बूनि, तेषां पद्धति:--दिव्यसरिदम्बुपद्धतिः | 
गृहीतविग्रह:--०,००%४%०. | 
कान्तं च तत्‌ वकत च, तेन सदृशी ಯಜು यस्य तं--कान्तववततदुशार 
कृतिम्‌ ०९०५२ ಸುಂದರ ವದನಕ್ಕೆ ಸಮನಾದ ७६०००४४ , 
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ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯನೀಕಾಲಂಕಾರವಿದೆ, 

“प्रत्यनीकं बलवतः शत्रोः पक्षे पराक्रम: ಎಂಬುದು ಲಕ್ಷಣ, ರಾಹುವಿಗೆ | 
ಸಾಕ್ಷಾತ್ಚತಿಕಕ್ಷಿಯಾದವನಂ ಶ್ರೀಹರಿ, ಅವನ ಮೇಲೆ ವೈರವನ್ನು ಸಾಧಿಸಲು 
ಅಶಕ್ತನಾದ ರಾಹುವು ಹರಿಸದೃಶನಾದ ಚಂದ್ರನ ಮೇಲೆ ವೈರವನ್ನು 


ಸಾಧಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ಲಕ್ಷಣ ಸಮನ್ನಯಂ. 
० ०० ವ 


अप्रतिहता स्मृतिः यस्य सः--अप्रतिहतस्मति:; सम्प्रदायस्य विगमः 
तस्मात्‌--सम्प्रदायविगमातू--५०छ४८४९७ ಪರಂಪರೆಯ ನಾಶದಿಂದ, | 
स्मर्तृम्‌--००००९,०३०३००४०ॐ ಮಾಡಲಾ. । 


अर्जत:--११) ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜುನ. | 
अर्जुन: ककुभे पार्थे कार्तवीर्ये मयूरयो! ಪರಶುರಾಮನಿಗೆ ವಿರೋಧಿ | 
ಯಾದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯನೆಂದೇ ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು, 


“सयोगो विप्रयोगश्च साहचर्य विरोधिता ” ಎಂಬ ಹರಿಕಾರಿಕೆ ವಿಶೇಷ ' 
ಸ್ಮೃತಿಗೆ ಕಾರಣ, | 


शातिताः प्रचुरा; च पत्तसंहतिः यस्य तत्‌ शातितभ्रचुरपत्रसंहति | | 
ಈ ಪದದಲ್ಲಿ पत्रसंहति ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ವಾಹನ ಸಮೂಹ, ಎಲೆಗಳ | 
Thos ಎಂದು ಶ್ಲೇಷೆಯಿಂದ ಅರ್ಥ ಹೇಳಬೇಕು, 


` पत्तं स्याद्वाहने विश्वे ” ವಿಶ್ವಕೋಶ, 


|| 

ತ भूरणः भुजाः एव शाखाः यस्य तत्‌ू-लूनभरिभजशाखम | | 
उज्झिता छाया यस्य तत्‌--उज्झितच्छायढुँ। ` ० छाया ಶಬ್ದಕೆ 
ಲ್ಲಿ छाया २४ 

ಕಾಂತಿ, ನೆಳಲು. ०००० ಎರಡರ್ಥ,್ಯ क के छः 

“ छाया सूर्यप्रिया कान्तिः प्रतिविम्वमनातय:| ಎಂದು ಅಮರ, | 

ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಾವಯವ ರೂಪಕಾಲಂಕಾರವಿದೆ, ಅದುಕ್ಷಕ್ಚೇತೆ. 


ಕ್ರ (9 
| 


| 
| 
| 
। 
| 
| 
| 
| 
| 
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30. 


33. 


:32. 


-34, 


35. 


स्वः Tattva ಹ Foundation,Kolkata Digitization eGangotri 
* थभूय। भुवो भाबे” ಎಂಬ ಅನುಶಾಸನ 


ದಿಂದ ಕೃಪ್‌ ಪ್ರತ್ತಯ ಬಂದಿದೆ, ०२४०३ ವನು 

೫೫೮: उद्धतः दशाननः मस्यां तां--ध्वंसितोद्धतदशाननां । 
अधिकविभीषणं ११७ विभीषण 5००० 9 बं ಅತ್ಯಂತ ಭಯಂಕರ 
ವನ್ನಾಗಿ ವಿಭೀಷಣನುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ 5 (ವಿಭೀಷಣ- ರಾವಣನ ತಮ್ಮ ) 
ವಿರೋಧಾಭಾಸ ಅಲಂಕಾರ, 


अमरेशविद्विषामू--2०००७०७॥४३९ अभरेशविद्विषां निष्प्रहन्तुम-- 
ಕರ್ಮಣಿ ಷಷ್ಠೀ, 


ಕಣಣ: ಗೋಪಾಲಕರೊಡನೆ उदधिविलोडनम्‌--8550०८, ಮಥನ, 
त्वद्विना -ನಿನ್ನನ್ನುಳಿದಂ, 

नात्तगन्ध्म्‌-5०३ ನೋಡದ, ತಿರಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಡದ 

“ आतगन्धोऽभिभूतः स्यातू- ಅವರ 

ಕ್ರಣ್ಗ॥7-ನೆರಳಿನಿಂದ, ರಕ್ಷಣೆಯಿಂದ. 


छाया स्यादातवाभावे प्रतिबिम्बाकंयोषितोः ” पालनोक्कर्षयोः¬ 
ವಿಶ್ವಕೋಶ, ಶ್ಲೇಷಾಲಂಕಾರ, 


ಫ77--ವರಾಹತ್ವವನ್ನು, 


“ वराहः सूकरो घृष्टिःकोलः ಕಳಿ! किरिः किटि:--2४300, 
गोमण्डलस्य--&-०ॐ२००३९०८३ ; ಧೇನುಸಮೂಹದ, 


धनं +- लब्धः--धन्य:--50०09, 89७ 

“ सुकृती पुण्यवान्‌ धन्यः-७००७ 

೪774. लब्धः ಎಂಬುದರಿಂದ यत्‌ ಪ್ರತ್ಯಯ, 
यज्वभिः--055गो ಮಾಡುವವರಿಂದ 


“ यज्वा तु विधिनेष्टवान्‌ ” ಅಮರ, 
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ಪ್ರಶ್ನೆಗಳ 


() ಹರಿಯೇ ಅಗ್ರಪೂಜೆಗೆ ಅರ್ಹನೆಂದು ಹೇಳಂವ ಮೊದಲು ಪೀಠಿಕಾರೂಪ: 


ವಾಗಿ ಭೀಷ್ಮನಂ ಏನಂ ಹೇಳಿದನು ? ([---5) ಕ 
ಜಾ SE 
(2) ಸೃಷ್ಟಿ-ಸ್ಥಿತಿ-೪ಹಂಗಳಂ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಏಕೈಕ ಪುರಾಣ 


ಪುರುಷನ ತ್ರಿವಿಧ್ಧ ಕ್ರಿಯೆಯೊಂಬುದನ್ನು ಕವಿ ಹೇಗೆ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ ? 


(6-3) 


| (3) ವಿಷ್ಣುವಿನ ನಾನಾ ಅವತಾರಗಳು ಹಾಗೂ ಅವುಗಳ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? | 


ತಿಳಿಸಿ, 
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Se 


ಕಾಳಿದಾಸನ ಮೇಘದೂತ 


ಪೂರ್ವಮೇಘ 
ಕಾಳಿದಾಸ : 


ಕಾಳಿದಾಸನು ವಿಶ್ವದ ಮಹಾಕವಿ, ಅವನಂತೆ ಕಾವ್ಯ ಬರೆದಿರಂವ ಕವಿಗಳು ವಿರಳ 
ಆದರೂ ಅವನ ವಿಷಯವು ಅಷ್ಟಾಗಿ ತಿಳಿದು ಬಂದಿಲ್ಲ. ಪೌರ್ಮಾತ್ಯರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಕವಿಯಂ 
ವಿಸ್ರಮಾದಿತ್ಯನ ಆಸ್ಥಾನದ ನವಮಣಿಗಳಲ್ಲಿ'ಬಬ್ಬನಾಗಿದ್ದನು ಆದರೆ ಪಾಠಾತರ ದ ಷ್ಠ 
ಯಲ್ಲಿ ಕವಿ ಇಮ್ಮಡಿ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನ ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದವನು. ಕ್ರಿ.ಶ. ಆರನೆಯ. ಶತಮಾನಕ್ಕ. 
ಮಂಂಚೆಯೆ ಕವಿಯು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದನೆಂದು ಐಹೊಳೆಯ ಶಾಸನವು ಸಾರುತ್ತದೆ; ಆ ಕುಡಾ 
ಕವಿಯ ಕಾಲವು ಬಹುಶ ಕ್ರಿ,ಶ, 4-5ನೆಯ ಶತಮಾನಗಳ ಮಧ್ಯಭಾಗವಿರಬಹುದ್ನು 


न ಸಂಶ 
ಕವಿಯ ದೇಶವೂ ಸಂಶಯಾಸ್ಟದವೇ, ಆಂತರಿಕ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಕೆಲವರು ಅವನನ್ನು 

ಶ್ರಿ ಬ್ರಿ ನಿ ಕ 
ತು ಹಲವರಂ ಆಂಧ್ರದವನೆಂದೂ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಕೇರಳೆದವನೆಂದೂ 
ಹೇಳು ತಾ ಆದ ಮೇಘಸಂದೆ! ಲೈ ಎ, ವಿ ०२० 

९ ರೆ ರೆ ಮೇಘಸಂದೇಶದಲ್ಲಿ ಕವಿಯಂ ಮೇಘಕ್ಕೆ ಬಳಸುದಾರಿಯಾಗಿದ್ದರೂ 
ಉಜ್ಜಯಿನಿಯನ್ನು ಕಾಣದಿರಬೇಡ ಎಂದಂ ನುಡಿದು, ಉಜ ಯಿನಿಯನ್ನು ಮನಸಾರೆ 

ಜ न FS 

ಬಣ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಕಾರಣ ಕವಿಯಂ ಅವಂತಿ ದೇಶದ ಉಜ್ಜಯಿನಿಯವನಿರಬಹುದಂ. 


ಬ ಜನೆ =~ >> ಣೆ र 
ಕವಿಯ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಕಾವ್ಯಗಳಿವೆ, ಆದರೂ ಅವನವೇ ಎಂದು ನಿರ್ಣೀತ 
ಜಾಲಿ ~ 
ವಾಗಿರುವುವು ಆರು ಮಾತ್ರ. ರಘುವಂಶ, ಕುಮಾರಸಂಭವಗಳು ನಿಹಾಕಾವ್ಯಗಳಂ 
ಅಭಿಜ್ಞಾನ ಶಾಕುಂತಲ, ವಿಕ್ರಮೋರ್ವಶೀಯ, ಮಾಲವಿಕಾಗ್ನಿಮಿತ್ರ ನಾಟಕಗಳು, 
ವೋಘದೂತಂ, ಖಂಡಕಾವ್ಯ, 2 


ಖಂತುಸಂಹಾರವೂ ಇವನದೆಂದಂ ಹಲವರ ಎಣಿಕೆ. 


ಶೃಂಗಾರ ಪ್ರಕಾಶ, ಸಾಹಿತ್ಯವಿಸಾಮಾಂಸ, ಔಚಿತ್ಯ ವಿಜಾರ ಚರ್ಚೆಗಳಲ್ಲಿ ಇವನಂ 
ಕುಂತಲೇಶ್ವರ ದೌತ್ಯವೆಂಬ ಮತ್ತೂಂದಂ ಮಹಾಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಉಲ್ಲೇಖವುಂಟ್ಟು ` 
व 

ಕಾರ್ತಿಕ ಶುಕ್ಲ ದ್ವಾದಶಿಯನ್ನು ಕಾಳಿದಾಸ ಜಯಂತಿ ಎಂದಂ ಆಚರಿಸುವ ವಾಡಿಕೆಯಂಂಟಂ, 


/ ಕವಿಯ ಕಾವ್ಯಗಳೆಲ್ಲ ಸರಳವಾದ ವೈದರ್ಭೀ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿವೆ ವರ್ಣನಾ ವಿನ್ಯಾಸ, ಪಾತ್ರ 
ಪರಿಪೋಷಣೆ, ಹಿತವಿಂತವಾದ ಅಲಂಕಾರಗಳ ಬಳಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಕವಜಂನ್ನು ಸರಿಗಟ್ಟುವರಿಲ್ಲ 

डे 
ಉಪಮಾಲಂಕಾರದಲ್ಲಿ ಒಲವು ಹೆಚ್ಚು ಎಂದೇ “ उपमा कालिदासस्य ಎಂಬ ಮಾತು 
ವಿಶ್ವವಿಖ್ಯಾತ್ಮ | 


ಒಳ್ಗ ಹಪ = 8 
ಸಂಸ್ಕೃತ- ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರವೇಶ ] II 
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| ತ EIT ಕಕ: 5.० ॥ 
ಇ ಇಟು 
ಟು ` 
कश्चित्कान्ताविरहगुरुणा स्वाधिकारात्मत्त: 
शापेनास्तंभमितमहिमा वर्षभोग्येण भतु: । 
यक्षशचके जनकतनयास्नानपुण्योदकेषु ` 
स्तिग्धच्छायातरुषु वर्षात रामधिर्याश्रमेषु 
तस्मिन्नद्रौ कतिचिदबलावित्रयुक्तः स कामी | 
नीत्वा मासान्‌ कनकवलयभ्रंशरिक्तप्रकोष्ठ: । | 


` आषाढस्य प्रथमदिवसे मेघमा शिष्टसानुं 
वप्रक्रीडापरिणतगप्रेक्षणीयं ददश 


॥१॥ 


uu! 


तस्य स्थित्वा कथमपि पुर: कौतुकाधानहेतो: | 
अन्तर्बाष्पश्चिरमनुचरो राजराजस्य दध्यौ । 54 
मेघालोके भवति सुखिनोऽप्यन्यथावृत्ति चेतः | 
कण्ठाश्लेषप्रणयिनि जने कि पुनदूंरसंस्थे ॥ ३ ॥ 


प्रत्यासन्ने नभसि दयिताजीवितालम्वनार्थी 
जीमूतेन स्वकुशलमयीं हारयिष्यन्परवृत्तिम्‌ | 
स प्रत्यग्रैः कुटजकुसुमैः कल्पितार्घाय तस्मै 
प्रीतः प्रीतिप्रमुखवचनं स्वागतं व्याजहार TEAS 


TR UE PEP PY SESS 


धूमज्योतिःसलिलमरुतां संनिपातः क्व मेघः 

सन्देशार्थाः क्व पट्करणेः प्राणिभिः प्रापणीयाः । 
इत्यौत्सुक्यादपरिगणयन्गुह्यकस्तं ययाचे 
कामार्ता हि प्रक्ृतिकृपणाश्चेतनाचेतनेषु 


TT RTRSY PERRIS ಈ: 


2 वंशे जा क कामुक 
जातं वंशे भुवनविदिते पुष्करावर्तेकानां 
जानामि तवां प्रकृतिपुरुषं कामरूपं मघोनः। , 
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तेनाथित्वं त्वयि विधिवशाद्‌ दृरवन्धुर्गतोऽहं 
याच्ञा मोघा वरमधिगुणे नाधमे लब्धकामा 

सन्तप्तानां त्वमसि शरणं तत्पयोद प्रियायाः _ 
सन्देशं भे हर धनपतिक्रोधविश्नुषितस्य | 

गन्तव्या ते वसतिरलका नाम यक्षेश्चराणां 
वाह्योद्यानस्थितहरशि रश्चन्द्रिकाधौतहर्म्या 


त्वामारूढं पवनपदवीमुद्ग॒हीतालकान्ताः 

प्रेक्षिष्यन्ते पथिकवनिताः प्रत्ययादाश््वसन्त्यः | 
कः सन्नद्धे विरहविधुरां त्वय्युपेक्षेत जायां 

न स्थादन्योऽप्यहमिव जनो यः पराधीनवृत्तिः 


मन्दं मन्दं नुदति पवनश्चानुकूलो यथा त्वां 
वामश्चायं नदति मधुरं चातकस्ते सगन्धः | 
गर्भाधानक्षणपरिचयाबूनमाबद्धमाला: 
सेविष्यन्ते नयनसुभगं ಈ भवन्तं बलाकाः 
तां चावश्यं दिवसगणनातत्परामेकपत्नी= 
मव्यापन्नामविहतगति्रक्ष्यसि भ्रातृजायाम्‌ । 
_ आशाबन्धः कूसुमसदृशं प्रायशोऽह्यङ्गनानां 
सद्यःपाति प्रणयि हृदयं विप्रयोगे रुणद्धि 


कर्तुं यच्च प्रभवति महीमुच्छिलीन्ध्रामवन्ध्यां 
तत्‌ श्रृत्वा ते श्रवणसुभगं गितं मानसोत्काः । 
आ कलास! द्विसकिसलयच्छेदपा थेयवन्तः 
सम्पत्स्यन्ते नभसि भवतो राजहंसाः सहायाः 
आपृच्छस्व प्रियसखममुं तुङ्गमालिङ्गय शेलं 
वन्द्यैः पुंसां रघुपतिपदरद्धितं मेखलासु | 
काले काले भवति भवतो यस्य संयोगमेत्य 
सनेहव्यक्तिश्चिरविरहजं मुतो बाष्पमुष्णम्‌ 


,.83 


॥ ६ ll 


॥७॥ 


॥ ८ I 


॥ ९ ॥ 


॥ १० ॥ 


॥ ११ ॥ 


॥ १२ ॥ 


]]* 
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मार्ग तावत्श्युणु कथयतस्त्वत्रयाणानुरूप॑ 
सन्देशं मे तदनु जलद श्रोष्यसि श्रोत्रपेयम्‌ | 
_ खिन्नः खिन्नः शिखरिषु पदं व्यस्य गन्तासि यत्न 
क्षीणः क्षीणः परिलघु पयः त्रोतसां चोपभुज्य ॥ १३ ॥ 


अद्रेः ಸತ್ತ್‌ हरति पवनः किस्विदित्युन्मुखी भिः 
दुष्टोत्साहश्चकितचकितं मुग्धसिद्धाङ्भनाभिः । 
स्थानादस्मात्सरसनिचुलादुत्पतोदङ्मुखः खं £! 
दिङ्नागानां पथि परिहरन्‌ स्थूलहस्तावलेपान्‌ ॥ १४॥ 


रलच्छायाव्यतिकर इव प्रेक्ष्मेतत्पुरस्ता- 
हृल्मीकाग्रात्रभवति धनुःखण्डमाखण्डलस्य | 
येन श्यामं वपुरतितरां कान्तिमापत्स्यते ते | 
` वहेंणेव स्फुरितरुचिना गोपवेषस्य विष्णोः ॥ १५॥ 


त्वय्यायत्तं कृषिफलमिति भ्रूविलासानभिज्ञैः 
्रीर्तिस्निग्धैजेनपदवधूलोचनैः पीयमानः । 

सद्यः सोरोत्कपणसुरभि क्षेत्रमारुह्य मालं 
किच्वित्पश्चादृब्रज लघुगतिर्भूय एवोत्तरेण :: ॥ १६॥ 


त्वामासारप्रशमितवनोपप्लवं साधु मूर्ध्ना 
वध्यत्यध्वश्रमपरिगतं सानुमानाञ्रकूटः । 
न क्षुद्रोऽपि प्रथमसुङ्ृतापेक्षया संश्रयाय 
प्राप्ते मित्रे भवति विमुखः कि पुनयस्तथोच्चः ಐ १७॥ 


स्थित्वा तस्मिन्वनचरवधूभुक्तकुञ्जे मुह॒त 
तोयोत्सगंदरुततरग तिस्तत्परं ಕಣೆ तीण: | 
रेवां द्रक्ष्यस्युपलविषमे विन्ध्यपादे विशीण! 
भक्तिच्छेदैरिव विरचितां भूतिमङ्गे गजस्य ॥ १८॥ 
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तस्यास्तिक्तेवेनगजमदैर्वासितँ वान्तवृष्टिः 
जम्बूकुञ्जप्रतिहतरयं तोयमादाय गच्छेः । 

अन्तस्सारं घन तुलयितु नानिलः शक्ष्यति त्वां 
रिक्तः सर्वो भवति हि लघुः पूर्णता गौरवाय 


नीपं दृष्ट्वा हरितकपिशं केस रेरर्धेरूढै- 
. त राविर्भूतप्रथममुकुलाः कन्दलीश्चानुकच्छम्‌ | 
जम्ध्वारण्येष्वधिकसुर भि गन्धमाश्राय चोर्व्या 

स्ते जललवसुचः सूचयिष्यन्ति मार्गेम्‌ 


उत्पश्यामि द्रुतमपि सखे मत्प्रियार्थं यियासो 
कालक्षेपं ककुभसुरभौ पवते पर्वते ते | 
शुक्लापाङ्गैः सजलनयनैः स्वागतीकृत्य केकाः 
प्रत्युद्यातः कथमपि भवान्‌ गन्तुमाशु व्यवस्येत्‌ 


याण्डुच्छायोपवनवृतयः केतकैस्सूचिभिन्नै- 
नींडारम्भैगृंहव लिभूजामाकुलग्रामचत्याः । 

त्वय्यासन्ने परिणतफलश्यामजम्बूवनाच्ताः 
सम्पत्स्यन्ते कतिपथदिनस्थायिहंसा दशार्णाः 


22: यु 
तेषां दिक्षु प्रथितविदिशालक्षणां राजधा 
गत्वा सद्य: फलमविकलं कामुकत्वस्प लब्ध्वा | 


तीरोपान्तस्तनितसुभगं पास्यसि स्वादु यस्मा 
mene मुखमिव पयो वेत्रव(याश्चलोमि 


नीचैराख्यं गिरिमधिवसेस्तत्र विश्रामहेतोः 
त्वत्सम्पर्कात्युलकितसिव प्रौढ़पुष्पे: कदम्वैः । 

यः पण्यस्त्रीरतिपरिमलो दूगारिभिर्तागराणा- 
मुद्दामानि प्रथयति शिलावेइम भियौँवनानि 
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ii २० ।! 


॥ २१ ॥ 


॥ २२॥ 


॥ २३ ॥ 


॥ २४ WL 
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विश्रान्तस्सन्‌ व्रज वननदीतीरजानां निषिश्चन्‌ 
उद्यानानां नवजलकणर्यूथिकाजालकानि । 

गण्डस्वेदापनयनरुजाक्लान्तकर्णोत्पलारना 
छायादानातक्षणपरिचितः पुष्पलावीमुखानाम्‌ 


वक्र: पन्था यदपि भवतः प्रस्थितस्योत्तराशां 
सौधोत्सङ्गप्रणयविमुखो मा स्म भूरुज्जयिन्याः । 

विद्युद्वामस्फुरितचकितेस्तत्र पौराङ्गनानां 
लोलापाङ्गैयेदि त रमसे लोचनेवेच्वितोईसि 


वी चिक्षोभस्तनितविहगश्रेणिका-्चीगुणायाः 
संसर्पन्त्याः स्खलितसुभगं दर्शितावर्तनाभे: । 

निविन्ध्यायाः पथि भव रसाभ्यन्तरः सन्निपत्य 
स्त्रीणामाद्यं प्रणयवचनं विभ्रमो हि प्रियेषु 


वेणीभूतप्रतनुसलिला तामतीतस्य सिधुः 
पाण्डुच्छाया तटरुहतरुभ्रशिभिजीर्णपर्णे: | 
सौभाग्यं ते सुभग विरहावस्थया व्यञ्जयन्ती 
काश्यं येन त्यजति विधिना स त्वयैवोपपाद्यः 


राप्यावन्तीनुदयनकथाको विदग्रामवृद्धान्‌ 
पूर्वोह्रिष्टामनुसर पुरीं श्रीविशालां विशालाम्‌ । 
स्वल्पीभूते सुचरितफले स्वर्गिणां गां गतानां 
शेषै: पुण्यैह,तमिव दिवः कान्तिमत्खण्डमेकम्‌ 
दीर्घीक्रुवेन्‌ पटु मदकलं कूजितं सारसानां 
प्रत्यूषेषु स्फुटितकमलामोदभैद्रीकष यः | 
यत्न स्त्रीणां हरति सुरतग्लानिमङ्गानुकलः 
शिप्रावातः प्रियतम इव प्राथनाचाटुकार: 
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॥ २१॥ 


॥ २६॥ 


| 


॥ २७॥ 
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हैमं तालद्रमवनमभूदत्न तस्यैव राज्ञः । 
अद्रोद्श्रान्तः किल नलगिरिः स्तम्भमुत्पाट्यदर्पा- 
दित्यागन्तून्रमयति जनो यत्र बन्धूनभिज्ञ ॥ ३१॥ 
जालोद्गीणँरुपचितवपुः केशसंस्कारधूपे- 
` बन्धुप्रीत्या भवनशिखिभिदंत्तनृत्योपहारः | 
हम्येंप्वस्था: कुसुमसुरभिष्वध्वसेदं नयेथाः 
लक्ष्मीं पश्यंल्ललितबनितापादरागाङ्कितेषु ॥ ३२॥ 
भर्तुः कण्ठच्छविरिति गणैः सादरं वीक्ष्यमाणः 
पुण्यं यायास्तिभुवनगुरोर्धाम चण्डोश्व रस्य | 
धूतो्यानं कुवलयरजोगन्धिभिर्गन्धवत्याः 
तोयक्रीडानिरतयुवतिस्नानतिक्तेमंरुद्धि: ॥ ३३॥ 


अप्यन्यस्मिन्‌ जलधर महाकालमासाद्य काले 
स्थातव्यं ते नयनविषयं यावदत्येति भानु: । 


कुबेन्‌ सन्ध्याबलिपटहतां शूलिनः इलाघनीया- 
मामन्द्राणां फलमविकलं लप्स्यसे गजितानाम्‌ ॥ ३४॥ (2. 


पादत्यासै: क्वणितरशनास्तत्न लीलावधूतैः 
रत्नच्छायाखचितवलिभिश्चामरे: क्लान्तहस्ताः | 
वेश्यास्त्वत्तो नखपदसुखान्प्रप्य वर्षाग्रबिन्दू- 
नामोक्ष्यन्ते त्वयि मधुकरश्रेणिदीर्घान्‌ कटाक्षात्‌ ॥३५॥ 
'पश्चाढुच्चैर्भुजतरुवन मण्डलेनाभिलीन: 
सान्ध्यं तेजः प्रतिनवजपांपुष्परक्त दधानः। 
मनृत्यारम्भे हर पशुपतेराद्रैनागाजिनेच्छां 
शान्तोद्रेगस्तिमितनयनं दृष्टभक्तिभवान्या ॥ ३६॥ 


-गच्छन्तीतां रमणवर्सात योषितां तत्र नक्तं 
रुद्धालोके नरपतिपथे सूचिभेद्येस्तमोभि: | 
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सौदामिन्या कनकनिकषसिग्धया दर्शयोर्वी 
तोयोत्सगँस्तनितमुखरो मा स्म भूविक्लवास्ता: ॥ ३७॥ 


तां कस्याञ्चिद्भवनबलभौ सुप्तपारावतायां 
नीत्वा रात्रि चिरविलसनात्‌ ಇ । | 
दृष्टे सूरये पुनरपि भवान्वाहयेदध्वशेषं ಖಗ 
मन्दायन्ते न खलु सुहृदामभ्युपेतार्थक्ृत्याः ॥ ३८॥ 
तस्मिन्काले नयनसलिलं योषितां खण्डितानां 
शान्ति नेयं प्रणयिभिरतो ತೆ भानोस्त्यजाश | 
प्रालेयास्नं कमलवदनात्सो5पि हर्तु नलिन्याः “ ५ | 
प्रत्यावृत्तस्त्वयि कररुधि स्यादनल्पाभ्यसूयः ॥ ३९॥ 
गम्भीरायाः पयसि सरितश्चेतसीव प्रसन्ने | 
छायात्मापि प्रकृतिसुभगो लप्स्यते ते प्रवेशम्‌। ध ., 
तस्मादस्याः कुमुदविशदान्यहेसि त्वं न धेर्यात | 
ಕ್ಟ चटुलशफरोद्वतनप्रेक्षितानि ॥ ४०॥, 
त्वन्निष्यन्दोच्छ वसितवसुधागन्धसम्पर्करम्य: Ar | 
ख्रोतोरन्धध्वनितसुभगं दन्तिभिः पीयमानः | | 
नीचैर्वा्यत्युपजिगमिषोदेवपूर्व गिरि ते | 
शीतो वायु: परिणमयिता काननोदुम्बराणाम्‌ ॥ ४१॥ | 
तत्र स्कन्दं नियतवसति पुष्पमेधीक्रतातमा ` | 
पुष्पासारे: स्नपयतु भवान्‌ व्यो मगङ्गाजला दर; | 
रक्षाहेतोनेवशशिभृता वासवीनां चमना- 
मत्यादित्यं हुतवहमुखे संभृतं तद्धि तेजः 
ज्योतिलँबावलयि गलितं यस्य ತಕ್ಕ್‌ भवानी 
Fe कुवलयदलप्रापि कर्णे करोति | 
धौतापाङ्गं हरशशिर्चा पावकेस्तं मयर 
पश्‍चादद्रिप्रहणगुरुभिगंजितेनेतमेथा- 


ಪ್ರ 


ಬುಡು. 


ಧಮ ನಔ AL 
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आराध्यैनं शरवणभवं देवमुल्लङ्िताध्वा 
सिद्धदवन्द्रेजेलक णभयाद्वीणिमिर्मक्तमार्गः | 
व्यालम्बेथाः सुरभितनयालम्भजां मानयिष्यन 
स्रोतोमूर्त्या भुवि परिणतां रन्तिदेवस्य कीतिम॒ || ४४ ॥ 


त्वय्यादातुं जलमत्रनते शाङ्गिणो वर्णचोरे ೧ 
तस्याः सिन्धोः पृथुमपि तनुं दूरभावात्प्रवाहम्‌ । ९. 4 
प्रेक्षिष्यन्ते गगनगतयो ननमावर्ज्य दष्टी- 
रेकं मुक्तागुणमिव भुवः स्थूलमध्येन्द्रनीलम्‌ ॥ I 


> 


तामुत्तीर्यं ब्रज परिचितभ्रूलताविभ्रमाणां ತೆ 
पथ्मोत्क्षेपादुपरिविलसत्क्ृष्णशा | 
कुन्दक्षेपानु गमधुकर श्री मुषा मात्मविम्बं 
पात्रोकुवंन्‌ दशपुरवधूनेत्रकौतुहलानाम्‌ ॥ ४६ ॥ 


ब्रह्मावर्त जनपदमथ च्छायया गाहमानः 
क्षेत्रं क्षत्रप्रधनपिशुनं कौरवं तद्भजेथाः । 
राजन्यानां शितशरशतर्येत्र गाण्डीवधन्वा 
घारापातैस्त्वमिव कमलान्यभ्यवर्षन्मुखानि ॥ ४७ I 


हुत्वा हादामभिमतरसाँ रेवतीलोचनाङ्काँ 
बन्धुप्रीत्या समरविमुखो लाङ्गली याः सिषेवे | 
कृत्वा तासामभिगममपां सौम्य सारस्वतीना- 
मन्तश्शुद्धस्त्वमपि-भतरिता वर्णमात्रण कृष्ण । ಖಿ ४८ | 
NN ರ 
तस्मादुगच्छेरनुकनघलं शलराजावतीर्णा 
जह्वौः कन्यां सगरतनयस्वर्गंसोपानपड्िसक्तम्‌ | 


है 


ती गौरोवक्त्रभ्रुकुटिरचना या विहस्येव फेने 


शम्भोः केशग्रहण मकरों दिन्द्ुलग्नोमिहस्ता ॥ ४२ ॥ 
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तस्याः पातुं सुरगज इव व्योख्रि पश्चार्धलम्बी 
त्वं चेदच्छस्फटिकविशदं तर्कयेस्तियंगम्भः । | 

dade eof भवतः ख्रोतसि च्छाययासौ 
स्यादस्थानोपगतयमुनासङ्गमेवाभिरामा ॥ ५०॥ 


आसीनानां सुरभितशिलं नाभिगन्धेमृंगाणां 

तस्या एव प्रभवमचलं प्राप्य गौरं तुषारेः । 
वक्ष्यस्यध्वश्चमविनयने तस्य ಸತ್ತ निषण्णः 

शोभां शुध्रत्रिनयनवृषोत्खातप ड्कोपमेयाम्‌ ॥ ५१॥ 


तं चेद्वायौ सरति सरलस्कन्धसंघट्टजन्मा 
वाधेतोल्काक्षपितचमरीवालभागे दवाग्निः । | 
अहेस्येनं शमयितुमलं वारिधारासहस््र- । 
रापन्नातिप्रशमनफला: सम्पदो ह्य त्तमानाम्‌ ॥ ५२॥ 


ये संरम्भोत्पतनरभसा: स्वाङ्गभङ्गाय तस्मि- 
न्मुक्ताध्वाने सपदि शरभा लंघयेयुभवन्तम्‌ । 
तान्‌ कुर्वीथास्तुमुलकरकावृष्टिपातावकीर्णान्‌ 
के वा न स्युः परिभवपदं निष्फलारम्भयत्ताः ॥ ५३॥ 


तत्र व्यक्तं दृषदि चरणन्यासमधेन्दुमौलेः 
शश्चत्सिद्धरुपचितबलि भक्तिनम्रः परीया। । 
थस्मिन्‌ दुष्टे करणविगमादृध्वंमुद्ध तपापाः 
सङ्घुल्पन्ते स्थिरगणपदप्राष्तये श्रद्धघाना: ॥ ४४ ॥ 


DPN ESHER SOY यु आर मा ಯು ಇ ಎ... 3 ಎ 


शब्दायन्ते मधुरमनिलैः कीचकाः पूर्यमाणाः 
संसक्ताभिस्त्रिपुरविजयो गीयते किन्नरीधि: | 

निर्हादस्ते मुरज इव चेत्कन्दरेषु ध्वनिः स्या- 
त्सङ्गीतार्यो ननु पशुपतेस्सत्र भावी समग्र: ॥ ५५ । 
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प्रालेयाद्रेरपतटमतिक्रम्य तांस्तान्विशेषान्‌ 
हंसद्वारं भृगुपतियशोवत्मं यत्क्रौच्वरन्धम्‌ । 
तेनोदीचीं दिशमनुसरेस्तियंगायामशोभी 
श्याम: पादो वलिनियमनाभ्युद्यतस्येव विष णोः ॥ ५६ || 


` गत्वा चोर्ध्वं दशमुखभुजोच्छ वासितप्रस्थसन्धेः 
केलासस्य व्रिदशवनितादपंणस्यातिथिः स्याः | 
श्वुद्धोच्छाये: कुमुदविशदैयों वितत्य स्थितः ಈ 
राशीभूतः प्रतिदिनमिव त्यम्बकस्याट्रहासः ॥ ५७ ॥ 


उत्पश्यामि त्वयि तटगते ख्रिग्धभिन्नाञ्जनाभे 
सद्यः कृत्तद्विरददशनच्छेदगौरस्य तस्य । 
शोभामद्रेः स्तिमितनयनप्रेक्षणीयां भवित्रीं 
अंसन्यस्ते सति हलभूतो मेचके वाससीव ॥ ५८ ॥ 


हेमाम्भोजप्रसवि सलिलं मानसस्याददानः 

कुर्वन्क्रामं क्षणमुखपटप्रीतिमैरावतस्य । 
धुन्वन्‌ कल्पद्गुमकिसलयान्यंशुकानीव वातै- 

र्नानाचेष्टैजलद ललितेनिविशेस्तं नगेन्द्रम्‌ ॥ ५९ It 
तस्योत्सङ्गे प्रणयिन इव स्रस्तगङ्गादुकूलां 

न त्वं दुष्ट्वा न पुनरलकां ज्ञास्यसे कामचारिन्‌ | 
या वः काले वहति सलिलोद्गारमुच्चेविमाना 

` , मुक्ताजालग्रथितमलके कामिनौवा भ्रवृंदम्‌ ॥ ६० It 


ಟಿಪ್ಪಣಿ ಇತ್ಮಾದಿಗಳಂ 


ಮೇಘದೂತದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಾಂತರನ್ಮಾಸದ ಸೊಬಗು :— 


ಲಂಕಾರಗಳು ಕಾವದ ಕಾಂಶಿಯಂನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತವೆ. काव्यशोभाकरान धर्मात 
“अलङ्कारान्‌ प्रचक्षते ಎಂದಂ ಮುಮ್ಮಟನ ಹೇಳಿಕೆಯುಂಟು, सौन्दय अलङ्कार; ಎಂದು ವಾಮನ 
3०७०३००३३, ह. ಶಬಾರ್ಥಗಳು ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ  ಶರೀರ,- ಆ ಕಾರಣ ಶಬ್ದಾರ್ಥಗಳ ಸೌಂದರ್ಯ 
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| 
ड ಬ್ರಾ ಕಾರಿ. ಥಾ ಕಾ | 
'ವರ್ದಕವಾದ ಅಲಂಕಾರಗಳು ಎರಡು ವಿಧ ಶಬ್ದಾಲಂಕಾರ ಅರ್ಥಾಲಂಕಾರ | 
: ದ ಗಳೆ ರ್ಥಾ ಟ್ರ 
ವೆಂದಂ ; ಅನುಪ್ರಾಸಾದಿಗಳು 305२ ಲಂಕಾರಗಳಂ, ಉಪಮಾದಿಗಳಂ ಅರ್ಥಾಲಂಕಾರಗಳು, | 
ಉಪವಕಾನನ ರ್ಶವಿಲದ ಅಲಂಕಾರಗಳಂ ಅಪೂರ್ವ, ಉಪಮೆಯೊಂದೇ ಲಾಸಿಕೆಯಜಿ । 
ರೂ Ie ~ ~ न 
3 जली [5 ~ fel ಜಿತ | 
ನಾನಾ ರೂಪ ತಾಳಿ ವಿಚಿತ್ರ ಭೇದಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಂತ್ರೆ ದೆ ಎಂದು ಅಪ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತರು ಚಿ | 
ವಿಕಾವಕಾಂಸೆಯಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರಕೃತ ಅರ್ಥಾಂ ಶರನ್ನಾಸವು ಒಂದು ಅರ್ಥಾಲಣಾರ, | 
ಕವಿ ಕಾಳಿದಾಸನಂ ಇದನ್ನು ಎಷ್ಟು ಜೆಲುವಾಗಿ ವಿಐರಿಸಿದ್ದೂ ನೆ ಎಂಬುದು ಇಲ್ಲಿಯ | 
5 उ १, 
उपमा कालिदासस्य ಎಂಬ ನುಡಿಯು ಪ್ರ ಥವಾದಂದಂ ಕವಿಯು ರಘಂವಂಶದಲ್ಲಿ | 
ಉಪಮಃಾಲಂಕಾರವನ್ನು ಬಳಸಿದಂತೆ ಉಳಿದ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಬಳೆಸಿರುವಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ 
ಉತ್ಸೇಕಾದಿ ಅಲಂಕಾರ ಪ್ರವಣತೆ ಉಳಿದೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರಂತ್ತದೆ, ಮೇಘ ದೂತಲದಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಥಾಂತರನ್ಮಾಸ ಪ್ರಿಯತೆ ಹೇರಳವಾಗಿ ಗೋಚರಿಸುತ್ತದೆ. 


उक्तिरर्थान्तरन्यासः स्यात्सामान्यविशेषयो:-- ०००४००० ಆದರ ಲಕ್ಷಣ, ಸಾಮಾನ್ಯ 
ದಿಂದ ವಿಶೇಷವನಾಗಲೀ, ವಿಶೇಷದಿಂದ ಸಾಮಾನ.ವನ್ನಾಗಲೀ ಸಮರ್ಥಿಸಂವುದಂ ಅದರ 
ಲಕ್ಷಣ. 

ಯಕ್ಷನೊಬ್ಬ ಒಡೆಯನ ಕೋಪಕ್ಕೆ ತುತ್ತಾಗಿದ್ದಾನೆ, ಯಕ್ಷರಾಜನಿಂದ ಒಂದು | 
ವರ್ಷ ನಿರ್ವಾಸನ ಶಿಕ್ಷೆಗೆ ಗುರಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ತೆಂಕಣದ ರಾಮಂಗಿರರ್ಕಾಶ್ರಮಂಲ್ಲಿ ವಾಸೆ | 
ವಾಗಿದ್ದಾನೆ, ಅಂದಂ ಮೋಡವೊಂದಂ ಗಿರಿಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಗೋಚರಿಸಿದೆ, ಪ್ರಿಯೆಯ ನೆನಸೆ 
ಮರುಕಳಿಸಿದೆ. ಆಗ ಮೋಡದೊಡನೆ ಪ್ರೇಯಸಿಗೆ ಸಂದೇಶ ಕಳುಹಿದ್ದಾನೆ, ಅದೊಂದನ್ನೇ | 


ಬೇಡಲು ಕಾರಣವನ್ನು याच्ञा मोघा वरमधिगुणे नाधमे लब्धकामा ಎಂಬ ಅರ್ಥಾಂತರನ್ಯಾಸ 
ದಿಂದ ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


ಮೇಘರಾಜ! ನೀನು ಸದ್ವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದವನು ; ಪುಷ್ಕರಾವರ್ತಕೆಗಳ ಕುಲವೇ ೫, | 
ಕುಲ. ಇಂದ್ರನಿಗೆ ನೀನು ಅಚ್ಚುಮೆಚ್ಚು. ನೀನು ಆತನ ವಾಹನವಲವೇ 2? ಜತೆಗೆ ಬೇಕಾ 


ಆಕಾರವನ್ನು ಧರಿಸುವ ಯೋಗ್ಯತೆ ನಿನಗುಂಟು. ಆ ಕಾರಣ ಇಚಾರೂಪ ಧರಿಸಿ ಯ್‌ 


ಕೆಲಸವನ್ನಾದರೂ ಸಾಧಿಸಬಲ್ಲೆ. ದೈವಯೋಗದಿಂದ ನನಗೂ ನಿನಗೂ ನೆಂಟುಂಟಿ, 


ಕಾರಣ ನಿನ್ನನ್ನು ಶರಣು" ಹೋಗುತ್ತೇನೆ, इप ಕಂಡವರನ್ನು ಬೇಡಂವುದ! 

ಉತ್ತಮನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಜೇಡುವುದಂ ಲೇಸಂ, ದಂಷರ ಸೆ ९०४,०३ ಮಹಾತ್ಮರೆ" 
ಟ್‌ "२९००६ 

ವಿರೋಧ ಒಳಿತು ನೀಚರನ್ನು ಬೇಡಿ ಕೆಲಸ ಸಾಧಿಸುವು 35.03 ಉತ್ತಮರನ್ನು प्र | 


शे ५] ಗ್ರಾ गाजा? 
ಕೆಲಸವಾಗದಿರುವೆದೂ ಒಳಿತು. ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಾಂತರನಾ ಸವು ಎಷು ಜೆಲುವಾಗಿ 
ಮೂಡಿದೆ. याच्ड 


| 
| 
२९१५०८ ಎಂಬ ಸಾಮಾನ್ಯವನ್ನು ಮೇಘರಾಜನ ಸವೃಂಶಾದಿ ॥ 


thst ಅಮಯ 


ಮುಖಾಂತರ ಕವಿ ಅನನ್ಯ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಸಾಧಿಸಿದ್ದಾ उ. 
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ವೋಘವೆಂಬಂದಂ धमज्योतिस्संलिलमरुतां सन्निपात ಹೀಗಿರಂವಾಗ ವಂರುಳನಂತೆ 
ಅಚೇತನವನ್ನು ಸಂದೇಶವಾಹಕನಾಗಿ ಕಳಂಹಂವುದಂ ಸರಿಯೇ ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕವಿ 
'ಅರ್ಫಾಂತರನ್ಮಾಸದಿಂದಲೇ ಉತ್ತರಿಸಿದ್ದಾನೆ. कामार्ता हि प्रकृतिकृपणा: चेतनाचेतनेषु, 
ಮೇಘರಾಜ ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ನಡೆ ಆಲಿ ७०७ ಕೂಟವೆಂಬ ಗಿರಿಯಂಂಟಂ ಅಲಿ ಕೆಲಕಾಲ ತಂಗಂ 
ಅಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಸಿಗುವ ಪುರಸ್ಕಾರವು ಬಣ್ಣ ನೆಗೆ ನಿಲಂಕದಂ ಇದನ್ನೂ ವಿವರಿಸಲು ಕವಿ प्राप्ते मित्र 
भवति विमुखः कि पुनयेस्तथोच्चे: ಜೀ ಅರ್ಥಾಂತರನ್ಕಾಸವನ್ನು ಬಳಸಿದ್ದಾನೆ 


ಆವಂ ಕೂಟವೆಂಬ ಪರ್ವತವುಂಟಂ ; ಕಾಡುಗಿಚ್ಚಿನಿಂದ ठो, ಶರೀರಿಯಾದ ಅದು ನಿನ್ನ 
ಬರವನ್ನು ಹಾರೈಸುತ್ತಿರಂತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಮಳೆ ಸುರಿಸಿ ಅವನ ಸಂತಾಪವನ್ನು ನೀಗಿಸು. ನಿನ್ನ 

ರವನು, ನೆನೆದ ಅದು ನಿನಗೂ ಪ್ರಶ್ಯುಪಕಾರ ಮಾಡೀತಂ. , : ತನ್ನ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಲು 
ನಿನಗೆ ಎಡೆಯಿತ್ತೀತಂ, ಉಪಕಾರಿಗೆ ಪ್ರತು ಕಾರ ಮಾಡದ ಹೀನ ಆ ಗಿರಿಗಿಲ್ಲ. 


ಮುಂದೆ ರೇವಾನದಿಯುಂಟು. ಅಲ್ಲಿ ಮಳೆ ಸುರಿಸಿ ಬರಡಾದ ನಿನ್ನ ಪ್ಯೂಯಂನ್ನು 
ತುಂಬಿಕೊಳು ವವನಾಗಂ : ರೇವಾ ನದಿಯ ಸಲಿಲವು ನಿನ್ನ ವಂನೋರಥವನ್ನು ಪೂರೈಸುತ್ತದೆ 
ಧನಿಕನಿಗೆ ಸಲ್ಲಂವ ಗೌರವವು. ಬಡವನಿಗೆ ದೊರಕದಂ. ನಿನ್ನ ಶರೀರವು क्य ವಾಗಿ 
ಹಗುರಮಗಿವ್ಹಾಗ ಗಾಳಿಯು ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊಡೆದುಕೊಂಡಂ ಹೋಗುತ್ತದೆ, ನೀರಂ ಪ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಗಾಳಿ ದೂಡದಂ. ಇದನ್ನು ನಂಡಿಯಲಂ ಕವಿಯಂ ನೀಡಿರುವ ಅರ್ಥಾಂತರ 
ನ್ಯಾಸವು ಮನನೀಯಂವಾದಂದಂ. रिक्तस्पर्वो भवति हि लघुः पूर्णता गौरवाय। 


ಅಯಕಾ, ಜೀಮೂತವೇ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಮಂಂದೆ ನಡೆ ದಾರಿ ಬಳಸಾದರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ. 
ಉಜ ಯಿನಿಯನ್ನೂ ನೋಡಲು ಮರೆಯದಿರು ७१०३० ಪೌರಪುರಂಧಿ_$ಯರ ಚಕಿತ ಹರಿಣಿ 
ಕಟಾಕ್ಷಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗದಿದ್ದ ठ ನಿನ್ನ ಜೀವನವು ವ ರ್ಥವಾಗಂತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ ನಿರ್ವಿಂಧ್ಯಾ ಎಂಬ 
ನದಿಯುಂಟು ; ಆಕೆಯ ಅವಯವ ಸಂಪರ್ಕವನ್ನು ಪಡೆದಂ ಸುಖಿಯಾಗು, ಇದನ್ನು 
ವಿವರಿಸಲು ಕವಿ ನೀಡಿರುವ ಅರ್ಫಾಂತರನ್ಯಾಸನ ಸೊಬನನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ 


४ स्तीणामाद्य ೫೫೫೫೫ विश्रमो हि प्रियेषु ? 


ಅಚೇತನದಲ್ಲಿ ಚೇತನ ವ ವಹಾರಾರೊಃಪನಿಂದ ಜನಿಸುವ ರಸೋತೃರ್ಷವು ಆನಂ 
ಭವವೇದ್ದವಾದಂದು, ನಿರ್ವಿಂಧಾ ಶತಂಗಾರದ ತನಿರಸವನ್ನು ಧಾರೆಯೆರೆಯುತ್ತಾ ಛೆ 43 
३६७३१ ಜಲಚರ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಎನಾದವೇ ಕಿಂಕಿಣಿಯ ನಾವ ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ಹಂ 
ಧಂಮುಕುವುದೇ ಪದಸ್ಸಲನ ನಿಮ್ನಾವತ ०१ ಆವರ್ತನಾಭಿ ಲಿಲವೇ in 
ಅಯಾ, ಮೋಡವೇ ಸ್ತ್ರೀಯರು ತಮ ಮಸೊಗತೆನನ್ನು 92933, ಂವುದಿಲ್ಲ. 
“ಅವರ ಎಲಾಸ ವಿಭ್ರಮಗಳಿಂದಲೇ ಅವನ್ನು ಅರಿಯಬೇಕು. ಈ ನುಡಿ ಕಾಳದಾಸನ 
:ವಾಗ್ವಿಲಾಸಕ್ಕೂ ಸವಂವೇ. 
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रामगिरे: आश्रमाः + तेषु = रामगिर्याश्रमेषु 

स्वस्य+अघिकारः + तस्मात्‌ =स्वाधिकारात्‌ स्वाधिकारात्‌ प्रम त्तः5२.2, 

“ जग॒प्सा विराम प्रमादार्थानां उपसंख्यानम्‌ ” ಎಂಬ ವಾರ್ತಿಕದಿಂದ 
ಪಂಚಮಿ, 

कान्तायाः विरहः तेन गुरुः तेन = कान्ताविरहगुरुणा । 

वर्ष भोग्यः + तेन = वर्षभोग्येण 

अस्तं गमितः महिमा .यस्य सः =अस्तंगमितमहिमा 

जनकस्य तनया तस्याः स्नानानि तैः पुण्यानि उदकानि येषु तेषु = 
जनकतनयास्नानपुण्योदकेषु | 

छायाप्रधानाः तरवः तेषु =छायातरुषु-ॐ०६५०० ಪದಲೋಪಿ ಸಮಾಸ. 

कनकस्य वलयः, तस्य भ्रंशः तेन रिक्तः प्रकोष्ठः यस्य सः=कनक- 

` वलयभ्रंशरिक्तप्रकोष्ठः ; ' आघषाढानक्षत्नेण युक्ता--' नक्षत्रेण युक्तः 

कालः २०२००००८ अण्‌ ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದಿದೆ. 

आश्विष्टा: सानंव: येन तम्‌ =आश्चिष्टसानुम्‌ 

वप्रक्रीडायां परिणतः गजः तद्वत्‌ प्रेक्षणीयम्‌ = व्रक्रीडापरिणतगज- 

्रक्षणीयम्‌ 


राज्ञां राजा=राजराजः तस्य =राजराजस्य-४०९९०क ಇ ಯಕ್ಷ 
राजा प्रभौ नपे चन्द्रे यक्षे क्षत्रिय ಗಾಳಿ ವಿಶ್ವಕೋಶ 


दध्यौ दध्यतु ` दध्युः 
दध्यिथ ) 

दध्याथ | दध्यतुः | द्ध्य 
द्ध्यौ दध्यिव afew 
४ ध्ये, लिट । | 


अन्यथा वृत्तिः यस्य तत्‌ -अन्यथावत्ति 


कण्ठस्य आश्लेषः ,तस्मिन्‌ प्रणयः अस्य अस्तीति तस्मिन =कण्ठाश्लेष 
प्रणयिनि 
दूरे संस्था यस्य तस्मिन्‌ = दूरसंस्थे 
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ಸಇಗಣ-ಶ್ರಾವಣ ಮಾಸವು सति सप्तमी 
“नभः खं ೫೫೫ नभाः--४००७ 
दयिताया: जींवितस्य आम्बनं अर्थयत इति-- दयिताजी वितालम्बनार्थी 
स्वस्य कुशलं तेन व्याप्तां = स्वकुशलमयीम्‌। 
೫4ಗ:- ಸಮಾಚಾರ 
“वार्ता प्रवृत्ति: वृत्तान्तः प्रलग्रम्‌- ನೂತನ 
प्रत्यग्नो$भिनवो नव्यो नवीनो नूतनो नव: ಅಮರ 
कल्पितः अर्घः यस्य तस्मे =कल्पितार्घाय 
प्रीतिप्रमुखाणि वचनानि यस्मिन्‌ कर्मणि तद्यथा भवति तथा =प्रीति 
प्रमुखवचनम्‌ । शोभनं + आगतम्‌ = स्वागतम्‌ । 


धूमः च ज्योतिः च सलिलं च मरुत्‌ च तेषाम्‌ =धूमज्योतिस्सलिलः 
मरुताम्‌ । - ಸ 

सन्दिश्यन्त इति सन्देशा: त एव अर्थाः«सन्देशार्था: 

प्रकृत्या क्ृपणाः =प्रक्ृतिकृपणाः प्रक्रतिः- सुक्षण्छ 

ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಷಮಾಲಂಕಾರವಿದೆ. 

विषमं वर्ण्यते थत्र घटनाननुरूपयो: | 

क्वेयं शिरीषमृद्वङ्गी कब तावत्मदनज्वरः ॥ 


भुवनेषु विदितः तस्मिन्‌ == भुवनविदिते 

कामेन रूपाणि यस्य तं =कामरूपम्‌ 

दुरे बन्धुः यस्य सः=द्ूरवच्धुः ಅರ್ಥಾಂತರನ್ಯಾಸಾಲಂಕಾರ 
उक्तिरर्थान्तरन्यास: स्यात्सामान्यविशेषयोः। 
हनूमानब्धिमतरत्‌ दुष्करं कि महात्मनाम्‌ ॥ 


धनपतेः क्रोधः तेन विए्लेषितः-तस्य धनपतिक्रोधविश्लेषितस्य । 

ते गन्तव्या--क्ृत्यानां कतरि वा ಎಂಬುದರಿಂದ चतुर्थी 

वाह्योद्याने स्थितस्य हरस्य शिरः, तस्मिन्‌ चन्द्रिका, तया धोतानिः 
हर्म्याणि यस्यां सा = ब्राह्मोद्यानस्थित हरशिरश्चन्द्रिकाधोतहर्म्या | 
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पन्थानं गच्छन्तीति पथिकाः तेषां वनिता: > पथिकवनिता: । 
पथिक:-- पथः कन्‌ '? ಎಂಬುದರಿಂದ कत्‌ 3,3.०३ 


पराधीना वृत्तिः यस्य सः =पराधीनवृत्ति 
मन्दं मन्दं नित्यं वीप्सयोः ಎಂಬುದರಿಂದ द्विर्भाव 
आवद्धाः मालाः याभिः ता: आवद्धमालाः । 


एकः पतिः यस्याः तां = एकपत्नीम्‌ 
अविहता गति: यस्य सः=अविह्तगतिः 
प्रणय: अस्य अस्तीति--प्रणयि 

सद्य: पतितुं शीलं अस्य इति = सद्यः पाति 


उद्गताः शिलीन्ध्रा: यस्या: तां=उच्छिलोन्ध्राम्‌ शिलीन्ध्र:--8४०:०-- 
ಕೊಡೆ मानसे उत्काः = मानसोत्काः पाथेयम्‌-२०ॐ पथि साधु = पाथेयम्‌ 
४ पथ्यतिथि वसति स्वपतेढंञा ಎಂಬುದರಿಂದ ढज_ ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದಿದ. 
Raat किसलयानि, तेषां छेदाः एव पाथेयं एषां अस्तीति = बिसकिस- 
लयच्छेदपाथेयवन्तः । १ 
आकेलासात्‌ २२%. पञ्चम्यपाङ्परिभिः, आङ्‌ मर्यादावचने ” ಎಂಬುದ 
ರಿಂದ पञ्चमी | 


आपृच्छस्व ವ್ಯಾವಿ पृच्छ ಧಾತುವು ಪರಸ್ಮೈ ಪದ ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ “ आडि 
नप्रच्छयो रुपसंख्यानम ಎಂಬ ವಾರ್ತಿಕದಿಂದ आत्मने पदडं,- 


fax विरहः, तस्मात्‌ जातः तं = चिरविरहजम्‌ 
बाष्प:--5£8 ९८०. 


वाप्पो नेत्रजल!प्मणो: ವಿಶ್ವಕೋಶ. | 
पातुं योग्यः = पेयः, श्रोत्राभ्यां पेयः, d= श्रोत्रपेयम्‌ स्रोतः 
" उपलास्फालनक्षेपविच्छेदेः खेदितोदकाः | 
हिमवन्मलयोद्ध ताः पथ्या नद्यो भवन्त्यमुः ॥ 
ಎಂಬ ಪಾಗ್ನಟಿ ವಚನದಿಂದ ಆರೋಗ.ಕರ 
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उद्गतानि मुखानि यासां ताभिः = उन्मुखीभिः 

“ स्वाङ्गाच्चोपसर्जनात्‌ असंयोगोपधात्‌ ” ಎಂಬುದರಿಂದ ङीष्‌ । 
ದಿಜ್ನಾಗಗಳು एऐरावतः पुष्पदन्तः, पुण्डरीकः, वामनः, कुमुदः, अञ्जन 
सार्वभौमः, सुप्रतीकः । 

दिङ्नागानां पथि + परिहरन्‌-२४९य४ ವಿಷಯ :-- 

ಮಲ್ಲಿನಾಥನಂ ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಧ್ವನಿಯನ್ನೂ ಗುರುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. 9८8०९०३०७० 
ಕವಿ ಕಾಳಿದಾಸನ ಸಹಾಧ್ಯಾಯಿಯಾಗಿದ್ದ. ದಿಜ್ನಾಗನೆಂಬ ಮತ್ತೊಬ್ಬ 
ಕಾಳಿದಾಸನ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಮನಸ್ವೀ ಟೀಕಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಅದನ್ನು ಸಹಿಸದ 
ನಿಚಂಲ ಅದನ್ನು ಖಂಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ, ಎಂದಂ, सरसः निचुलः यस्मिन्‌ 
तस्मात्‌ स्थानात्‌ ರಸಿಕನಾದ ನಿಚುಲ ಇರಂವೆಡೆಯೆಂದ, दिङ्नागानां = 
ದಿಜ್ನಾಗನಂಥವರ स्थूलाः ये हस्तावलेपा: ಕಾಳಿದಾಸನ ಮೇಲೆ ಮಾಡಿದ 


ಆರೋಪಗಳು. परिहरनू--95००0:४०33,, उदङ्मुखः ತಲೆಯೆತ್ತಿದವನಾಗಿ 
ಎಂದು ವ್ನಾಖ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು ಡ್‌್‌ 


वल्मीकाग्रात्‌ प्रभवति धनु:खण्डमाखण्डलस्य-- ळव ಬಳಿಯಿಂದ 
ಕಾಮನಬಿಲ್ಲು ಉದಿಸಂತ್ತದೆ:ಬುದಂ ಕವಿ ಸಮಯ 
ಜಯದೇವನ ಈ ಪದ್ಮವನ್ನ ಗಮನಿಸಿ 
द्रकचारुमयूरशिखण्डक मण्डलवलयितवेषम्‌ । 
प्रचुर पुरन्दरघनुरनुरञ्जित मेदूरमुररिपुवेषम्‌ ॥ 


आयत्तम--©@९००२००८१ 
जनानां पदम्‌ जनपदः तस्य वध्वः तासा लोचनानि ते: -जनपदवधलोचने:। 


आसारेण प्रशमित: वनोपप्लव: येन तम्‌ आसारप्रशमितवनोपप्लवम्‌ । 
आसार:-००४- धारासम्पात आसार —ಅಮರ 

अध्वनः श्रमः तं परिगतः, तम्‌ अध्वश्रमपरिगतम्‌ 

क्षद्र--6९४० ಮನಂಷ್ಯ, उच्च ಅವಯ 


ಹೊಲಿಸಿ नून शरणं प्रपन्न 
ममत्वमुच्चेः शिरसामितीव ॥ ಕುಮಾರಸಂಭವ 
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8 वने चरन्तीति=वनचराः--“ तत्पुरुषे कृति बहुलम्‌ ” ಎಂಬುದರಿಂದ 


49, 


अलुकू ಸಮಾಸ ವಿಕಲ್ಪ 
वने चराणां वधूभिः भुक्ताः कुञ्जाः यस्मिन्‌ तस्मिन्‌=वनचरवधूभुक्त- | 
कुञ्जे | कुञ्जः--२८४०० 
“ निकुञ्जकुञ्जौ वा क्लीबे लतादिपिहितोदरे ಅವಂರ 
पादः--ब्छड,०३ ಪರ್ವತ, ತಪ್ಪಲಂ 
ಗಾ ಅಲಂಕಾರ ಪ್ರಕಾರಗಳು रेवा- छन०६२ ನದಿ 
“रेवा तु नर्मदा सोमोद्भवा मेखलकन्यका ಅವಂರ 
वान्ताः वृष्टयः येन सः= वान्तवृष्टिः 


. तिक्तः 2०००४०२८ त्तिक्तो रसे सुगन्धे च ವಿಶ್ವಕೋಶ, 


जम्बूनां कुञ्जाः तैः प्रतिहतः स्यः यस्य तत्‌ = जम्बूकुञ्जप्रतिहतरयम्‌ 
अन्तः सारः यस्य तं =अन्तस्सारम्‌ । 


ಹೋಲಿಸಿ ನೋಡಿ 


गुणयुक्तो$प्यधो याति रिक्त: कूपे यथा घट: । 

गुणहीनोऽपि सम्पूर्णो जनैः शिरसि धार्यते | 
ವಾತರೋಗದಿಂದ ಹೀಡಿತನಾದವನಿಗೆ ಮೊದಲು ವವಂನಕ್ಲೆ ಔಷಧಿ 
ನೀಡಬೇಕಂ- ಎಂದು. ವಾಗ್ಗಟನ ಅಷ್ಟಾಂಗ ಹೃದಯದಲಿ ಹೇಳಿಕೆ 


_ 030290६30 
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अध॑+रूढा: तेः=अधेरूढे 


- नीपं-ण००७ ವೃಕ್ಷವನ್ನು कच्छेषु =अनुकच्छम्‌ ಅವ್ಯಯೀಭಾವ ಸವಣಸ 


आविर्भूता: प्रथमाः मुकुला: यासां ताः = आविर्भूतप्रथममुकुला 
जरध्वा-2% ನೋಡಿ है 
जललवान्‌ मुच्चतीति, तस्य जललवम॒च 


ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಕವಿಯು ನಾಯಕನಿಗೆ ಇರಂವ ನಾಯಕಿಯ ಅಧರಪಾನಾ 
ಸಕ್ಕಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾನೆ 


ಹೊಲಿಸಿ मृत्सुरभि क्षितीशः 


रहस्युपाधाय न तृप्तिमाययौ ||... ರಘುವಂಶ 
सारङ्गाः ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಜಿಂಕೆಗಳು, ಆನೆಗಳು ಎಂಬ ಎರಢರ್ಥವನ್ನು 


` ಹೇಳಬಹುದಂ. 


~ 
%. 
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यातं + इच्छः+तस्य+यियासोः 


. ककुभ:--५००८४० ಜಾತಿಯ 7. ककुभः कुटजेऽ्जुने” 5०२ ६०९. 


शुक्लापाड्र:--85००७/४०८४ 


मयूरो बहिणो वही शुक्लापाङ्ग: शिखावलः ಎಂದು ಯಾದವ ಕೋಶ 
न स्वागतं स्वागतं सम्पद्यमानं कृत्वा -स्वागतीक्कत्य | 


दश ऋणानि येषु ते= दशार्णाः | 
प्रवत्सतरकम्बलवसनदशार्णानामृणे. ಎಂಬ ವಾರ್ತಿಕನಿಂದ ವಿಶೇಷ च, 
दशाणं ಎಂಬುದಂ ८९४००२६३ ಮತ್ತು ನದೀವಾಚಿ 

ಬದಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
दशार्णः देश: नदी च दशार्णा। ऋणशब्दः ಬುಟ್ಟ जले च, दशार्णाः 
सम्पस्यन्ते | पाण्डु: छाया यासां. ताः, उपवनानां वृतय:, पाण्डुच्छायाः 
उपवनवृतयः येषु ते= पाण्डुच्छायोपवनवृत्यः। | 
बलिभुक्‌-ण्गी 
कतिपयेष्वेव दिनेषु स्थायिनः gar: येषु ते -कतिपयदिनस्थायिहंसाः ॥ 
प्रथितं विदिशेति लक्षणं यस्याः तां= प्रथितविदिशालक्षणाम्‌ । 
ಇಲ್ಲಿ लक्षण ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಹೆಸರು ಎಂದು ಮಾತ್ರ ಅರ್ಥ 
“ लक्षणं नाम्नि चिह्ने च ” ವಿಶ್ವಕೋಶ, 
ಇಇ: ಒಡನೆ लब्धा =लुट्‌ लकार 


` चलाः ऊर्मयः यस्मिन्‌ तत्‌ =चलोर्मी 


तीरस्य उपान्तः, तस्मिन्‌ स्तनितं तेन सुभगं यथा तथा= 
तीरोपान्तस्तनितसुभगम्‌ । 


नीचैः इति आख्या यस्य तं = नीचेराख्यम्‌ 

೫ಾ7--ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 

गिरि अधिवसे:--“ उपान्वध्याङ्वसः '' ಎಂಬುದರಿಂದ ದ್ವಿತೀಯಂ 
विश्रामहेतोः ಎಂಬಲ್ಲಿ विश्राम ಶಬ್ದವು अपाणिनीय “ विश्वामो वा ” 
ಎಂಬ ಚಾಂದ್ರ ವ್ಯಾಕರಣದಿಂದ ರೂಪಸಿದ್ಧಿ "" विश्रामो हृदयस्य यत्न" 


ಎಂದು भवभूति ಪ್ರಯೋಗ. 


> 99 


Js} 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


95. 


26. 


27. 


28. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
ರಣೆ -ವಾರಾಂಗನೆ,' ಗಣಿಕೆ. शिलावेश्म--7०८ट॑, 
नगरे + भवा: + तेषां =नागराणाम्‌ । 
वनस्य नद्यः, तासां तीरेषु जातानि = वननदीतीरजातानि 
यूथिका--53०६.०3० ಒಂದು ಜಾತಿ. 
गण्डयोः स्वेदः, तस्य अपनयनेन रुजा, तया क्लान्तानि कर्णेषु उत्पलानि 
यासां तासां =गण्डस्वेदापनयनरुजाक्लान्तकण .लानाम्‌ 
रुजा “ षिद्धिदादिभ्योञ्ङ्‌ ” ಎಂಬುದರಿಂದ ,ಇ ಪ್ರತ್ಯಯ ; ಹೀಗೆಯೇ 
भिदा, छिदा ವಯಂತಾಗಿ 
पुष्पाणि लुनन्तींति पुष्पलाव्यः तासां मुखानाम्‌ = पुष्पलावीमुखानाम्‌ । 
ಉಜ್ಜಯಿನಿಯ ನಿರ್ವಿಂಧ್ಯಾ ನದಿಯ ಪೂರ್ವಕ್ಕುಂಟಂ. ಆ ಕಾರಣ 
ಉತ್ತರಕ್ಕೆ 'ಹೋಗುವ ಮೇಘಕ್ಕೆ ದಾರಿಯು ಬಳಸೆಂಬುದಂ ಕವಿಯ 
ಅಭಿಪಾಯ 
आशा ದಿಕ್ಕು 
सौधानां उत्सङ्गः, तेषु प्रणयः तस्मिन्‌ विमुखः =सौधो त्स ङ्गप्रणयविमुखः। 
ಉಜ್ಜಯಿನಿ ಭಾರತದ ಏಳಂ ಮಹಾ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲೊಂದು 
अयोध्या मधुरा माया काशी काश्वी ह्यवन्तिका पुरी द्वारावती चैव 
सप्तैता मोक्षदायकाः । 
ಇದು ವಿಕ್ರಮನ ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿತ್ತು. ಸಿಪ್ರಾನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿದೆ ಈ 
ನಗರಿ. ಇದೇ ಕವಿಯ ಜನ್ಮಸ್ಥಳವಿರಬಹಂದೆಂದಂ ವಿದ್ದಾಂಸರ ಅಭಿಪ್ರಾ 
मा स्म भः-- न माङ योगे” ಅಡಾಗಮ ನಿಷೇಧ 


वीचीनां क्षोभः, तेन स्तनिता विहगानां श्रेणि:, सेव काश्वीगुण: यस्याः 
तस्याः श्रेणी भूतस्तनितविहृगश्चेणिका-च्चीगुणाया I 


दशितः आवर्तः एव नाभिः यस्याः तस्या:-दशितावतेनाभे; | 
निष्क्रान्ता विन्ध्यायाः =निविन्ध्या ಪ್ರಾದಿ ಸಮಾಸ, 


अवेणी वेणी सम्पद्यमानं भूतम्‌ =वेणीभूतम्‌, प्रतनु च सलिलं यस्याः सा 
वेणीभूतप्रतनुसलिला । सुभगस्य भावः = सौभागयम | 
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“ हृद्गसिन्ध्वन्ते पूर्वपदस्य च ಎಂಬುದರಿಂದ ಉಭಯ ವೃದ್ಧಿ. 
कार्श्यं ವೆಂಬುದು ವಿರಹಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ 5 ನೆಯದು 
"" नयनप्रीतिः प्रथमं चित्तासद्भस्ततो5थ सङ्कल्पः | 

निद्राच्छेदस्तनुता विषयत्तिवृत्तिस्त्पानाशः । 

उन्मादो मूर्छा मृतिरित्येताः स्मरदशाः दशेव स्युः ॥ ರತಿರಹಸ್ಯ 
ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ असावतीतस्य सिन्धुः ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ सिन्धु ಪದವು 
ನಿರ್ವಿಂಧ್ಯಾ ನದಿಗೆ ಅನ್ವಯವಾಗತಕ್ಕದ್ದು. ಏಕೆಂದರೆ ಸಿಂಧುವು ನದವೇ 
ಹೊರತು ನದಿಯಲ್ಲ. ಪಶ್ಚಿಮದಿಂದ ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ಹರಿಯುವ ಹೊಳೆಗಳು 
ನದಿಗಳು, ಪೂರ್ವದಿಂದ ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕೆ ಹರಿಯುವುವು ನದಗಳಂ. ಕಾಶ್ಮೀರ 
ದಲ್ಲಿ ಹರಿಯುವುದು ಸಿಂಧೂ ನದ, ನದಿಯಲ್ಲ. 


अवन्ती ಎವಿಂಧ್ಯದ ಉತ್ತರಕ್ಕಿರುವ ದೇಶ. 


उदयनस्य कथायां कोविदाः ग्रामवृद्धाः येषु तान्‌ = उदयनकथाकोविद 
ग्रामवृद्धान्‌ | 


ಉದಯನನು ಚಂದ್ರವಂಶದ ಅರಸು. ९४०३०३० ಅವನ ಮಾವನರಾಜ್ಯ. 


ಕೌಶಾಂಬಿಯರ ಅವನ ರಾಜಧಾನಿ... ವತ್ಸರಾಜನೆಂಬಂದು ಅವನ 
ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಸರು. ಇವನ ಚರಿತ್ರೆಯು ಬೃಹತ್ಯಥೆ, ಕ್ಷೇಮೇಂದ್ರನ 
ಬ್ಲಹತ್ನಥಾಮಂಜರಿ, ಸೋಮದೇವನ ಕಥಾ ಸರಿತ್‌ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಉಪ 
७००० हर 
ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಭಾಸನ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಯೌಗಂಧರಾಯಣ, ಸ್ವಪ್ನವಾಸವ 
ದತ್ತೆಗಳಲ್ಲಿ ಈತನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. 
विशाला <४०%,०)०००४० ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಸರು. व 
कास्तिपत एकं खण्डमिव-स अत ತುಣುಕೇ ಸಕಲ ವೈಭವದೊಡನೆ 
ಇಳಿದು ಬಂದಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ, : 
अदीर्घं दीर्घ सम्पद्चमातं कुर्वन्‌= दीर्घीकुवन्‌। 
मदकलम्‌--८०८,८०२५२०८ ಮಧಃರವಾದ. ಇಣಕು-ಬೆಳಗಿನ ಜಾವ, 
प्रार्थनायां चाटु करोतीति-प्रार्थनाचाटुकारः । | 
केशसंस्कारधवै:  उपचितंवपुः = ಮೋಡವು धूमज्योतिस्सलिलमरुतां 
सन्निपातः "ಎಂಬುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿ. ಈಗ ಕೇಶಸಂಸ್ಕಾರಧೂಪದಿಂದ 
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ಮೋಡದ ಶರೀರ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ ಎಂಬಂದರ ಔಚಿತ್ಯವನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿ 
ನ್‌ ಇಳ-ನವಿಲು ' शिखावलः शिखी केकी ०८०७ | 


33. भर्तः कण्ठच्छविरिति--०० ದೇವತೆಗಳೂ ಅಸಂರರೂ ಅಮ್ಸತಕ್ಕಾಗಿ 
ಕೀರ ಸಮುದ ವನು ಕಡೆದರಂ.%[ ಆಗ ಮೊದಲಾಸ್‌ಕಾಲಕೂಟವುದಿಸಿತು 
ಅದನು ಪರಶಿವನು ಲೋಕಕಲ್ಮಾಣಕ್ಕೆ ತಾನೇ "ಪಾನಮಾಡಿದ್ಯ ಅದು 
ಅವನ ಕತ್ತಿನಲ್ಲೆ ಉಳಿಯಿಂತಂ ಅಂದಿನಿಂದ ಪರಶಿವನು ನೀಲಕಂಠನಾದ: 
- ಎಂಬ ಕಥೆಯು ७०३०७०. 
aarti भुवनानां समाहारः त्रिभूवनम्‌ ಸಮಾಹಾರ ದ್ವಂದ್ಹ. 

“ तद्धितार्थोपपद समाहारे च ” ಅನಂಶಾಸನ ' 
धृतं + उद्यानं यस्य तत्‌ = धूंतोद्यानम्‌ । 
कुवलयानां रजांसि, तेषां गन्धः एषु अस्तीति, तैः = कुवलयरजोगन्धिभिः। 


| 
| 
| 
| 


| 

34. ते स्थातव्यम्‌-- ' कृत्यानां कतेरि बा” ಎಂಬುದರಿಂದ ಶರಣಾರ್ಥದಲ್ಲಿ | 

चतुर्थी. सन्ध्यायां बलिः, तस्मिन्‌ पटहः, तस्य{भावः, तां =सन्ध्याबलि | 
पटहताम्‌ । 


35. रशना--००९७०७, ಉಡ್ಡಾಣ 


रत्नानां छायाभि: खचिता: वलयः येषाँ तैः * रत्नच्छायाखचितवलिभिः। 
वलिः-९४२७००८ ಹಿಡಿ वलिश्चामरदण्डेदच ” ವಿಶ್ವಕೋಶ. 


36. नृत्तस्य आरम्भः, तस्मिन्‌ =नत्तारम्भे 

ೈತ್ಯವು ಭಾವಾಭಿನಯ ; , ಸಂಗೀತ ತಾಳಗಳೊಡನೆ ORONO 

नृत्त ವೆನಿಸುತ್ತದೆ. भावाश्रयं तु नृत्यं स्यात्‌ ಕಕ ताललयात्वितम्‌ 

ದಶರೂಪಕ 

भजतरुवनं अभिलीन: ವ್ಯಾಪಿ 

“ लक्षणेनाभिप्रती आभिमुख्ये ” ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದ ಸಪ್ತಮ್ಮಥಣಿ! 
ಕ್ರೀಯಾ A, ಬಂದಿದೆ 

प्रतिनवानि जपापुप्पाणि तद्वत्‌ रक्तं= प्रतिनवजपापुष्परक्त | 

अवस्थ पत्नी=भवानी ಕ 


ಹಾಗಾ र ಹರಾ ಅಂಜಲಿ ವಜಾ क क निक क त त त ವ 


ಹ 
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-39. 
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इन्द्र वरुण भव शव रुद्र मुड हिमारण्य यव यवन मातुलाचार्याणा- 
मानुक्‌ ” ಎಂಬುದರಿಂದ आनुगागम ಬಂದಿದೆ. 
दुष्टं भक्तिः यस्य स: -दृष्टभक्ति: ಎಂಬುದು ವಿಗ್ರಹವಾಕ 
दष्टा भक्ति: यस्य सः ಎಂಬುದು ಅಸಾಧುವಾದಂದಂ. ಆಗ ಪುಂಪದಾ ಪ 
ಬರಂವುದಂ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ 
೫೫ यत्‌ नागाजिनं तस्मिन्‌ इच्छा, तां, आद्रेनागा जिनेच्छाम्‌ | 
नक्तं ಎ ಅವ್ಯಯ, ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
सूचिभिः भेत्तुं योग्ये: --सुचिभेद्यैः 
नरपतेः पन्थाः तस्मिनु--नरपतिपथे | 
“ क्रक्पूरब्धू:: पथामानक्षे ಎಂಬುದರಿಂದ अप्रत्यय ಬಂದಿದೆ. 
सौदामिनी--४०००९४० : 
तोयस्य उत्सर्गः, तोयोत्सगंश्च स्तनितं च ताभ्यां मुखर: =तोयोत्सर्गस्त- . 
नितमुखरः । 

बलभी - ०900 

आच्छादनं स्याद्वलभी गृहाणाम--ळ९८०००००क, ಕೋಶ 
खिन्नं विद्युदेव sed यस्य सः= खिन्नविद्यु्कलत्रः- 


. खण्डिता--व39000 ಅನ್ಯಾಸಕ್ತನಾದಂದರಿಂದ ಕುಪಿತಳಾದ ನಾಯಿಕೆ. 


विशदम्‌-%४००८ 

चटलानि शफराणां उद्वतंनान्येव प्रेक्षितानि ಇರು ಯು ಪೂ \ 
शफर्‌ः--५०८० ಬಗೆಯ ಮಾನು 

गम्भीरा--०००८० ನದಿಯ ಹೆಸರು 

तव निष्यन्दः, तेन उच्छसिता वसुधा, तस्याः गन्धः, तस्य सम्पर्कः, 
तेन रम्यः =त्वन्निष्यन्दोच्छ्वसितवसुधागन्धरसम्पर्करम्यः | 

उदुम्बरः ಅತ್ತಿ ಯ ಮರ नीचे:--<30०००शी 

पुष्पासारे ಕುಸುಮ ವೃಷಿಗಳಿಂದ 

पुष्पाणां मेघः, अपुष्पमेघः पुष्पमेघत्वेन सम्पद्यमानः कृतः आत्मा यस्य 
स: पुष्पमेधीकृतात्मा । | 
`03 
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आदित्यं अतिक्रान्तं =अत्यादित्यम्‌ । हु 
^ अत्यादयः क्रान्तायधें द्वितीयया ಎಂಬುದರಿಂದ ಪ್ರಾದಿ ಸಮಾಸ, 


44. शराणां+वनं=शरवणम्‌ । 
शरवणे भवः यस्य तम =शरवणभवम्‌ ವೃಧಿಕರಣ ಬಹಂವ್ರೀಹಿ 


वीणाः येषां सन्तीति=वीणीनि, ते: = वीणिभि 
` जलकणेभ्यः भयं तस्मात्‌ = जलकणभयात्‌ । 
उल्लंघितः अध्वा येन सः=उल्लंघिताध्वा । 


भूवि परिणतां रन्तिदेवस्य कोतिम्‌- 
ರಂತಿದೇವನು ದಶಪುರದ ಅರಸು, ७३ ಒಮ್ಮೆ | 


ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದ. ಆ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಬಲಿಯಾದ ಪಶಂಗಳ ಚರ್ಮವನ್ನು 
ರಾಶಿ ಹಾಕಿದ. ಅದರಿಂದ ನೆತ್ತರಂ ಹರಿದು ಹೊಳೆಯಾಯಿತಂ. ಅದೇ 
ಚರ್ಮಣ್ವತಿ ಎಂಬಂದಂ ಪೂರ್ವ ಕಥೆ. ; 


45. em विकारः=शाङ्गम्‌, शाद्ध॑ अस्य अस्तीति, तस्य शाङ्गिणः 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ಬಿಲಿಗೆ ಶಾರ್ಜವೆಂದು ಹೆಸರು दूरभावात्‌ तनं ದೂರಗತ 
ನಾದುದರಿಂದ ಚಿಕ್ಕದಾಗಿ ತೋರುವ ; स्थूलः मध्यः इन्द्रनीलः यस्य | 
तम्‌ = स्थूलमध्येन्द्रनीलम्‌ । ಈ ಪದ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಲ್ಲಿನಾಥನ ಅಭಿಮತದಂತೆ | 
ಉತ್ಪ್ಪ್ರೇಕ್ಷಾಲಂಕಾರವಿದೆ । 

45. ದಶಪುರ--ರಂತಿದೇವನ ರಾಜಧಾನಿಯ ಹೆಸರು. ಇದು ಈಗಿನ 
ರಂತಿಪುರವೆಂದು ವಿಲ್ಸನ್‌ ಅವರ ಅಭಿಪಾಯ. ಇದು ಸಾ ६४९४४००५ | 
ಉಜ್ಜಯಿನಿಗೆ ಹೋಗುವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಆ ಗ್ರಾಮವು ಚಂಬರ್‌ | 
ಕಣಿವೆಯ ७७३,५४१,०४२, ಆಪ್ಟೆಯವರು ಈಗಿನ ಧೋಲಾಪುರನೆ! 
ದಶಪುರವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ, | 
आत्मनः विम्बं = आत्मबिम्बम्‌ ಸರೂಪವನ್ನೇ 
दशपुरस्य वध्त्रः, तासां नेत्रकौतूहलानि दशपुरवधूनेत्रकौतुहलानि | 
भ्रुवः लता! इव=भ्रलताः | | 

उपमितं व्याघादिभिः सामान्याप्रयोगे ಎಂಬುದರಿಂದ ಉಪನಿಸ | 
ಸಮಾಸ, पक्षमोत््षेपः-%९१ ಮೇಲೆತಂ ವಿಕ್ಕಿ र 
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Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
कृष्णाश्च शाराश्च, उपरिविलसन्त्य: कृष्णशारा: प्रभाः येषां ते, तेषां = 
उपरिविलसत्कृष्णशारप्रभाणाम्‌ । 
कुन्दानां क्षेपा: ताम्‌ अनुगच्छन्तीति तथाभूता। मधुकराः, तेषां श्रियं 
मुष्णन्तीति, तेषां =कुन्दक्षेपानुगमधूकरश्रीमुषाम्‌ । 
ಮೇಲೆಸೆದ ಮಲ್ಲಿಗೆಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದ ದಂಂಬಿಗಳ ಕಾಂತಿಯನ್ನೂ 
ಇಳಿಕೆಗೈೆಯ್ಯುವ. 


ಬ್ರಹ್ಮಾವರ್ತ- ಸರಸ್ವತೀ ಮತ್ತು ದೃಷದ್ವತೀ ನದಿಗಳ ನಡುವಣ ४५००००५ 
सरस्वतीदुषद्वत्यो: देवनद्योयदन्तरम्‌ । 
तं देवनिमितं देशं ब्रह्मावतं प्रचक्षते ॥ ಎಂದಂ मनुस्मृति । 


` जनानां पदं जनपदम्‌ | 


“ नोवृज्जनपदौ देशविषयौ तूपवतंनम्‌ ” ಅಮರ | 
छायया गाहमान:- ನಿನ್ನ ನೆರಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬೀಳಿಸಂತ್ತಾ ; ದಿವ್ಯ 


ಕ್ಷೇತ್ರಗಳನ್ನು ತುಳಿಯದೆ ಸರಿದು ಹೋಗಬೇಕೆಂಬಂದಂ ನಿಯಮ, 


“ पीठक्षेत्राभ्रमादीनि परीवृत्यान्यतो ब्रजेत्‌ ` 

क्षत्राणां प्रधनं, तस्य पिशुन =क्षत्रप्रधनपिशुनम्‌ | 

प्रधनं =०३००८,, “ युद्धमायोधनं जन्यं प्रधनं प्रविदारणम्‌ | ಅವಂರ 

पिशुनं -ಸೂಚಕವಾದ ಮಾನ कीरवम्‌ 

ಕಂರಂಕ್ಷೇತ್ರವು ದೆಹಲಿಯ ಬಳಿಯಿರುವ ತಾಣ. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಕೌರವ 
| हि 

ಪಾಂಡವರ ಸವಂರವು ನಡೆದುದು. ಈ ಜಾಗವು ಆದೇ ಹೆಸರಿನ 

ಸರೋವರದ ಬಳಿಯಿದೆ. ಆ ಸರೋವರವು ` ಸ್ಥಾಣೇಶ್ವರಕ್ಕೆ ದಕ್ಷಿಣ 

ದಲ್ಲುಂಟಂ. IR 

गाण्डीवं ಇ ಅರ್ಜುನನ ಬಿಲ್ಲು. i ಗ ka 

“ कपिध्वजस्य गाण्डीवगाण्डीवौ पुन्नपूंसको ' ಅವರ गाण्डीवं धतुः 

यस्य -सः=गाण्डीवधन्वा | 

४ चनषश्च '' ಎಂಬಂದರಿಂದ आनङ्‌ ` ಆದೇಶ: 

राज्ञां अपत्यानि. पुमांसः = राजन्या: - | 

44 राजश्वशुराद्यत्‌ ಎಂಬುದರಿಂದ यत्‌ ಪ್ರತ್ಯಯ. 


05 ई 
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+ ಹಿವಂವಂತನಿಂದ ಜಗುಳಿದ-ಗಂಗೆ ಮೊದಲಿಗೆ ಭೂಸ್ಪರ್ಶ ' 
र ಮಲ್ಲಿನಾಥನ ಅಭಿಪಾಯದಲಿ ಇದೊಂದರಿ ಪರ್ವತ 
'.. कनखलस्य समीपे =अनुकनखलम्‌ 
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- ಭಗೀರಥ : ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿ ಗಂಗೆಯನ್ನು ६३०३०१ ತಂದ. चळ) 


ಭಗೀರಥ ಖಷಿಯನು ಮೆಚಿಸಿ ಮರಳಿ. ಗಂಗೆಯನ್ನು. ಪರ 


ತೊರೆದು. हालाम्‌-ॐ०८,य९ 

“सुरा हलिप्रिया हाला” 

रेवत्याः लोचने अङ्कः यस्यास्तां =रेवतीलोचनाङ्काम्‌ 

ರೇವತಿಯಂ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಬಲರಾಮನಿಗೆ ಮಧಂಚಷಕವನ್ನು ನೀಡು 

ತ್ತಾಳೆ, ಆಗ ಅವಳ ರಮಣೀಯ ನೇತ್ರದ್ದಯಂಗಳು ಅದರಲ್ಲಿ ಫ $ 
ಲಿಸುತ್ತವೆ ಎಂಬುದು ಕವಿಯ ಮನೋಧರ್ಮ 

ಹಿಂದೆ ಒಮ್ಮೆ ಬಲರಾಮ ನೈಮಿಂಶಾರಣ್ಯಕ್ಕೆ ನಡೆದ. ಅಲ್ಲಿ ಯಾಗವೊಂದು | 

ಜರಗುಂತ್ತಿತ್ತು. ಸೂತಪುರಾಣಿಕನೊಬ ಪ್ರತ್ಯುತ್ಥಾನ ಮಾಡಲ್ಲಿ 

ಇದರಿಂದ ಕುಪಿತನಾದ ಬಲರಾಮ ಅವನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದ 

ಅದರಿಂದ ಬ ಹ್ಮಹತ್ಕಾಪಾತಕವಾವರಿಸಿತು. ಆ ಪಾಪನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ 

२१०००००९ ಸರಸ್ಸತಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಘೋರ ತಪವನಾ ಚರಿಸಿದ. ಆ 

ಕಾರಣ ಸರಸ್ಪತಿಯ ' ಜಲಪಾನವು ಬಲರಾಮನಿಗೆ ಬಹಳ ವೆಂಚ್ಸಾಯಿತು 

ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅದು ಅಭಿಮತರಸಾ 

सरस्वत्या: + इमाः = सारस्वत्य:+तासां = सारस्वतीनाम | 

वर्ण एव--वणमातं तेन -वर्णमात्रेण | 

ನಿನ್ನ ಬಣ್ಣ ಕಪ್ಪಾದರೂ ನಿನ ಮನಸ್ಸು ಶಂದ್ದವಾದುದು ಎಂಬುದು 

ಕವಿಯ ಅಭಿಪಾಯ 


ಕನಖಲ ಎಂಬುದಂ ಹರಿದ್ದಾರದ ಬಳಿಯ. ಒಂದಂ ಕ್ಷೇತ್ರ, ಇಲ್ಲಿಯೇ 


> ಇ 


अनुयत्समया ' ಎಂಬುದರಿಂದ ७४ ०१७९ ಭಾವ 
FT: कन्याम-- 


ನೆಲವನ್ನು ಆವರಿಸುವ ಭರದಲ್ಲಿ ७१३३ . ಆಶ.ವೂವಸು 
ಮಾಡಿತು. ಕುಪಿತನಾದ ಮಹರ್ಷಿ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಆಪೋಶನ ಮಾಡಿರ 


$೨ 


ಅಂದಿನಿಂದ ದೇವಗಂಗೆಗೆ ५ ಜಾಹ ವೀ.” ಎಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು 
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Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
सगरतनयस्वणंसोपानपडितम-_.. - | 
ಸಗರನು ಸೂರ್ಯವಂಶದ ಅರಸು ವ 
१ 69:90 छ ಪ. 

ಮಕ್ಕಳು, ದ್ಲಿತೀಯ ಪತಿಗೆ ಆಸ ಪ ಪತ್ನಿಗೆ १8000 

“०००१ ಸೇಯಂ ಪತ್ನಿಗೆ ಅಸಮಂಜನೆಂಬ ಒಬ್ಬನೇ ಮಗ. ಸಗರ 
न्यत ಮಾಡಿದ, ಇಂದ್ರನಿಗೆ - ತನ್ನ ಪದವಿ ತಪ್ಪೀತೆಂಬ 
ಭಯಮೂಡಿತು ಆತ ಸಗರನ ಯಜ್ಞಾಶ್ವವನ್ನು ४८३. ०% ಪಾತಾಳ ' 
ದಲ್ಲಿ ಕಪಿಲ ಮಹರ್ಷಿಯ ಆಶ್ರಮದ ६९ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟ,” ಸಗಳ ಪುತ್ರರೂ 
ಅಶ್ವವನ್ನು ಅರಸುತ್ತ ಅತ್ತ ನಡೆದರು. ಕಪಿಲನನ್ನು' ನಿಂದಿಸಿದರು. ಆತನ 
ಕೋಪಾಗ್ನಿಯಿರಿದ ಬೂದಿಯಾದರು. ಭಗೀರಥ ಗಂಗೆಯನು ಭೂವಿಂಗೆ 
ತಂದು ಅವರ ಬೂದಿಯನ್ನು ಕೊಚ್ಚಿಸಿದ.' ಅದರ ಫಲವಾಗಿ ಅವರಿಗೆ 
ಸ್ವರ್ಗವು ದೊರಕಿತು. £2 


गौर्याः वक्ते या भ्रुकुटिरचना+-तां =गौरीवकत्नभ्रुकुटिरचनाम । 


ಳು 


इन्दुलग्ना: ऊर्मय: एव हस्त: यस्याः सा “इन्दुलग्नोमिहस्ता । 


पश्चार्धेन लम्बत इति -पश्चार्धलम्बी | 

अच्छं यत्‌ स्फटिक तद्वत्‌ विशदं = अच्छुस्फटिकविशदम्‌ | 

अस्थाने उपगतः यमुनासङ्गमः यया सा =अस्थानोपगतयमुनासञ्गमा । 
ಗಂಗಾ ಯವಣನಾ ನದಿಗಳು ಪ್ರಯಾಗದಲ್ಲಿ ಕೂಡಂತ್ತವೆ. ಕನಖಲದಲಿ. 
ಅಲ್ಲ, ಆ ಕಾರಣ ಕನಖಲವು ಸ್ಥಾನ ಎಂಬುದು ಕವಿಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯ, 


नाभिगन्ध: ಎಕಸ್ತೂರಿಮೃಗ, ` 
सुरभिता: शिलाः यस्य तं = सुरभितशिलम्‌ । 
गौरम्‌=४४८२८ “अवदातः सितो गौरः ” ಅಮರ ` 
अध्वश्रमस्य विनयनं तस्मिन्‌ =अध्वश्रमविनयने .. .. ; 
शुभ्रः यः तिनयनस्य वृषा: तैन उत्बातः यः पङ्कः तेन-उपमातुमहा+तां 
= शुभ्रत्रिनयनवृषोत्खातपङ्कोपमेथाम्‌ । 
ಇಲ್ಲಿ ಹಿಮವು - ಉಪಮೇಯ; ` ನಂದಿ ಉಪಮಾನ, ಮೋಡವು 
ಉಪಮೇಯ, ಮಣ್ಣು ಹೆಂಟೆ ಉಪಮಾನ. ` 

॥07 
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>. शरभ = ಪೊರ್ವಯಂಣಗದ ०००८० ಪ್ರಾಣಿ ಅದಕ್ಕೆ ०००६७३७ ಕಾಲು 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


सरलानां स्कन्धा:, तेषां संघट्टेत जन्म यस्य T= TERUG | 
उल्काभि। क्षपिताः चमरीणां वालभारा येन. स' =उल्काक्षपितचमरी | 


वालभारा | 
ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಾಂತರನ್ಯಾಸ ಆಲಂಕಾರವಿದೆ. 


ಕೇ ಕೋಪ संरम्भः सङ्क्रमे कोपे ಎಂದಂ ಶಬ್ದಾರ್ಣವ 
रभंसः ವೇಗ “ಲ वेगहर्षयो:” ಅಮರ 
: संरम्भेण उत्पतने रभसः येषां ते संरम्भोत्पतनरभसा: । 


70४०9) ವಂತೆ. ॥ 


मुक्तः अध्वा येन तं = मुक्ताध्वानम्‌ । 


तुमुलाः करकाः तेषां वृष्टिः तस्याः पातेन अवकीर्णाः तान्‌ =तुमुलकरा' 
वृष्टिपातावकीर्णात्‌ । 


करका: ಆಲಿಕಲ್ಲುಗಳಂ र “वर्षोपलस्तु करकः’ ಅಮರ 
निष्फलः आरम्भेषु यत्न: येषां ते -निष्फलारम्भयत्ना: | 


उर्पाचतः वलि: यस्य तं = उपचितबलिम्‌ | 
अधेन्दु:-मौलौ यस्यं सः+ तस्य =अ्धेन्दुमौलेः । 
करणस्य विगम तस्मात्‌ =करणविगमात्‌ । 
स्थिरं गणानां पदं, तस्य प्राप्तये = स्थिरगणपदप्राप्तये | 
ಶಂಭು ರಹಸ್ಯದ ॐ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಪರಿಗಣಿಸಿ ; 
अव्यक्त व्यञ्जयागास शिव: श्रीचरणद्रयम्‌ । 
हिमाद्रौ शाम्भवादीनां सिद्धये सबेकर्मणाम्‌ ॥ 


दृष्टवा श्रीचरणन्यासं साधकः स्थितये तनुम्‌ । 
इच्छाधोनशरीरो हि विचरेच्च जगत्त्रयम्‌ | 
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र्मिक ಅರೆರದ್ದ ಹರುವ LIES Digitization: eGangotri. 


“ कीचका वेणवस्ते स्युः येस्वनन्त्यनिलोद्धताः 7? ಅಮರ, 
त्रिपुरस्य विजयः = त्रिपुरविजय: । 


तटस्य समीपे =उपतटम्‌ । भृगुपतेः यशः तस्य वर्त्म = भृगुपतियशोवत्मे | 
ಪರಶುರಾಮ ಯಂಣವಕನಿದ್ದಾಗ ಪರಶಿವನಿಂದ ಅಸ್ವ್ರವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಅರಿತ. 
ಆತ ಕ್ರೌಂಚ ಪರ್ವತವನ್ನು ಬಾಣದಿಂದ ७९७५०. ಆಗ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ 
१००८३० ರಂಧ್ರವಾಯಿತು. ಹಂಸಗಳ ಗವಂನಾಗಮನಕ್ಕೆ ಅದೇ ಹತ್ತಿರದ 
ದಾರಿಯಾಯಿತು, ` | 

बले: नियमनं तस्मिन्‌ अभ्युद्यतः + तस्य == बलिनियमनाभ्युदयतस्य । 
तिर्यक्‌ आयामेन शोभत. इति = तियेगायामशोभी | 


दशमुखस्य, भुजाः तैः उच्छवासिताः प्रस्थस्य ೫೫೮0೫ यस्य तस्य = 
दशमुखभुजोच्छ्वासितप्रस्थसन्धेः । कुमुदवत्‌ +विशदैः = कुमुदविशदेः । 


feed भिन्नं च यत्‌ अञ्जनं यस्य सः, तस्मित्‌ = खिग्धभिन्लाञ्जनाभे । 
सद्यः कृत्तस्य द्विरददशतस्य छेदवत्‌ गौरस्य = सद्यः कृत्त ्विरददशनच्छेद> 


~ 


गौरस्य। स्तिमिताभ्यां तयताभ्यां प्रेक्षणीया+तां = स्तिमितनयतप्रेक्षणीड 
याम्‌ । 


हेमाम्भोजानां प्रसवि = हेमाम्भोजप्रसवि । ' 
कल्पद्रमाणां किंसलयाति =कल्पद्रुमकिसलयाति | तिविशेः ಅನುಭವಿಸ, 


स्रस्तं गङ्भादुकूलं यस्याः तां = स्रस्तगङ्गादुकूलाम्‌ | 

उच्चै: विमानानि यस्यां सा = उच्चविमाता ಈ ಪದವನ್ನು कामिनी 
ಎಂಬ ಪದದೊಡನೆಯೂ ಅನ್ವಯಿಸಬೇಕು. वित यस्याः सा 
विमाना, उच्चैः विमाना = उच्चैविमाना ಕೋಪವಿಲ್ಲದ. 
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ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಂ 
. ಕಾಳಿದಾಸನ ಜೀವನ, ಕಾಲ ಮತ್ತು ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಒಂದು ಟಿಪ್ಪಣಿ 
ಬರೆಯಿರಿ. 


'2. ಮೇಘವು ದೂತನಾದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯನ್ನು ಕವಿಯ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿ. (.7) 


3. दिवः कान्तिमत खण्डमेक ಎಂದು ಕವಿ ಪ್ರಶಂಸಿರಂವ ವಿಶಾಲಾ ಪಟ್ಟಣದ 
ವೈಭವ ವಿಲಾಸಗಳನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸಿ. 


4. ದೇವಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಕಂದ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಮೇಘವು ಹೇಗೆ ಆರಾಧಿಸಬೇಕು ? 
ಮೇಘದೂತದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿ. 


ಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ. 


-6- ॐ ಪದ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲಾ ಅರ್ಥಾಂತರನ್ಯಾಸಾಲಂಕಾರೋದಾಹರಣೆ: 
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(3) ಚಂಪೂ ಸಾಹಿತ 
ಚಂಪೂ ४२७.८ ಬೆಳವಣಿಗೆ - 5 
०0०० ಶಬ್ಲ್ದಾರ್ಥಯಂಂಗಳವನ್ನು ಕಾವ್ನವೆಂದಂ ಕರೆಯಂತಾರೆ ಇವು ದೃಶ್ಯ, ಪ್ರವ, 

ಶ್ರ ಎಂದಂ ಮೂರು ಬಗೆಯಂಂಟಂ. ಶಾಕಂಂತಲಾದಿ ನಾಟಕಗಳು ದ್ರಶ್ವಗಳಂ ರಘು 
ಂಶಾದಿಗಳು ಶ್ರವ್ಯಗಳಂ ; ಗದ್ಯ “ಪದ್ಯವಿಂಶ್ರಿತವಾದ ಚಂಪುವೇ ವಿಂಶ್ರಕಾವ್ಯ, ಗದ ಪದ 
ಶ್ರಿತವಾದ ಕಾವ್ಯವು ಪಕ್ಕವಾದ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಗೀತೆಯಂತೆ ಮನೋಹರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. " 

ಗದ್ಯಾನಂಬಂಧರಸಮಿಶ್ರಿತ ಪದ್ಯಸೂಕ್ತಿಃ 

ಹೃದ್ಯಾ ಹಿ ವಾದ್ಯಕಲಯಾ ಕಲಿತೇವ ಗೀತಿಃ 
'ಎಂದಂ ಭೋಜರಾಜನ ನುಡಿಯಂಂಂಟಂ. 

« ಗದ್ಯ ಪದ್ಯವಂಯಂ ಕಾಚಿತ್‌ ಚಂಪೂರಿತ್ಯಭಿಧೀಯಂತೇ  ಎಂದಂ ಕ್ರಿ.ಶ. 7ನೆಯ 
ಶತವಕಾನದ ಆಚಾರ್ಯ ದಂಡಿ ಲಕ್ಷಣ ನೀಡಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಕಾರಣ ಅದಕ್ಕೂ ವಂಂ0ಚೆಯೇ ಚಂಪೂ 
ಗ್ರಂಥಗಳಿದ್ದಿರಬೇಕಂ. ಆದರೂ ಯಾವೊಂದೂ ದೃಗ್ಗೋಚರವಾಗಿಲ್ಲ. ಹರಿಚಂದ್ರನ ಜೀವಂಧರ 
ಚಂಪೂ 9ನೆಯ ಶತಮಾನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂದಂ.  ಬಾಣಸ್ತುತನಾದ ಹರಿಚಂದ್ರ ಗದ್ಕರಚನಾ 
ಪಟಂವೇ ಹೊರತು ಚಂಪೂಕಾರನಲ್ಲ, ಆದರೆ ವೇದದ ಉಪಾಖ್ಕುನಗಳಲ್ಲಿ ಹಲವಾರು ಪ್ರರಾಣ 

“ಗಳಲ್ಲಿ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ರಚನಾವಿನ್ಯಾಸವನ್ನು ಗಂರುತಿಸಬಹುದಂ: ಬೌದ್ಧರ ಜಾತಕ 
ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿಯಂ ಕಾಣಬರುತ್ತದೆ. ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ದೊರೆತಿರುವ ಚಂಪೂಗಳೆಲ್ಲ ಕ್ರಿ.ಶ. 0ನೆಯ 
ಶತಮಾನದಿಂದ ಈಚಿನವು, ತ್ರಿವಿಕ್ರೆವಂನ ನಳಚಂಪೂ, ಸೋವಂದೇವನ ಯಶಸ್ತಿಲಕ, ಭೋಜನ 
ಚಂಪೂರಾಮಾಯಣ, ಅನಂತಭಟ್ಟಿನ ಚಂಪೂಭಾರತ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ] ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದವು, ಈ 
ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ವೆಂಕಟಾಧ್ಷರಿಯಂ ` ವಿಶ್ಲಗುಣಾದರ್ಶವು ಸ್ಮರಣೀಯಂವಾದಂದಂ. ನೀಲಕಂಠದೀಕ್ಷಿತನ 
ನೀಲಕಂಠ ವಿಜಯ ಚಂಪೂ ಬಹಳ ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದುದಂ, ಸಂಸ್ಕತ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ 
“ಪಂಚವಂಹಾಕಾವ,ಗಳಂತೆ 8ಚಂಪೂರಾಮಾಯಣ, ಭಾರತ, ವಿಶ್ವಗಂಣಾದರ್ಶ, ನೀಲಕಂಠ 
ವಿಜಯ. ಯಂಶಸ್ತಿಲಕಗಳಂ ಪಂಚ ಚಂಪೂಗಳೆಂದಂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ: 


(ಅ) ಚಂಪೂರಾಮಾಯಣ 

ಪೂರಾಮಾಯಣದ ಕವಿ-- ಕ 
ಧಾರಾ ನಗರದ ಅರಸು ಭೊಜಸ ಇದರ ಕರ್ತೃ, “ಇತಿ ವಿದರ್ಭರಾಜವಿರಜಿತೇ ' ಎಂಬ 

`ಸವಕಾಪ್ತಿ ವಾಕ್ತವು ಪ್ರತಿಕಾಂಡದಲ್ಲೂ ಬರುತ್ತದೆ. ,ಲಕ್ಷ್ಮಣಸೂರಿಯು ಇದರ ಶರ್ತೃವು 


ಭೋಜನೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ನಂಡಿದಿದ್ದಾನೆ. ಧಾರಾನಗರವು. ಅವನ ರಾಜಧಾನಿ, ಆದರೆ 
ವಿದರ್ಭವು ಬೀರಾರಿಗೆ ಸೇರಿದ ಭೌಗೊಳಿಕೆವಾಗಿ ಇವೆರಡನ್ನು ಒಂದುಗೂಡಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯ 


£ ) 
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ಎಲ್ಲ. ಭೋಜನಂ ಕಾಶ್ಮೀರದ ಅನಂತೆವರ್ವುನ ಸಮಕಾಲಿಕ; ಕ್ರಿ. 3. ]0[8 ರಿಂದ ]063 9. 
ವರೆಗೆ ಅವನ ७९,३ ಸಾಗಿತ್ತು. ಅಬುಲ್‌ ಫಸಲ್‌ ಎಂಬ, ಚರಿತ್ರಕಾರನಂ ತನ್ನ ४०५३ 
लहू ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಭೋಜನಂ ಉಜ್ಜಯಿನಿಯಿಂದ ತನ್ನ ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನು ಧಾರಾ 
ನಗರಕ್ಕೆ ಬದಲಾಯಿಸಿದನೆಂದಂ ನಂಡಿದಿದ್ದೂನೆ. | 
ಭೋಜನಂ ಕವಿಯಾಗಿದ್ದಂತೆ ಕಲಿಯೂ 'ಆಗಿದ್ದನಂ. ಮಹಮ್ಮದರ ಫಸ್ನಿಯ 
ಪಡೆಯೊಂದಿಗೆ ಈತನು ಹೋರಾಡಿದನಂ ಎಂಬಂದಕ್ಕೆ ಶಾಸನಾಧಾರಗಳೆಸಿಂಟಿಂ. ಇವನಂ ಕವಿ 
ಯಾಗಿದ್ದುದರ ಜತೆಗೆ ಕವಿಪೋಷಕನೂ ಆಗಿದ್ದುದು ಹೆಮ್ಮೆಯಂ ವಿಷಯ. ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಮಸೀದಿ 
ಯಾಗಿರುವ ಧಾರಾನಗರದ ಸ್ಥಳವು ಸರಸ್ಪತಿಗಾಗಿ ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಮಹಾಮಂದಿರವಾಗಿತ್ತು. 
ಭೂಪಾಲದ ನೈರುತ್ಯಕ್ಕಿರಂವ - ಜೋಜಸರೋವರವು ಈತನ ವಾಸ್ತುಶಿಲ್ಪಕ್ಕೆ, ಸಾಕ್ಷಿ 
ಭೂತವಾದಂದು. ಈ ಸರೋವರವು ಕ್ರಿ. ಶ. ]5 ನೆಯ? ಶತವಕಾನದವರೆಗೂ ಉಳಿದಿತ್ತು, 
ಭೋಜಪ್ರಬಂಧವನ್ನು ಬರೆದ ಬಲ್ಲಾಳೆ ಈತನ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದಂ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೆ 
ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕ್ರಮ ಅದಕ್ಕೆ ಸಿಗದಂ..'ಭೋಜರಾಜಚರಿತಂ ಎಂಬ ಎರಡಂ ಅಂಕಗಳ ಒಂದು 
ನಾಟಕವೂ ಉಂಟಂ, 


ಭೋಜನು ಸಕಲ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ. ಅವನ ಕೃಶಿ ಸಹಸ್ರಗಳೇ' ಆದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿ. ವ್ಯಾಕರಣ.. 
ಸಾಹಿತ್ಯ. ವೇದಾಂತ, ಸಾಂಖ್ಯ 5०३०३२८ ಎಲ್ಲ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಮೇಲೂ ಅವನಿಗೆ ಪ್ರಭಂತ್ವವಿತ್ತು 
ಸರಸ್ವತೀ ಕಂಠಾಭರಣ, ಶೃಂಗಾರ ಪ್ರಕಾಶ. ಸಂಗೀತಪ್ಪಕಾಶ, ಶಿವದಶ್ತಸ್ತೋತ್ರ. ಚಂಪೂ 
ರಾಮಾಯಣ. ಸವಂರಾಂಗಣ ಸೂತ್ರಧಾರ ७०००३२०७ ಅವನ ಸ್ವಂತ ರಚನೆಗಳು. 
ಅಲ್ಲದೆ ಭೋಜನಂ ಅನೇಕ [ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ರಾಜವಕಾರ್ತಂಡೆ. 
ರಘುವಂಶ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ, ರಾಜವಾರ್ಶಿಕ ಇವು ಉಲ್ಲೇಖಾರ್ಹವಾದಂವು. 

ಚಂಪೂ ರಾವರಾಯಣವು ಸರಳವಾದ ವೈದರ್ಭಿ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿದೆ. ದಿನಬಳಕೆಯ ಉಪ: 
ಕಾನಗಳಂ, ವರ್ಣನುಚಾತಂರ್ಯ ಹಿತಮಿತವಾದ ಅಲಂಕಾರಗಳ ಬಳಕೆ, ಶಬ್ದಾಲಂಕಾರ 
ಚಿತ್ರ್ಯ ಮಂಂತಾದಂವು ಇವನನ್ನು ಉನ್ನತ ಕವಿಗಳ ಸಾಲಿಗೆ ಸೇರಿಸುತ್ತವೆ. 


ವ್ರ 


ಚಂಪೂರಾಮಾಯಣದ ವೈಶಿಷ್ಟ 
ಚಂಪೂರಾವಣಯಂಣವು. ಗದ್ಯ ಪದ್ಯಾತ್ಮಕವಾದ ಕೃತಿ. ವಾಲ್ಮೀಕಿ ०२०३०२३५००१४ 
ಇದಕ್ಕೆ ಆಧಾರ. ಕವಿಯಂ ಅನೇಕ ವೇಳೆ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ಪದ ಗಂಂಘವನ್ನೇ ಚೆಲಂವಾಗಿ 
ಬಳಸುತ್ತಾನೆ; ಪುಶಿ ಕಾಂಡದ ಆದಿ ಪದ್ಯವೂ ರಾವಣಯಣದ ಕಾಂಡಗಳ ಆದಿಪದದಿಂದಲೇ 
| 8: ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾವಣಯಣವನ್ನು ७९०४७७ ७०४०० 
ಜನಪ್ರಿಯತೆಯನ್ನು ಗಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಜನಪ್ಪಿಯಂತೆಗೆ ಅವನ ಶೈಲಿಯೂ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. 
ಇದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಕೃತಿಯರಾಗಿದ್ದರೂ ಆಪೊರ್ಣವಾಗಿದೆ.. ಸುಂದರಣಂಡ ಪೂರ್ತಿ ಅವನ 
ರಚನೆ... ಉಳಿದ ಯಂದೃಕಾಂಡವನ್ನು ಅನೇಕ [ವಂದಿ' ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಲಕ್ಷ್ಮಣಿಸೊರಿ- 
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ಚೂಡಾಮಣಿ ದೀಕ್ಷಿತ, ವೇಂಕಟಾಧ್ವರಿ ಮುಂತಾದವರು ಅವರಲಿ ಪ್ರಮಂಖರು. ಈ 
ಚಂಪೂವಿಗೆ ಕುರವಿ ರಾಮಚಂದ್ರ. ನಾರಾಯಣ. ಮಾನದೇವ, ಘನಶ್ನಾಮ ಮಂಂತಾದವರಂ 
ಸುಂದರವಾದ ವ್ಹಾಖ್ಣಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದಾರೆ 


(೫) ಹ್‌ ಟಾ 


सुन्दरकाण्डः | 
ततो हनुमान्‌ दशकण्ठनीतां सीतां विचेतुं पथि चारणानाम्‌ । 
महेन्द्रशेलस्य. खगेन्द्रवेगः प्रस्थादुदस्थात्मथमानमान: ॥ १॥ 


~ 024 


तदानी मुदन्वदुल्लंघनदुढतरनिहितचरणनिष्पीडन सोढुमक्षमः क्ष्माभुदेष 
निश्शेषनिस्सरन्निरौघतया निरन्तरनिष्पतद्बाष्पवष इव, इतस्ततो 
विततजीमूतवृन्दतया पारिप्लवशिथिलघम्मिल्ल इव, सन्त्रस्यमानकुञ्जरयृथतयाः 
सञ्जातश्चयथुरिव, साध्वसधावम।नहरिणगणचरणखरतरखुरकोटिपाटनोद्भूत 
धातुधूलिपालीपाटलितविकटकटकतया क्षरितशोणित इव, तत्क्षणप्रबुद्ध- 
कण्ठीरवमुखरितकन्दरतथा Fare इव, परिसरगह्वरनिबिरीसनिस्सरत्स- 
रीसृपतया निर्गलितान्त्रमाल इव, घूर्णमानतरुविटपकोटिपाटितजलद- 
वृन्दस्यन्दितशी करको रकिताक़ा रतया समुपजातस्वेद इव स्फटिकतटोपल- 
पतनदलितको चकसुषिरसंमूच्छतरवनफूत्कारपरिपूरितगगनतया प्रवर्धमानोध्वेश्वास 
इव वचसामविषयं दौस्स्थ्यमभजत | | 


कृत्वा मारुतिलंत्रततो त्थितरयात्तत्ानुयात्रा तत 
पर्थायात्यतिता महेन्द्रगहनक्षोणीरहाणां तति: ॥ 
मध्येवारिनिधि प्रकाशितशिखा सेतोः कृते भाविनः 
सूत्रन्यासनिखातशडकुनिवहभ्रान्ति पयोधौ दधो ॥२॥ 


पक्षाभिघातरयरेचितवीचिमालात्‌ 
पाथोनिधेः पवनतन्दनविश्रमाय । 
उततञ्गश््ङ्गकुंलक्रीलितनाकलोको | 
मैनाकभूभुदुदजुम्भत सम्भ्रमेण sf: ॥ ३ ॥ 
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तत्र यात्राप्रत्यूहः प्रत्युद्धू त इति वक्षसा तमधः पातयित्वा प्रयाश्तमेनं 
सान्त्वयन्‌ हिरण्यनाभो बभाषे । 


सागरेण कृतज्ञेन तवाध्वश्चान्तिक्षान्तये | . 
मारते प्रेरितोऽस्म्यद्य सौम्य विश्रम्य गम्यताम्‌ ॥ ४ ॥ 


तव पित्रा परित्रातः qd पर्वतभेदिन: | 
तस्मान्नास्मि विपक्षोऽद्य सपक्ष इति मां भज NN 


एवं प्रार्थयमानमेनं सम्मान्य कार्यगत्या गते सति हनूमति-- 


अवत ४ 4 
अवलोक्य हिरण्यनाभमन्धो बलमानं बलमानमाथिवज्ञ: 9622 
97 ॥६॥ 


शतमन्युरपेतमन्युरासीत्‌ पवमानात्मजसेवनादमुष्मिन्‌ 


ga लड्धापुरं प्रति प्रधावतो हृनूमतस्सरणिमरुणदरुणसाश्थेः 
पबवी विन्ध्य इव, वदनं व्यादाय द्विरसनजननी रंहसा सुरसा । 


उज्जृम्भितस्य तरसा सुरसां विजेतुं पादौ पयोधिकलितो waa: | 
तस्योत्तमाङ्गमभवद्गगनस्रवन्तीवीची चयस्खलित्तश्षीकरमालभारि ॥ ७॥ 


तनु तनूकुत्यं तदा हनूमान्‌ कृत्वावगाहं जठरे तदीये | 


ततो विनिष्क्रम्य स चक्रपाणेस्त्रिविक्रमस्थ क्रममेव चक्रे ॥ ८॥ 
भूयोऽपि सोऽयं रघुनाथदूतश्चिच्छेद meget: eed: | 
नृसिहरंहा: पथि सिंहिकाङ्गं छायानिरोधादुपपन्नमन्धु: ॥ ९ ॥ 


तदनु पारावारस्य पारे लम्बशिखरिणि लम्बमान: प्रतनुतरवपुर्लद्धु- ` 
पुरोत्तरगोपूरद।रमासाद नितान्तचिन्तातन्तुसन्तान सन्तानितान्तःकरणो$भूत्‌।- 
“ वानरसेना कथं तरेदिममन्तरायं वितन्वन्तमुद 

थं तरेदिममन्तरायं नन्तमुदखन्सम्‌ ? तरतु नास; कथमुप- 

थातु यातुधानराजधानीमिमाम्‌ ? सवथापि वितथमनोरथो_ दाशरथिः। वित॒थमनोस्थो दाशरथिः | 

मोघीङतार्णवल ङ्गः केवलमहमभवम्‌ । जीवति वा न वेति न ೫೫೫ 
जानकी ” . इति तत्त भगवतीं सीताझवजिगमिषुराञजनेयः प्रच्छन्न" 
सःचारहेतोरस्तमयं गभस्तिमालिनः केवलमभिललाय | तदनु ಸಾ 
(ಗಟ್‌ 
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ತರಗ शव ಸ್‌ ಲ್ಲ याजन वेश id Fed Safi 
प्रतीचीं दिशं प्रविशति भगवति भास्वति,-- [ಸನ 
गगनतलमिदमपरमहीधरकटककान्तारसमुद्धवदावपावकशिखाश्रेणिभि: 
किमु शोणितम्‌ ? अथवा समीपमवतरत्पतज्भरश्मिदृढतरवेष्टननिष्ठयूतानलतद 
तपंनोपलजालसमुल्लसज्ज्वालापटले: किमापाटलितम्‌? आहोस्विदागताय 
मिल्लाय महाघंमध्य प्रदातु प्रमुदितचेतसा. प्रचेतसा तूर्णमणवोदरोद्गीयंमाण- 
माणिक्यकिरणे: किमरुणितम्‌ ? आह्ोस्वित्तारापथतरङ्गिणीसलिलमपि रसयितु- 
मुज्जुम्भितस्य चरमसागरोर्वाग्ने: आचिःपुञ्जेन किमिह रञ्जितम्‌ ? इति 
सकलजनस्य सन्देहसंदोहं सन्दधाने सन्ध्यारागे समुदस्चिते, सरसीरुहश्रेणिषु 
पत्रपुटकपाटपिधान|सु, प्रतिकुमुदभवनं मकरन्दभिक्षामटत्सु ಇ ಬಾ 
विकचकुवलयकलिकाकर्षणकषायेषु सायन्तनवायुषु, तत इतस्सश्वरत्सु तिमिरेषु, 
कालागरुधूमस्तोमश्यामलितेषु दिक्पालपुरगोपुरव्यूहेषु, प्रतिकमलाकरं ಇ! 
'विश्लेषवेदनापुवेरङ्ग रथाङ्गविहङ्गदीनक्रेङ्कारे, नक्षत्रमालालङ्कृते ಟೂ 
मत्तङ्गजे-- 
आविबंभूव पूर्वाद्रेः शृंगे श्वुङ्गारजीवितम्‌ । 
तमस्तमालकान्तारकुठारश्शशलाञ्छनः ॥ १०॥ - 
तत्करास्तमसा रुद्धा रेजिरे गगनाजिरे | 
शैवालचग्रसञ्छन्नाः सरसीव बिसाइकुरा: ॥ ११॥ 
- तस्मिन्प्रदोषसमये सहसा हनूमान्‌ कीतिच्छटायवनिकामपनीय शत्रोः | 
` ` आविर्बेभूव सुमनःपरितोपणांय लद्धाप्रवेशनवनाटकसूत्रधार: ॥ १२॥ 


तत्काले लड्काधिदवतामा-मनः ` सह विग्रहं विधातुं गृहीतयुवतिविग्रहां 
मार्गप्सारस्यागलीभय भवता तर्जयन्ती निजित्य तया वानररचितावज्ञोपज्ञ 
निजनिलयविलयं सरसिजासनशासनादावेदयन्त्या बिह्ितानुमतिर्मारतिलङ्घाया- 
मविकलमेत मैथिलीं विनिच्वन्‌ नैऋतचक्रर्वातिन: प्रासादनाससाद । ಟಾ 
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एषा राक्षससावेभौमनगरी रक्षश्चमूरक्षिता 
तस्येदं सदनं सुवणेशिखरं विभ्राणमभ्रावलीम्‌ | 
एतत्पुष्पकमाहूतं धनपतेरित्यादरान्मारुते- 
स्तत्नादर्शयदिन्दुदीपकिरणप्रद्योतिताशा निशा ॥ १३॥ 


अपि च-- 
आदित्यः कृतकृत्य एष भविता सीतापते रीदशं 
साहाय्यं विरचय्य कीतिमतुलामादित्सुना सूनुना । 


इत्यालोच्य तदा किल स्वयमपि ख्याति ग्रहोतुं परां 
लङ्कायां रघुनाथदूतसरणौ चन्द्रेण दीपायितम्‌ ॥ १४॥ 


एवमेव पर्येटन्स्वप्नसुन्दरीसौन्दयंमुद्रां निद्रयाप्यतिशय्य शय्यागृहे कृतसंवेशं 
वेशशरुवतिपरिवृतमवरोधवधूजनमप्यनिरोधेन निरीक्ष्य तत्र वितथमनोरथो 


` मारुतिविरचितवहुविधचिन्ताभ्रकारः प्राकारादवप्लुतः सन्‌ अशोकवनिकायामपि 
मैथिलीमन्वेष्ट्मिष्टदेवता भ्रणतिमतनुत | 


असौ जनकनन्दिनी तत इतो विचिन्वन्क्षणा- 
दशोकवनिकामगादपगतान्यमार्गभ्रमः | 

परामभिलषन्ाति शमधनो यथा निर्ममः 
स्तयीमखिलकिल्विषप्रशमनैकदिव्यौषधिम्‌ गर / . ॥ १५॥ 


ततस्तस्यां नागःपुन्नाग-ताल-हिन्ताल-तमाल-ङृतमाल-सर्रल-वकुल-वञ्जुलः 
तिलक.आमलक-कुटज-लिकुच-कतक-कक्कोल-अङ्कोल-लवङ्ग-विक कत. केतकी- 
कदम्व-उदुम्बर--कपित्य-अश्वत्य--कुरुवक--मरुवक-माकन्द-कुन्द--तिन्दुक--चत्दन- 
स्यन्दन-चम्पक-चाम्पेय-पनस-वेतस-पलाश-पाटल-रसालं प्रियालु प्रायैरनेकेरनोक- 


हनिवहै: परिवृतायां परिभ्रमन्‌ अभ्रङ्कष विटपनिविडितगगनप्रपश्चा काचन 
का्चनमयीं शिशपामारुरोह | 


तत्र TAA GANG: पुत्रो नभस्वतः | 
न्यग्रोधदलसंलीनजनादेनदशां दधौ ॥ 44 
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ಭ್‌ चूतवनं दिवे स्मरित मलेच्छ सस्यीर्पितीः : eGangotri. 
मालां देवकुलादिबामिषधिया क्षिप्तां श्मशाने शुना । 
ಛು "७ देवीमाश्रमतस्तथा स्वभवनं नक्तचरेण च्छला- 
गड दानीतामपनीतवेषरचनामालोकयन्मारुति: ॥ १७॥ 


शी 


पुनरयमेनामालोक्यैवं चिन्तां ततान-- 
ज्योत्खाँ विनापि निवसेन्निशि शोतभानु- 
एछायां विनापि विलसेद्विवसेश्वरोऽपि । 
-एनां विना रघुपतिः परिगृह्य धैय 
सप्राण एव. बसतीति विचित्रमेतत्‌ ॥ १८ ॥ 


एवं चिन्तयता हनूमता कथमपि निशीथसमये गते निशिथिनीनाथेऽपि 
-चरमगिरिशिखरोपकण्ठसेवामुत्करण्ठमाने दशक्रण्ठस्तु तिद्राशेपेण स्मरशरश्रहारण 
च कलुषीकृताक्ष:, सरसहरिचन्दनचर्चया जानकीदशैनेच्छया च प्रकटितरागः, 
वेकक्षमालया मुकुटरत्तप्रभया च तिरस्कृतनक्षतमालः शनैषशनैरविशदशोक-. 
वनिकाम्‌ । 

रजनिचरमभागे वारसीमन्तिनीनां 
करतलकलिताभिर्दीपिकामाजेनींभिः | 
दिशि दिशि परिमृष्ट यत्तमस्तत्समस्तँ 


हृदयमवजगाहे केवलं रावणस्य ॥ १९ ॥ 
- सोऽयं मदान्धहृदयो रघुवीरपत्नी 
सीमन्तिनीति हतनीतिरवाप पाप: | 
आमूलपल्लवितकोमलसल्लकीति १ 
बैतानपावकशिखामिव वारणेन्द्र: WoW 


एतदशनेन वेपमानतनुलता मैथिली कापुरुषविधयवचनपारम्पयेण विदीये- 
'माणहृदया हृदयदयितशौयंप्रत्ययादमुमेव तृणमन्तरतः कृत्वा स्थिता पर्यभाषत-- 
“ अथि, सकलसमाचारप्रतिष्ठानिष्ठ: परमेष्ठी ननु कुलगुरुभवतः ! परकलत- 
नगान्ननेत्रप्रसक्तिरप्यपत्रपां जनयति हि गोत्जाताताम्‌ | भूयो$पि पश्चवटी- 
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परिसरममुं जनमनुकूलप्रभञ्जन इवानुकूलः कूलोपकण्ठं परिभ्रष्टा नावमिव 
यदि नयेथास्तहि तवापि दयते नियतं मर्दीयो जीवितेशः साक्षात-जीवितेशो$पि 
त्वयि दयालुभंवेत्‌)) दाशरथेरजेयस्य मैत्याः पात्रमपि भवितासि । किन्तु 
खरप्रमुखनिशाचरबलमथनसमयरुचिरलससान्द्रवसापङ्किल मुखमायपुत्रस्य शिली-- 
मुखं भवन्तमन्तरेण क: श्रद्धधीत निजहूदयगंलितरधिरधारया प्रक्षालयितुम्‌ ! 
अथवा जनस्थानसमरादारभ्य समराभावावग्रहतृषितानां सौमित्रिपत्त्रिचातकानां 
शोणिताम्बुपारणां तवापनथश्चेत्कः समर्थो निवारयितुम्‌ ¦ 

अथ निशिचरनाथं पश्चवाणीविभिन्न 
न हि जनकसुताया: प्रपदेकापि वाणी ॥ ( १ 
जनमुपनतमृत्युं पश्चवक्ताहिदष्ट (Nh 
.विशति हृतबिषाधेरोषधेः कि नु शक्ति: - ॥ २१॥ 

- एवं जनकदुहितुः अवधीरणाफणितिमाकण्यै कोपपराङ्मुखो दशमुखस्ताम- | 
"भितो निवसन्तीरारक्षिकराक्षसीरुहिश्य ' भवत्यश्चतुभिरप्युपायेरेनामवश्यं वश्यां 
कुरुध्वम्‌ । इयमननुकूला चेदिमां हताशां मे प्रातरशनाय महानसं नयत' 
इत्यादिश्य निशान्ते प्रत्यासन्ने निशान्तमेव प्रविवेश । तदनु क्षणदाचरीर्णा 
भीषणवीक्षणवार्दोषोन्मेषणमुकुलितहृदयपुण्डरीकापुण्डरीक!थपरिवृतसा रङ्गा ङ्गः 
नाभङ्गीम ङ्गी कुर्वाणा Ass शापवलाइसुधां प्रपन्ना जनक नन्दिनी 
चिन्तामेवमकरोत्‌ । ಕಃ 5 

नून विदितवृत्ताष्ते जटायरषि गतायुषि | 
मा्मरहस्थामार्यपुत्रः कि नाधिगतवान्त्रभुः UR 
आहोस्वित्क्रव्यादमायया विपयेस्तप्रकृते: काकुत्स्थस्य किमु अनास्था | 
सञ्जायते-। अथवा, 

न केवलं मामहरद्दुरात्मा कृपां च रामस्य निसर्गसिद्धाम | 

इदं न चेत्संश्रितवत्सलः कि भवेत्स तूषणीं जगदेकवीरः ॥ २३॥ , 
इत्थं विलप्य रधुपुङ्गवमेव संततं चिन्तयन्ती कृच्छान्मू्छामगमत्‌ । 

` निशाचरीस्तां निरवद्यशीलां निर्भत्सये्तीनिभृतं निवायं। | 

अस्वप्नलोकोत्सवमात्मदुष्टं दुस्स्वप्तमेक ।त्रजटा जगाद ॥ २४॥ 
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उपध्नवृक्षस्य परोक्षभावादुपेत्य पृथ्वीं सुचिरं लुठन्त्या: | 
नक्तचरस्तीमुखकशिताया: सीतालतायास्त्रिजटा जटाभूत्‌ ॥ २५॥ 


तदनन्तरमात्मत्यागाय ` स्पृहृयन्त्यां मैथिल्यां मारुतिरियमनुपेक्षणीयाः 
तपस्विनो नीतिममुच्चतीति चिन्तां परिगृह्य नेदीयानस्या बभव । ततः 


_ देव्या दशाननवचोमयवज्त्रदीणकर्णान्तरव्रणविरोपणभेषजानि | 
विस्रम्भणार्थमयमन्वयसङ्गतानि .रामाभिकीतनमधनि शनेन्यंषिश्वत || 


तदनन्तरं समन्तात्प्रसारितनयना. जनकतनया तस्यां शाखायां शाखामूग- 
मुद्वीक्ष्य दुस्स्वप्नबुद्धधा चक्ितहृदया सलक्ष्मणाय रामाय ಇಳೆ भद्रमाशंसमाना 
नमिमं दुरापस्वापं स्वप्नः कथमाप्नुयादिति विचिन्त्य मायया समायातनेऋत 
इति बुद्धघा तस्मान्माञ्तपुत्रात्‌ तत्रास। सोऽपि समवतीय वचनवै- 
'चित्र्याज्जनकपुत्रीं प्रत्याययितुमाञ्जनेयः कृता ञ्जलि्व्यजिज्ञपत्‌ । 


कल्याणि त्वद्वियोगेन तीव्रवेगेन ताम्यतः | 


` राघवेष्द्रस्य दूतं मामन्यथा मा स्म मन्यथाः ॥ २७ ॥ 
त्वया सह प्रस्थितचित्तवृत्तिः विभावरीकोकसमानधर्मा 
वचो$ब्रवीन्मैथिलि मन्मुखेन त्वां को्ललं कोसलराजपुत्रः ॥ २5 ॥ 
अपि च, Re 
शिरसा तव सौमित्रिरकरोदभिवादनम्‌ | 
अपृच्छत्सोऽपि भद्रं त्वामधिपश्च वनौकसाम्‌ ॥२९॥ 


एवमभिहितया तया सम्भूतविस्नम्भतया भयादपेतया तावदनुयुक्तः 
पवनतनथो वालीमरणकारणं सुग्रीवस्य सख्यमाख्याय प्राचेतसचेत इव 
संततसन्निहितरामनाममङ्गलमङ्गुलीयकमस्ये प्रायच्छत्‌ । 
सौख्यावहस्य पवनात्मजनीयमान- 
रामाङ्गुलीयकविलोकनवासरस्य | 
सत्यं कलां शततर्मी भूवि नेव भेजे 
पाणिग्रहोत्सवदिनं जनकात्मजायाः ॥ ३० ॥ 
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ततस्तं जानकी निस्सीमहर्षा बभाषे-- महाभाग, सर्वेथास्य दुरात्मनः 
प्रत्यासीदति मृत्युः एवमनलाभिधानया विभीषणदुहित्रा स्वमात्रा प्रेषितया 
भणितम्‌ । अथमप्यनार्यशीलः तुरीयमुपायमन्तरेण न मामायंपुकरस्य 
समर्पयिष्यति । नियतमहमपि मासादूध्वं न शक्नुयां प्राणान्क्ृपणान्धारयितुम्‌ ” 
इति। एतदाकर्ण्य मारुतिः“ महानुभावे मा भेषी:। भवन्तीं वहन्नेव 
तूर्णमुल्तङ्खितसागरो रघ्रुवरचरणसरसिजसमीपमुपयास्याभि । माभसमर्थं न 
समर्थयेथाः ” इत्यभिहितवान्‌ । कि च, 
महामहीध्रसध्रीचीं सोऽयं वृद्धिमुपेथिवान्‌ | 
यया नूनमपांराशिः कुल्यातुल्यां दशा दधौ ॥ ३२॥ 
अथ तमुवाच सा जनकराजसुता मुदिता 
किमु तव दुष्करं चरणलज्धितवारिनिधे: । 
अपि तु मया सह प्लवगपुङ्गव यास्यसि चे- 
न्नियतमपायिनी परिणमेद्धवत: पदवी ।। ३२॥ 
अन्यच्च 
पातित्रत्यहुताशनेन यदि तं कुर्यामहं भस्मसात्‌ 


सत्यं दाशरथेशशरस्य न भवेदात्मोचिता पारणा | 
किच्चैतस्य यशोनिशापतिरपि प्रम्लानकान्तिर्भवेत 


तस्माच्छासितरावणे रघुपतो यात्रा मम श्रेयसी ॥ ३३॥ 
एवं व्याहृतः पवनसुतो विनीतां सीतां पुनराबभाषे-- 
मायाभृरोण तव मैथिलि वच्चिताया: 
शाखामृगेण पुनरागतिरित्ययुक्तम्‌ | 
एषा कथापि भुवने वितत्ता यदि स्या- 
त्का नाम रामधनुष; प्रथिता प्रशस्तिः ॥ ३४॥' 


3 


कि बहुना ! इत्येतदेवं चिन्तितम्‌ । यदह राघवगृहिण्या: तदेव निश्चितम्‌ | 
` यत्सदृशमीदृशस्य समाचारस्य तदेव प्रकाशितम्‌ | यदनुगुणं रावणप्ररा 


धप्रतिक्रियायास्तदेवानुमोदितम्‌ । यदनुकूलं कुलवधशीलस्य तदेव कथितम्‌ । 
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यदुचितं क्षत्रियाणीवाणीप्रक्रमस्य तदेवोपक्रान्तमिति वहुशः प्रशस्य सर्वथा 
रामलक्ष्मण लङ्कामिमां प्राप्ताविति जानकि, जानीहि। अनुजानीहीमं जनं 
प्रस्थातुम्‌ । कि च काकुत्स्थेन विदितपुर्वमभिज्ञानं किमेपि दीयतां इति । सा तु 
दीघं निःश्वस्य निश्चित्य पुरा खलु चित्रकूटतटवने तरुणतरतरुरमणीयतया 
मन्दीभवन्नन्दनवैभवे रघुनन्दनेन उपधानीकृताङ्काया मम प्रयोधरपरिसरे खरत- 
रनखराग्रविरचितविदारणं धाराधरनामानं काकं रघृपतिव्यंलोकथत्‌ । 


कुशरूपकुशेशयासनास्तरं विजहौ वासविवायसे स वीरः । 
अथ तत्कृपया हूताक्षिमातश्चिरजीवी स दधौं यथार्थसंज्ञाम्‌ ॥ ३५॥ 


सेषा परिचितकथास्मरणात्‌ द्विगुणितदुर्दशा केशपिनद्वमपरमिदं अभिज्ञातः 
च्म च्य) ಕ 

चूडामणि कपिवरस्य ददौ दशास्यसन्त्रासपुञ्जितरुषाग्निदशं कृशाङ्गी | 

आदाय तत्प्रणतिपूर्वमसो प्रतस्थे माणिक्यगर्भवदनोरगतुल्यबाहु: ॥ ३६॥ 


तत: gage एव निर्गत्य, निजागमनं निशाचरपते: प्रकांशयितुमशोक- 
वनिकां वेभञ्ज प्रभञ्जनात्मजः। 


ag; शाखातामवनतिमतीव प्रकटयन्‌ 
अमागेंण श्राम्यन्परिकलितभङ्गः सुमनसाम्‌ । 
द्विजानां सन्त्रासं श्रुतिमधुरवाचां विरचयन्‌ 
अय लङड्कोद्याने दशवदनलीलामतनुत ॥ ३७ ॥ 


_- - तदनु सरभसमारक्षिकरक्षोगणनिवेदितप्रमदवनकदनकुपितदशवदनप्रेषितान्‌ 
पितृपतिकिङ्करभयङ्कराक्ति छूरान्प्रहरतपुत्रेण जम्बुमालिना सह निहत्य चेत्यतो- 
रणद्वारमुपगतवति हनूमति, पुनरपि निशमितामितनिशिचरगणमारणो रावण: 
सचिवान्पश्व पश्चाननपराक्रमान्प्रहसनप्रमुखान्‌ वलीमुखं जीवग्राहं गृह्लीध्वमिति _ 
प्राहिणोत्‌ । तत्न तानपि तोरणपरिघेण पञ्च पश्चतां नीत्वा मुहुमुहुर्दाशरथिदूतो5ह- 
मित्यात्मानमुद्घोषयन्तं हतूमन्तं नियन्तु' नियन्ता निखिलरंक्षसां अध्यक्षमक्ष- 
-कुमारमध्यक्षिपत्‌ । 
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रक्षः स ङ्कट्टचूर्णीकृतकनक महाभित्तिचैत्योत्यधूल्या 
` नक्षत्राणामकाले सरणिमरुणयन्‌ वीरलक्ष्म्यासमेतः | 
रक्षःशूराख्यशारान्‌ क्षितितलफलके क्षेपणोयान्‌ हनूमान्‌ 
अक्षक्रीडां विधातुं दशमुखनगरीचत्वरे तत्वरेऽसौ ॥ ३८॥ 


तत्क्षणं ` क्षणदाचराणां मिषतामेव निष्पादितरङ्गनिष्पेषक्कत्यः चैत्य 
प्रासादमुत्पाटितस्तम्भजातजातंवेदसा ೫೫77 भूयोऽप्युपः श्रिततोरणः समी रणसुतो 
बभूव । एनमपि वृत्तान्तं श्रुत्वा कुपितस्य निशाचरपतेर्युगपदेव निपेतुः पुत्र 
सुत्नामजिति समितिहेतोविशतिदुष्टयः | 


. अनिमिषभुवने वा व्योम्नि वा भूतले वा 
समरमुपगतं त्वां वीक्षितुं कस्समर्थ: | 
इति नुतिवचनेन श्लाधयन्मेघनादं । 
- प्लवगमिह नयेति प्राहिणोद्राक्षसेन्द्र; : ॥ ३९॥ 
नेतुं शोकरसं निशाचरपतेहेन्तु चम क्षसां 


तस्याति:पुरयोषितां रचयितुं मानं विना रोइनम्‌। / 
सूर्याचन्द्रमसोः प्रवेशविकलां लङ्कापुरी पग्निना 


शुद्धां कर्तुममुष्य वासवजिता जातो रणस्तोरगे ॥ ४० ॥ 
सड्ग्रामदुदिने तस्मिन्‌ जहर्ष शरविणि | 
बर्हीव मेघनादेन मेघनादेन मारुति: ॥ ४१॥ 


3 तदनु यातुवानबलप्रधाननिधनत्रुद्धो विविधायुधवेतश्यं विमृश्य विजयश्री 
| er गन्धवहनन्दन शतानन्दास्वरेण बवन्ध दशकन्धशत्मज: । तेन दिव्या 
स्तण विवशशरोरमेनं पिशिताशनाः शणवल्कलेबंबस्धु: | ನ 
- से मास्तेनेंऋतपाशजन्मा वन्धो ऽभनद्बन्धनमोक्ष हतुः | 
उता उलस्त्यान्वयपाँसनेन वन्दोङृतानां मुरसुन्दरीणाम्‌ ॥ ४२॥ 
तदनन्तरमितरहुननासहतया fg me दि 


| व्यास्वस्य प्रभावं विभावय” 
स्विभावरीचरपतितनूज: पवनतनयं निजपितृसमीपमुपनिन | 


मुपनिनाय | 
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सोऽयं ददश दशकन्धरमन्धकारि- . 
लीलाद्रितोलनपरीक्षितवाहुवीर्यम्‌ | 

बन्दीकृतेन्द्रपुरवारवधूकराग्र- 
व्याधूतचांमरमK्च्चलितोत्तरीयम्‌ 


॥ ४३॥ 
आपाटलाधरपुटान्तविराजमान- 
दष्ट्रामहः प्रसरशारशरीरक। न्तिम्‌-। ; 
सन्ध्याम्बुदान्तरितमध्यसुधामयूम््र- . 
रेखाभिराममिव वासवतीलशेलम्‌ ೫. ॥ ४४ ॥ 
हि ३ 5 - OI 


[ 


न 


संङ्ग्रामकेलिपरिघट्टनभग्नमग्न- . 
दिग्दन्तिदन्तकृतमुद्रभुजान्तरालम्‌ । 

छायात्मना प्रतितरङ्गविराजमान- 
शीतांशुमण्डलसनाथमिवाम्बुराशिम ॥ ४५ ॥ 


| py er! 
निशश्रेयसप्रणयिनीं पदवीं निरोद्धुं 
त्रैलोक्यपापपरिपाकमिवात्तरूपम्‌ । । 
सूर्येन्दुपावकमहांसि तपोवलेन | | 
जित्वा यथेच्छमभिपिक्तमिवान्धकरम्‌ ॥ ४६ ॥ 
Vy 


सोऽपि प्लवङ्गमभिवीक्ष्य समी रपुत्न 
चित्रीयमाणहृदयः पिशिताशलनेन्द्र: | 
केलासशेलचलनागसि शापदायी 
नन्दीश्वरः स्वयमुपागत इत्यमंस्त | . Nye 


ततः प्रहस्तेन विहितविविधानुयोगः प्रत्यभाषत रावणं मारुतिः 
"" अयमहम्‌ अह्वांपतिकुलतिलकस्य -सत्यसन्धस्य पितृनियोगंसमुपगतवनवास- 
निरतस्य शर्पकारातिवाधितशूर्पणखाप्राप्तवैरूप्यकुप्यत्खरञ्रमुखनिशिचरबलपला- 
लजालकल्पान्तानलकल्पशिलीमुखस्य कपटहरिणहननसमयपरिमुषितदारान्वेषण- 
सञ्जातसुग्रीवसख्यस्य समुत्खातवा लिकण्टकस्य ढुवृत्तक्षतवंशवनपवनसास्थेस्त- 
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'योनिधेर्जामदग्न्यस्य भुजबलावलेपलोपहेतो: श्रीमतो दाश्चरथेदूतोऽहं सीता- 
मागेमार्गेशाय दिशि दिशि तपनतनयप्रेषितानां वानराणामेकतमः समुद्रलद्धुन- 
जङ्कालः तव नगरप्रमदवनसीमनि रघुवरधर्मदारान्प्रणम्य प्रतिष्ठासु दीय- 
मागमनं प्रकाशयितुं प्रमथिताशोकंवनिकानोकहनिवहस्त्वदृशनकुतूहलेन केवल- 
मनुभूतनेऋंत्तलूतातन्तुसन्नहनस्तव परिसरमुपासरम्‌ । 


आनाकलोकपरिकीतितसच्चरित्र- 
TART रघुवंशपतेः कलत्रम्‌ । 
वैतानवेदिजनितं पवमानवन्धुं 
वस्त्रेण बद्ध मविनीत कथं यतेथाः - ॥ ४८॥ 
“कि च, 


प्रेद्डन्ती पिशिताशया रणमुखे सौमित्रिपतरिक्षतं 


त्वदुगातं परितः पततिपरिषच्छतच्छधि मागमत्‌ | 
द्राक्पौलस्त्य पुलस्त्यवंशविलये सम्भाविते त्वत्कृते 


7 कान्तानां नयनान्तवान्तसलिलं मा भून्निचापोदकम्‌ ॥ ४९ ॥ 
ಸ बद्धादरोऽपि परदारपरिग्रहें त्व- 


मिक्ष्वाकुनायककलत्रमनार्य मा गा: | 
"~ वाताशनोऽहमिति कि विनतासुक्षस्य 


श्वासानिलाय भुजग: स्पृहयालुतालुः 
वाहुचन्दननिषङ्गकोटरादुद्धतो रघुपतेश्शरोरगः | 
प्राणवायुभविनीत तावकं कालुक्पनमपास्य पास्यति 
wt. 
किच, ಇ 
मायामृगे समरनाटकसूत्रधारे 


शाख़ामृगे च भवत: प्रतिकूलवाले | 
दृष्टोद्यमस्य रघुनायकसायकस्य 


मुक्त्वा प्रणामकवचं कवच किमन्यत 


॥ Wo ll 


॥ 44 IT 


॥ ५२॥ 
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एव निशम्य कुपितः पिशिताशनेन्द्र: 
प्राणानमुष्य हरतेति भटानवादीत्‌ । 
आजन्मशुद्धमतिरत्र विभीषणस्तं 
दूतो न वध्य इति शास्त्रगिरा रुरोध ॥ ५३॥ 


रावणोऽपि विभीषणभाषणमङ्गीङ्गत्य प्लवङ्गानामङ्गेषु लाङ्ग लमेव 
*वरम्‌ । तदेव कार्पासवाससा संवीतं वह्मिसात्कृत्य चत्वरे चत्वरे घोषानुद्घोष्य 
“प्रहार नगरं परितः सञ्चारयत इति. राक्षसानादिदेश । तेषु तथा कुर्वाणेषु- 


निर्णयाविषयमस्यं बालतः कणिकारनिकुरम्बकर्बरः | 
निननिमेषगणभाग्यसःच्चयादुन्मिमेष भगवानुषर्वुधः ॥ ५४ | 


एतद्गत्तान्तमारक्षिकराक्षसीगणगर्वोदीर्णवर्णितमाकण्ये_ दूयमानमानसा 
“जानकी हुताशनमुपस्थाय “ शीतो भव हनूमत " इति प्राञ्जलिः प्रार्थयत | 


घोरस्य 'राघवकलत्रतपोमयाग्नेः 
मा भूवमिन्धनमहं क्षणमित्यवेत्य। | 
शैत्यं वितत्य दहन: पवमानसूनोः 
` बालाग्रसीञ्जि मणिदीप इवावतस्थे ॥ ५५॥ 
तदनु ` पवनतनयोऽपि “ पुरमिदं न खलु सुव्यक्तं नक्तमालोकयम्‌ । 
५ -तस्मादनलसाक्षिकमेव पुरमखिलमालोकयामिः” इति यामिनीचरगणं परिचित- 
-तोरणपरिघेण जघान | र 
सीताभिधानकमलां प्रभवे प्रदात्रुं लक्काणेवं क्षुभितसेत्यतरङ्गभीमम्‌ । 
वेधा ममन्थ किल रज्जुभुजङ्गराजभोगावृतेन पवनात्मजमन्दरेण ॥ ५६ ॥ pA 


नअथ दह्यमानायां लङ्कायाम्‌-- 
रक्षःस्त्रीवदनारविन्दरजतीं विश्वम्भराबहिगी- 
वर्षारम्भदशां दशाननयशः कादम्बकादस्बिनीम्‌ 


वैधव्यो चितवेषनिश्चितमनोलद्भावधूदीजटां 


वैदेह्यास्त्रिजटासमां समकिरदूभूम्यां हतूमात्‌ दिवि ॥ ५७ ॥ 
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एतद्विक्रमवीक्षणेन जनिताभानन्दबाष्पोद्गति 
रक्षोनाथभयात्पिधातुमनसां विद्याधराणां तदा । 
व्याजव्याहृतये यथा परिणमेद्भुम्या तथोज्जुम्भते 
ಇಸಂಗ कलिन्दशैलतनयाकल्लोलशङ्कावहा ॥ ५८॥॥ 


आदौ नीलांशुकश्रीस्तदनु मरकताबद्धनीवीविभूतिः 
कस्तूरीपद्धूभज्ों क्षणमपि विकचेन्दीवरस्रक्सपत्नी । 

पश्चात्‌ खिग्धाञ्जनाभा जघनकुन्नकटीकण्ठनेत्रेषु जाता 
दिक्कान्तानां तदानीं दशमुखनगरीदाहसम्भूतधूम्या ॥ ५९ ॥ 


हा तात हा जननि हा सुत हा सहाय त 

हा पोत्र हा पियसखि क्व नु हा हतोऽस्मि । 
इत्यादि पौरपरिदेवनभारवारिभि- 

रापूरि रावणपुरी शिखिना परीता ॥ ६०॥ 


ेवृन्दारकसुन्दरीजनमुखे नीराजनं निर्मिते 

टु निर्मेधे गगनेऽपि यैविरचिता सौदामिनीसंहति: । 
ते द्विलाण्पपि वासराणि न गता निर्वाणमौर्वानल- ` 
 ज्वालाङम्बरमम्बुधौ विदधिरे वालानलोद्यत्कणाः ॥ ६१॥ | 


आदीप्यमानपवनात्मजवालसङ्गा- 


> दङ्गारशेषविभवामवलोक्य लङ्काम्‌ | 
व्योस्नि स्थिता निशिचराः स्वगृहाणि ननं 


निर्वापयन्त इव नेत्रभवैः पयोभिः . . - : || ६२॥ 


चक्रे शक्रजिदाज्ञया रणमुखे यत्कर्म रक्षोगण 


तत्कतृ क्षणदाचरक्षितिभुजा युक्तोऽप्यशत्तोऽमवत | 
, सप्ताचिश्च हनमता परिचितो लङ्कामधाक्षीद्यथा 


तत्पित्रा मस्ता युतोऽपि न तथा दाहक्रियायां पट: ॥ ६३॥ 
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तस्मिन्‌ हनूमदरणिप्रभवे हुताशे 
शुद्धि विधाय पतिमेव समेतुमैच्छत्‌ । 
लङ्कुश्चरेण रणकेलिकुतूहलेन ` 
बाहोबेलादपहूता सुरराजलक्ष्मी: 
वाचामिदानीं किमु विस्तरेण लड्कापुरीं रावणबाहुगुप्ताम्‌ | 
काकुत्स्थदूतोऽयमुपेत्य चक्रे क्रतान्तदृतस्य सुखप्रवेशाम्‌ ॥ ६५ Ul: 
पौलस्त्यपातकिसमागमजायमान- 
मेन: पुनान इव वानरयायजूकः । 
निर्वतिताक्षविजयो निजवालवह्नौ 
हुत्वा पलाशसमिधः सुगतिबंभूव ॥ ६६ ॥ 


१८. 


॥ ६४॥ 


लङ्कादाहेऽप्यनार्तां रघुपतिदयितां चारणोक्तथा विदित्वा 
सानन्दस्तां प्रणम्य प्रतिगमनविधौ प्राप्य तस्या नियोगम्‌ | 
आरुह्यारिष्टशैलं निधिमपि पयसां स्वैरमुत्तीयं वेगात्‌ 
चक्रे गत्वा महेन्द्रं प्लवगकुलपतीन्पूर्णकामान्‌ हनूमान्‌ ॥ ६७॥ 


० अथ यथाह'. सैन्याधिपान्‌ सम्मान्य मारुतिस्तैरनुयुक्तः स्ववृत्तान्त- 
मखिलमाख्यातवान्‌ । ` तंदनु ववनतनयवचनमुदिता वानरवरूथिनी 
` यूथनाथानुयाता तद्द्शनजनितमानन्द आनन्दशरधौ दाशरथौ सुग्रीवे च 
संविभज्येव ` विवक्षितुमहमहमिकया धावन्ती मध्येसरणि ಟಟ 
मधुवनं हनूमदनुमत्याभिभूय मधुपानसुखमनुबभूव | 
अथाब्रवीत्‌ गिरिवरतुङ्गमङ्गदं र 
कृताञ्जलिदेधिमुख एष रोषवान्‌ । . 
बलीमुखान्‌ मधुभजने शिलीमुखान्‌ 
भवानिमान्‌ झटिति निवारयेदिति ॥ § 
-अयमप्येनमवोचत्‌- 
दशमुखपुरमध्ये वीक्षिता मैथिलीति 
श्रवणमधु वित्तीणे येत वीरेण मह्यम्‌ । 


ಇ 
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दुधिमुख यदि सोऽयं भाषते को निरयात्‌ 322६ 
मधु पिबतु यथेच्छ वाहिनी वानराणांम्‌ ॥ ६९ I 


तदनु भयवशसमुपगतदधिमुखवचनविदितमधुबनकदनपरिगणितजन-.. 
कद्हितृदर्शनजनितप्रमदभरभश्तिस्तप्ततनयस्तत्नतनुविकृृतिमतनुत दधिमुखा-- 
गमननिमित्तसम्पत्तिम्‌ । - 


आरुह्याद्रिमथावरुह्य विपिनान्यासाद्य नानाफला- 
न्यास्वाद्य प्लुतमारचय्य वदनेरापाद्य वाद्यक्रमान्‌ | 

आलिंग्य द्रुममक्रमं मदवशादाधूय पुच्छच्छटा- 
मारादाविरभूदहंप्रथमिकांपीना कपीनां चमूः ॥ ७० Il 


निद्राक्षयादरुणितेन समीरपुत्र: सोौमित्रिनेत्रयुगलेन निपीयमान: । 
चूडामणि करतले कलयत्त्ववन्दे पादारविन्दयुगलं भरताग्रजस्य ॥ ७१॥ 


अक्लेशसम्भूतगतांगताभ्याँ निस्तीणंविस्तोणंमहार्णवोऽपि । 


आनन्दसिन्धौ पृतनासमक्षमक्षस्य हन्ता निंतरां ममज्ज ॥ ७२ I 
- आनीतचूडामणिसब्विधानात्‌ आविःप्रमो देन रघढहेन । प 
तत्रानुयुक्तः पवमानजन्मा विज्ञापयामास कृतप्रणाम . ॥ ७३॥ 


लङ्कापुरोपवनसीम्म्यंथ राजंपुत्री 
आलोकय निशिचरीगणबाध्यमांनाम | 
केनापि पातकवशेन सुपर्णलोके 


वन्दीकृतामिव भुजङ्गमराजकन्याम्‌ ॥ ७४॥ 
देव्यास्त्वदीयान्वयकीतेनेन त्वन्मुद्रया च व्यपनीय शोकम | 
वार्तामभिज्ञानमवीमयाचं प्रस्थातुकामः परिपूर्णकाम . ॥ छ५॥ . 
ब्रह्मास्त्रवितस्तजयन्तकृत्यां कयामभिज्ञाप्य वनै प्रवत्ताम | 
चिर रुदन्त्या जनकेद्धपुब््या चूडार्माण: प्रेषित एष तभ्यम्‌ ॥ ७६॥ 
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कि वहुना-- 

देव तस्या: प्रतिष्ठासूनसूनाशैकपालितान्‌ । 

मुद्रयित्वा प्रपन्नोऽहं त्वदभिज्ञानमुद्रया 


इति श्री विदर्भराज विरचिते 
चम्पूरामायणे सुन्दरकाण्डः समाप्तः 


॥ ७७ ॥ 


ಟಿಪ್ಪಣಿ ಇತ್ಯಾದಿ 
] 'चारणानां ೪8- -ದೇವಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
प्रथमान:वेग: यस्यः स: =प्रथमानवेगः 
खे गच्छन्तीति खगाः, तेषां इन्द्रः, तस्य वेगः यस्य सः 
उदस्थात्‌ -ಮೇಲೆದ್ದನಂ. उद्‌ + स्था- लुङ्‌ 
गद्य -- उदन्वान्‌ = 2००२८२ “ उदन्वानुदधिःसिन्धु इत्यमरः । 
क्ष्माभत्‌ ಪರ್ವತ ड पारिप्लव: ಎಚೆಂಚಲ ಜಗಾ; ಕೇಶಪಾಶ ಇಸ್ಟ 
_ = ಬೊಬ್ಬೆ(ಕ್ಕೆ) साध्वसम्‌-- ಭಯ कण्ठीरवः ಎಸಿಂಹ कन्दर -ण्ळ 
निबिरीसम -- ನಿಬಿಡ ಕಸೆ: ಹಾವು. अल्वा: ಇ ನರಗಳು कोचकः= 
ಕಿರಂಬಿದಂರಂ 
3 .क्षोणीरुह: ವರರ. -“तत्तिः-- ಸಾಲು, मध्येवारिधि--वारिधे।मध्ये पारे 
` मध्ये षष्ठ्या वा ” इति अव्ययीभाव: । 
शङ्कुः ಗೂಟಿ. स्थाणुरस्ती ध्रुवः शङ्कुः ' इत्यमरः । 
; 3 पक्ष: णद. रेचिता:-निरस्ताः पाथोनिधेः ಸಮುದ್ರದ. 
गद्य-प्रत्यह: = ವಿಘ್ನ न्रोन्तरायःप्रत्यूहः  इत्यमर: । हिरण्यनाभः ವ 
ವೊನಾಕ' (ಚಿನ್ನವೇ ಪು ಧಾನವಾಡಿ ಉಳ್ಳವನಂ). “ नाभिः प्रधाने ” 
इति विश्वः । 
सपक्षः= ರೆಕೆಯುಳೆ ವನು ವಿತ ಪಕ್ಷದವನು 
ನ I29 र 
ಸಂಸ್ಕೃತ- ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರವೇಶ ] | 
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6 वलमानं - ವದ್ದಾಡುತ್ರಿದ್ದ बल-मान-माथि-बजः ಬಲಾಸಂರನ ಗರ್ವ 
ವನ್ನು ದಮನಮಾಡಿದ ವಜ್ರಾಯಂಧವು वत्रयोरभेद ವೆಂಬಂದನ್ನು 
ಗಮನಿಸಿ ಅರ್ಥ ಹೇಳಬೇಕು. 
मन्युः = ಯಜ್ಞ ಕೋಪ पवमानात्मजः = ಮಾರುತಿ, 

गद्य--अरुणत =ತಡೆದು अरुणसारयथेः ಎಸೂರ್ಯನ पदवी = ಮಾರ್ಗ, 
नला = ತೆರೆದುಕೊಂಡಂ द्विरसनजननी = ಸರ್ಪಮಾತಾ. चन 


7 उज्जुम्भितस्य = ವೃದ್ಧಿಗೊಂಡಿರುವ उत्तमाङ्गम्‌ = गगनस्रवन्ती» 
ಗಂಗೆ, 

'9 खराग्रैः= ಚೂಪಾದ ತುದಿಯಂಳ್ಳ नखरैः = ಉಗುರಂಗಳಿಂದ नृसिहस्य 
रंह इव रंहः यस्य सः। रंहः= ವೇಗ. 

यद्य - पारावारः = ಸಮುದ್ರ प्रतनुतरः = ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ 
नितान्तं = ಬಹಳ अन्तराय; ಎಡ್ಡಿ यातुधानाः ಎರಾಕ್ಷಸರಂ अवगन्तुः 
मिच्छः अवजिगमिषु!= ತಿಳಿಯಲಿಚ್ಛೆಯಂಳ್ಳವನಾದ गभस्तिमालिनः = 
ಸೂರ್ಯನ शतमखस्य-- ಇಂದ್ರನ प्रचेतसे = ००६०९ प्रविशति 
भगवति ಇಗಾರ್ಗಿ-ಭಗವಾನ್‌ ಸೂರ್ಯನು ಪ್ರವೇಶಿಸಂತ್ರಿರಲಂ ಇಲ್ಲಿ 
“ यस्य च भावेन भावलक्षणम्‌ ” ಎಂಬ ಅನಂಶಾಸನದಿಂದ ಸತಿಸಪ್ತವೀ. 
पतङ्गः ಸೂರ್ಯ af ಗಂಗೆ कपाट =६००९० ಗೆ 
ಮಂಚ್ಚುವುದಂ, कुमुदभवने कुमुदभवने ` प्रतिकुमुदभवनम्‌ = 
अव्ययीभाव: । मधुव्रतः -- ದುಂಬಿ gd = ಉಂಟಾಗಂತ್ತಿರಲು 
रथांगविहगाः = ಚಕ್ರವಾಕಗಳಂ मतङ्गजः= ಗಜ. 27 ನಕ್ಷತ್ರಗಳೆಂಬ 
ಹಾರದಿಂದ ಆಕಾಶವೆಂಬ ಗಜವು ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರಲು 

“ सेव नक्षत्रमालास्यात्‌ सप्तविशतिमौक्तिकैः ” 


30 श्वज्भाररसजीवितम्‌ दु ००0 ರಸಕ್ಕೆ ಉಜ್ಜೀವಕ 
-शशलांछत: = ಚಂದ್ರ 


il गगनाजिरे = ಗಗನಾಂಗಣದಲ್ಲಿ रेजिरे ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದುವುು शेवान< 
ಪಾಚಿ. विसाङ्कुराः ತಾವರೆಯ ಚಿಗುರುಗಳು. 
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I2 कीतिच्छटाजवनिकाम्‌ =ಕೇರ್ತಿ ಸಮೂಹವೆಂಬ ಪರದೆಯನ್ನು अपनौय = 
ತೆಗೆದಂ सुमनसा ದೇವತೆಗಳು 


गद्य--विग्रहः = 03००८ , ಶರೀರ अर्गलीभूय = ಅಗುಳಿಯಾಗಿ अवज्ञा = ತಿರಸ್ನಾರ: 
उपज्ञा -- ಮೊದಲ ತಿಳುವಳಿಕೆ 


उपज्ञा ज्ञानमाद्यं स्यात्‌ ' इत्यमरः । 
विचिन्वन = ಹುಡುಕುತ್ತಾ. 
I4 दीप इवाचरितम्‌ दीपायितम ಇಲಿ ಆಚಾರಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಫಾ ಬಂದು क्त 
ಪ್ರತ್ನಯಂವು ಬಂದಿದೆ 
गद्य-अस्वप्नसुन्दरी 5८६5७ ಸ್ತ್ರೀ ` संवेशः = | 
" स्यात्िद्रा शयनं स्वापः स्वप्न: संवेश इत्यपि ' इत्यमरः । ' 
ತನಿ: ಎ ಅಂತಃಪುರ . वेशयुवतिः = ವೇಶ್ಯಾಸ್ರೀ. 
]5 त्वयी = ಮೂರು ವೇದಗಳು 
निर्मम: =निःस्पृहः । शभ एव धतं यस्य सः शमधनः 
[6 नभस्वतः = =ವಾಯಂವಿನ न्यग्नोध: ಎ ಆಲ; 
77 मल्ली =  स्वुहिवने = ९०००९ (ಕಳ್ಳಿ) ವನದಲ್ಲಿ 
गद्य-वैकक्षकमाला =उरसि तियंक्‌ प्रसारितपुष्पमाला । 
9 वारसीमन्तिनी =ವೇಶ್ಯಾ ಇಣಿಗಿ-ಗುಡಿಸುವ ಪರೆ अवजगाहे = 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿತಂ. 


20 हता नीति: यस्य सः हृतनीतिः (ರಾವಣ) सल्नकी =वृक्षविशेषः 
ಆನೆಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದುದು 


वेतानपावकशिखामिव>-००८ १ हिट ಲೆಯನ್ನೋ ಎಂಬಂತೆ 


गद्य--कुत्सित: पुरुष:--का पुरुष: ಹೇಡಿ हृदयदयितः =ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭ. 
अपत्रपा ನಾಚಿಕೆ... ಳಾ ನವಾಯು उपकण्ठम्‌ न ತೀರದೆ 


ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ. 


[उ 
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अजय्या-- जय्यौ शक्यार्थे ” ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದ ನಿಪಾತಮಾಡಿರು 
ಪುದರಿಂದ ಸಾಧಂ 
सान्द्रवसापङ्किलम्‌ = ಅಧಿಕವಾದ ಕೊಬ್ಬಿನಿಂದ ಕೆಸರಾದ शिलीमुख:< 
ಬಾಣ अवग्रहः == ಪ್ರತಿ ಬಂಧಕ. _ 

सौमित्रिपत्रिचातकानाम्‌ = ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಬಾಣ ಎಂಬ ಚಾತಕಕ್ಕೆ 
शोणितम्‌ -- ರಕ್ತ. 


2 पच्चानां बाणानां समाहारः पश्चबाणी तया विभिन्नम्‌ ಕಾವಂಪೀಡಿತ. 
हृतविषाधे ವಿಷಹರಣ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ. विष+आधि तस्य 
गद्य-आ रक्षिकराक्षसी: = ಕಾಯಂತ್ರಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸಿಯರನ್ನು 
ಣಗ: = ಬೆಳಗಿನ ರಾವ, ಅಂತಃಪುರ. 
क्षणदाचरीणाम्‌ ¬ ರಾಕ್ಷಸಿಯರ.  आहेोस्वित्‌ -४फळ२ 
fdas यस्य सः तस्य । अनास्था = ಅನಾದರ, 
23 निसर्गं सिद्धाम्‌ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ. संश्रितवत्सल: = ಆಶ್ರಿತ ವತ್ಸಲನಾದ. 


24. निरवद्यम्‌ शीलं यस्या: सा” ನಿರ್ದಷ್ಟವಾದ ಚಾರಿತ್ರ್ಯವುಳ್ಳ. 
अस्वप्नलोकोत्सवम्‌ -- ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹರ್ಷದಾಯಕವಾದ 

25 उपभन्नवृक्ष:-- ಹತ್ತಿರದಆಶ್ರಯವಾದ ಮರ. | 
ಸೀತೆಯೇ ಬಳ್ಳಿ. ರಾವಂನೇ ಆಶ್ರಯವಾದ ವರ. ಅಂತಹ ರಾಮನ 
ಅಗಲಿಕೆಯಿಂದ ಬಳಲಿ, ರಾಕ್ಷಸಿಯರ ಬಚೆಡರಿಕೆಗಿಂದ ಬಹುವಾಗಿ 

 ಸಂಕಟಗೊಂಡು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಒದ್ದಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಸೀತಾಲತೆಗೆ ತ್ರಿಜಟೆ 
ಎಂಬ ರಕ್ಕಸಿಯೇ ಮೇಲೇಳಲು ಆಲಂಬನವಾದ ಬಿಳಿಲಾದಳು. 

जटा= ಜಟೆ, ಬಿಳಿಲು. ಇಲ್ಲಿ ರೂಪಕಾಲಂಕಾರ, 


थे 


गद्य--वेदीयात्‌ = ಸಮೀಪವರ್ತಿ. शाखामूगम्‌ = ವಾನರನನ್ನು 
तत्रास = 5००८४०. प्रत्याययितुम्‌ -- ನಂಬಿಸಲು, 
28 कोकः=द,००४. विभावरी =००३,. 
प्रस्थिता प्रयाता चित्तवृत्तिः यस्य सः । 
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29 वनौकसाम्‌ = ಬಾನರಿರಿ, मक्रेटो वानर: कोशो वनौकाः ” इत्यमरः 


आाद्य-विस्रम्भः= कण सं... प्राचेतसचेत इव= ವಾಲ್ಮೀಕಿಗಳ ಮನಸ್ಸಿನಂತೆ 
अङ्गुलीयकम्‌ ಎಉಂಗಂರವನ್ನು शततमीम्‌ कलाम्‌ ०००७७) ಒಂದು 
ಅಂಶವನ್ನೂ __ निःसीमहर्षा = ಎಲ್ಲೆ ಮೀರಿದ ಸಂತೋಷವುಳ್ಳವಳು 
( ಆನಂದ ಪರವಶಳಂ) प्रत्यासीदति = ಸಮೀಪಿಸಂತ್ರ್ತದೆ. 
मा भैषी: “ न माङ्‌ योगे ” ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದ अडागमब्झे ಬಂದಿಲ್ಲ. 


3] महीध्र;--८४५, महीध्रस्य सधोची, महीध्रसथ्रीची ಬೆಟ್ಟಕ್ಕೆ 
ಸಮಾನವಾದ कुल्या= ಕಾಲುವೆ. 


33 पातित्रत्यमेव हुताशनः तेन ಎಪಾತಿವ್ರತ್ಯವೆಂಬ. ಅಗ್ನಿಯಿಂದ. 
आत्मोचिता पारणा ಎತನಗೆ ಅನಂರೂಪವಾದ ತೃಪ್ತಿ, 


यश एव निशापति:-यशोनिशापत्ति: १९३९०००९) ಚಂದ್ರ. 


-34 मायामृगेण -ಮಾಯಾಜಿಂಕೆಯಿಂದ शाखामृगेण =ವಾನರನಿಂದ, 
ಈ ಎರಡು ಶಬ್ದಗಳ ಚಮತ್ಕಾರವನ್ನು ಗಮುನಿಸಬೇಕಂ. 


35 ಾ=ದರ್ಭ್ಳೆ A= ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರ 
वासवस्यापत्यं पुमात्‌ वासविः धासविश्चासौ वायसश्चः्बासविवायसः ಕ 
(काकासुरः) 
विजहौ = ಬಿಟ್ಟನು 

-गद्य-केशपिनद्धम्‌ = ಕೇಶದಿಂದ ಮುಚ್ಚಿದ್ದ 

अभिज्ञानम्‌ 55 ಗಂರಂತನ್ನು, 


ಸ: ಯಿ ಡಿತವಾದ 
36 दशास्यसंत्रासपुंजितरुषा प्रिदशम्‌ - ರಾವಣನ ಭೀತಿಯಿಂದ ಪೀಡಿತ 


(ಹಂದಂಗಿದ್ದ) ಕೋಪಾಗ್ನಿಯಂತಿದ್ದ ಜ್‌ 
« "गद्य प्रबभञ्ज ಮುರಿದನು. प्रभव्जनात्मज: = ಕ 


गाम = ನೀದಶಾಖೆಗಳ 

37 शाखानाम्‌ ಕೊಂಬೆಗಳ, ವೇ ಸ 
अवनतिम ಸಮುರಿಯುವಿಕೆಯನ್ನು, ನಶಿಸಂವಿಕೆಯನ್ನು ಕ ಹ 
सुमनसाम्‌ ಎಹೂಗಳ, ದೇವತೆಗಳ. द्विजानाम्‌ ಹಕ್ಕಿಗಳ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ, 
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श्रुति: 50४०, ವೇದ. ಇಲ್ಲಿ ಶ್ಲೇಷಾಲಂಕಾರವಿದೆ. 


गद्य-पितृपति: = 03०४3. * निशमितं ಕೇಳಿದ, ತಿಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
बली मुखम = ವಾನರನನ್ನು जीवग्राहम्‌ ಜೀವಸಹಿತವಾಗಿ 
अध्यक्षम्‌ = ಕಣೆ ದುರಿಗಿದ್ದ अध्यक्षिपत्‌ = ಕಳಂಹಿಸಿದನು, 

38 धूम्या = ಹೊಗೆಯ ಸಮೂಹ. शारान्‌ = ಪಗಡೆಕಾಯಿಗಳನ್ನು 
चत्वरे = ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ तत्वरे ಆತುರಪಟ್ಟನು 


गद्य-मिषतामेव ಎನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ/” निष्पेषक्ृत्य = ३९०३०८३०. 
हन सुत्रामजिति = ಇಂದ್ರಜಿತುವಿನ ४९9१ 7 समिति ಯುದ್ಧ, 
39 न विद्यन्ते निमेषाणि येषां ते अनिमिषाः = ದೇವತೆಗಳಂ. 
. 40 चमूम्‌= #९0502 मानं विना ಎಲ್ಲೆಮೀರಿದ. 
. 4] दइुदिनम्‌ = ಮೋಡ [ವಣಚ್ಚಿದ ದಿನ. बरही ನವಿಲ मेघनादेन = 
ಮೋಡದ ಗರ್ಜನೆಯಿಂದ, ಇಂದ ಜಿತಂವಿನಿಂದ 
गद्य-विजयश्रीसंगतगन्धम = ಜಯಂವುಂಟಾಗುತಿ ರಂವುದರಿಂದಂಂಟಾದ 
ಗರ್ವವುಳ್ಳ सदानन्दास्त्रेण = ಿಹ್ಮಾಸ್ತಿದಿಂದ दशकन्धरात्मजः = 
ಇಂದ್ರಜಿತು पिशिताशना; = ರಾಕ್ಷಸರು 
42 पुलध्त्यान्वयपांसनेन = ಬ್ರಹ್ಮನ ४०९८८ ಲ್ಮದೂಷಿಸಿದವನಿಂದ 
गद्य-निह्ल (तस्य =ತಿರಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ = विभाव यन = ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಾ 
विभावरीचरपतितनज: = ಇಂದ ಜಿತು 


43 अन्धकारि:= 9८0 इन्द्रपुरवारवधू' ಅಪ್ಪರಸ್ಲೀ व्याधत= ಬೀಸಲ್ಪಟ್ಟಿ 
46 निःश्रेयसस्य प्रणयिनीम्‌ = ಮೋಕ್ಷ ಪ್ರಾಪಕವಾದ. पदवी = ಮಾರ್ಗವನ್ನು 


47 प्लवङ्गम्‌ः= वानरम्‌ ॥ "अभिषीक्ष्य ನೋಡಿ चित्रीयमाणं हृदयं यस्य सः ' 
चित्रीयमाणहृदयः । पिशिताशनानां--रक्षसां इन्द्र; = ರಾವಣನ 
ಮಾರುತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಹಿಂದೆ ತಾನು ಕೈಲಾಸ ಪರ್ವತವನು ಎತ್ತಿದಾಗ 


ಸಂಭವಿಸಿದ ಅಪರಾಧಕ್ಕೆ ಶಾಪಕೊಟ ನಂದಿಕೇಶರನೇ ಬಂದಿದಾ 6००४०. 
" ° ಭಾವಿಸಿದನು 
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- 54 कणिकारनिकुरुम्बकर्बुर: 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
, गद्य-अनुयोगः = ಪ್ರಶ್ನೆ शूर्पकारातिः ಮನ್ಮಥ पलाल = ०६३, मार्गणाय = 
ಹುಡುಕಲು: =ಅತಿವೇಗ अनोकहनिवहः- ವಂರಗಳೆ ಗುಂಪು. 
` अनुभूतनैऋतलूतातस्तुसंनहन: ಎರಾಕ್ಷಸರೆಂಬ ನೇಯ್ಲೆಯವರ ದಾರಗಳಿಂದ 
ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ, ಜೇಡದ ದಾರದಿಂದ ಬಂಧಿತನಾಗಿ` ಈ 
परिसरम्‌ = ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ. 
49 प्रेङ्खन्ती -ಹಾರಾಡುತ್ತಿರವ पतत्रिपरिषच्छत्वच्छविम्‌- ಹಕ್ಕಿಗಳ 
ಗುಂಪೆಂಬ ಛತ್ರಿಯ ಕಾಂತಿಯನ್ನೂ. निवापोदकम्‌ =ತರ್ಪಣದ ಜಲ. 


50 “।ताशनः =ಸರ್ಪ. विनतासुतस्य ಎಗರುಡನ स्वृहयालुतालु, ಎಆಸೆ 


ಪಡಂವವನಂ. 
स्पृहिंगृहि......... ಈ ಸೂತ್ರದಿಂದ आलुच्‌ ಪ್ರತ್ಯಯವು ಬಂದಿದೆ. 
-5] , निषङ्ग =ಬತ್ತಲಿಕೆ. _ 7 


ಎಲೈ ಅವಿವೇಕಿ ರಾವಣನೇ,- ರಾಮನ ತೋಳೇ ಶ್ರೀಗಂಧದಮರ 

ಬತ್ತಳಿಕೆಯೇ ಅದರ ಪೊಟರೆ. ಬಾಣವೇ ಹಾವು, ಅದು ತಡಮಾಡದೆ 

ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಹೀರುವುದು, ಇಲ್ಲಿ ರೂಪಕಾಲಂಕಾರ. 

_ಕರ್ಣಿಕಾರ ಪುಷ್ಪಗಳ ಗೊಂಚನಿನಂತೆ ಬೂದಂ 
ಬಣ್ಣದಿಂದ ಕೂಡಿದ.  निर्तिमेषगणः=ः ದೇವ ಸಮೂಹ. उषर्बुधः = 

ಅಗ್ಲಿ उन्मिमेष= ಜ್ವಲಿಸಿತು. 

72-೮೧, ಎ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಆಯಂಧ. 

यामिनीचरगणम्‌ = ರಾಕ್ಷಸರ ಗುಂಪನ್ನು. 
हि जघान-लिट्‌ पप 

57. विश्वंभराबहिंणो =ಭೂನಿಂಯೆಂಬ ನವಿಲು, अ, 
वधूटी =वीरवधूः।  कादम्विनीन्य ಟಟ |. कैसा 
ಸಮೂಹವು. 
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Funding: Tattva: Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri 
“पाशादिभ्यो यः? ಎಂಬ ಅನಂಶಾಸನದಿಂದ ಯ ಪ್ರತ್ಯಯವು ಬಂದಿದ್ದೆ 
ಈ ಪದ್ಮದಲ್ಲಿ ವಂತ್ತು 58, 59ನೇ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೊಗೆಯ ಸವಯಹ: 
ಶಿ ೨೨ ಆಲಿ) 8 त 
ವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ. 


6) हेवा तीणि वा द्वित्राणि 
सौदामिनीसंहति: = ವಂಂಚಂಗಳ 7९९५००३ 


66 एनः=-छभ्छं पलाशः=०००३१, ರಾಕ್ಷಸ... यायजूक: ಇ ಯಜ್ಞ 
ದೀಕ್ಷಿತನು. अक्षविजयः = ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದ ಅಕ್ಷಯಕುಮಾರ: 
ನನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಿದವನಂ. 

" . ಮಾರುಶಿಯೆಂಬ ಯಜ್ಞದೀಕ್ಷಿತನಂ ರಾವಣನ ಸವಕಾಗಮಂದಿಂದಂಂಟಾದ 
ಪಾಪವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಅಕ್ಷ ಕುಮಾರನನ್ನು 
ಗೆದ್ದು ತನ್ನ ವಾಲಾಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸರೆಂಬ ಸವಿಂತ್ರಾಗಳನ್ನು ಹೋವು: 
ಮಾಡಿ ಪರಿಶುದ್ಧನಾದನಃ... ಕ 
ಇಲ್ಲಿ ರೂಪಕಾಲಂಕಾರ. हो 

गद्य-वानराणां वरूथिनी ವಾನರ ಸೈನ್ಯ 
सरण्यां मध्ये= मध्येसरणि- ` 
“वारे मध्यें षष्ठ्या वा” ' इत्यव्ययीभावः | 


ಚ | वली मुखान्‌ -ವಾನರರನ शिलीमुखान्‌ = ०००८११४०७७ 


70 ಸಂತಸಗೊಂಡ ವಾನರರ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಲೀಲೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ. 
पुच्छच्छुटां आधूय = ಬಾಲಗಳನ್ನು ತಿರುಗಿಸಂತ್ತಾ 


अहंप्रथमिकापीना-अहं प्रथमः अहंप्रथमः इति यस्यां क्रियायां सा अहँ 


प्रथमिका तया पीना (पूर्णा) ನಾನಂ ಮೊದಲು ತಾನು ಮೊದಲು ಎಂದಂ ಉಜ್ಜಿ 
ದವರಾಗಿ ಸ 


7] समीरस्य पुत्र: = ಮಾರುತಿ. | 
सुमित्राया अपत्यं पुमान--सौमित्ति:, कलयन्‌- गहीत्वा । 
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72 अवशेशन संभू्त गत गति तस्यि ४0855897 ९९35880073. 
पृतना 57१७० अक्षणोः समीपे =समक्षम्‌ ವಾನರ ಸೇನೆಯ ಎದುರಲ್ಲಿ 


74 निशिचरीणां गण: तेन बाध्यमानाम्‌ भुजंगमराजकन्याम्‌ = 
: 5 ನಾಗಕನ್ನಿಕೆಯನ್ನು 


75 प्रस्थातुं कामः यस्य सः = प्रस्थातुकामः 
9” “ तं काममनसोरपि ” ಎಂಬ ವಾರ್ತಿಕದಿಂದ तुम्‌ ಪ್ರತ್ಯಯಂದ म ಕಾರವು 
ಲೋಪವಾಗಿದೆ. 


76 ब्रह्मास्त्रेण वित्रस्तः भीतः -ब्रह्मास्त्रवितस्त:स चासौ जयन्तश्च तस्य 
त्याम। ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ಗಾಬರಿಗೊಂಡ ಜಯಂತನ ७6००००६००७ 


7 प्रस्थातुमिच्छन्‌ प्रतिष्ठासून्‌ ಹೊರಡಲು ಬಯಸುತ್ತಿರುವ आशया 
त्वदागमनप्रतीक्षया एकया पालितान्‌- गुप्तान्‌ । > 

ನಿನ್ನ ಆಗಮನದ ಆಸೆಯೊಂದರಿಂದಲೇ ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರಂವ 

रजा ಸಾವಿ, ತನ್ನ ಶರೀರದಿಂದ ಹೊರಟಂ ಹೋಗಲು ಬಯಸಂತ್ತಿರಂವ ನಿನ್ನ 
ಆಗಮನದ ಪ್ರತೀಕ್ಷೆಯೊಂದರಿಂದಲೇ ರಕ್ಷಿತವಾದ] ಅವಳ ळर ಣವನ್ನು 
ಹೊರಟಂ ಹೋಗದಂತೆ ನಿನ್ನ ಗುರುತಿನ ಮುದ್ರೆಯುಂಗುರದಿಂದ 


Teoh ನಾನು ಬಂದಿದ್ದೇನೆ ಚ 
परळ ಸ f i. 
छुनु ಅಭ್ಯಾಸ- ಪ್ರಶ್ನೆಗಳ 
) ಮಾರಂತಿಯಂ ಸಮಂದ್ರೋಲ್ಲಂಘನಕ್ಕಾಗಿ ಹಾರಿದಾಗ ಮಹೇಂದ್ರಶೈಲದಲ್ವಾದ 
ಪರಿಣಾಮವೇನು? 
[]| ६2) ಕವಿಯು ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲ, ಚಂದ್ರೋದಯಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾನೆ ? 


3) ಆಂಜನೇಯನಿಗೂ-ಸೀತಾದೇವಿಗೂ ಆದ ಸಂವಾದವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ. 


4) ಮಾರಂತಿಯಂ ಇಂದ್ರಜಿತಂವಿನಿಂದ ಬಂಧನವಾಗುವವರೆಗಿನ ರಾಕ್ಷಸ ४५०३०९१ 


07,९०४ पि 
5) ಪ್ರಹಸ್ತನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಮಾರಂತಿ ಏನು ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟನು ? ವಾರಿ; न्‍ न 
ರಾಶ್‌ 


8 
7 - ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರವೇಶ l 
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Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri 
“पाशादिभ्यो यः? ಎಂಬ ಅನಂಶಾಸನದಿಂದ ಯ ಪ್ರತ್ಯಯವು ಬಂದಿದೆ 
ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು 58, 59ನೇ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೊಗೆಯ ಸಮೂಹ: 
ವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ. 
6] दे वा त्रीणि वा द्वित्राणि 
. सौदामिनीसंहतिः = ६००४०४ 7०९९५० 
66 ಕಣ: ಪಾಪ पलाशः = ವರಿತ್ತೊಗ, ರಾಕ್ಷಸ यायजक: = ಯಜ್ಞ 


2९६३०. अक्षविजयः= ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದ... ಅಕ್ಷಯಕುಮಾರ: 
ನನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಿದವನಂ 


ಮಾರುತಿಯೆಂಬ ಯಜ್ಞದೀಕ್ಷಿತನಂ ರಾವಣನ ಸವಕಳಾಗವಂದಿಂದಂಂಟಾದ 

ಪಾಪವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಅಕ್ಷ ಕಂವಕಾರನನ್ನು 

ಗೆದ್ದು ತನ್ನ ವಾಲಾಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸರೆಂಬ ಸವಿಂತಂ,ಗಳನು, ಹೋವು: 

ಮಾಡಿ ಪರಿಶುದ್ಧನಾದನಃ ४ 

ಇಲ್ಲಿ ರೂಪಕಾಲಂಕಾರ. NR 
गद्य-वानराणां वरूथिनी ವಾನರ ಸೈನ್ಯ 

सरण्यां मध्ये=मध्येसरणि-- ` 

“पारे मध्ये षष्ठ्या वा” इत्यव्ययोभावः। त 


टर | वलीमुखान्‌ -०७०७४७०७७ शिलीमुखान्‌ = ८००९7४९ 


70 ಸಂತಸಗೊಂಡ ವಾನರರ ಸ್ಪಾಭಾವಿಕ ಲೀಲೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ 
पुच्छच्छुटा आधूय ಎ ಬಾಲಗಳನ್ನೂ ತಿರುಗಿಸುತಾ 


अहंप्रथमिकापीना-अहं प्रथमः अहंप्रथम: इति यस्यां क्रियायां सा अहं 


प्रथमिका तया पीना (पूर्णा) ನಾನಂ ಮೊದಲು ತಾನು ಮೊದಲು २०८०९०४ ` 
ದವರಾಗಿ R 


7) समोरस्य पुत्र: = ಮಾರುತಿ, 
सुमित्राया अपत्यं पुमान्‌-सौमित्तिः, कलयन्‌--गहीत्वा | 
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72 अभ्लेशेक्तःसँभूँते ಗ 7727 ಐ-ಅಸಾಂಶಾಸವಾಗಿ ಹೋಗಿಬಂದ. 
पृतना ಸೇನಾ अक्ष्णोः समीपे =समक्षम्‌ ವಾನರ ಸೇನೆಯ ಎದುರಲ್ಲಿ 


74 निशिचरीणां गणः तेन बाध्यमानाम्‌ भुजंगमराजकन्याम्‌ = 
` ವಾಗಕನ್ನಿಕೆಯನ್ನು 


75 प्रस्थातुं कामः यस्य सः == प्रस्थातुकामः 
£2" ` “ तुं काममनसोरपि” ಎಂಬ ವಾರ್ತಿಕದಿಂದ तुम्‌ ಪ್ರತ್ಯಯಂದ म ಕಾರವು 
ಲೋಪವಾಗಿದೆ. 


76 ब्रह्मास्त्रेण वित्रस्तः भीतः -ब्रह्मास्त्रवित्नस्त: स चासौ जयन्तश्च तस्य 
कृत्याम्‌ । ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ಗಾಬರಿಗೊಂಡ ಜಯಂತನ ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ. 


“77 प्रस्थातुमिच्छन्‌ प्रतिष्ठासुन्‌ ಹೊರಡಲು ಬಯಸುತ್ತಿರುವ आशया 
; त्वदागमनप्रतीक्षया एकया पालितान्‌ गृप्तान्‌ । 
[ನಿನ್ನ ಆಗಮನದ ಆಸೆಯೊಂದರಿಂದಲೇ ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರಂವ. 
೫! _ ಸ್ವಾಮಿ, ತನ್ನ ಶರೀರದಿಂದ ಹೊರಟು ಹೋಗಲು ಬಯಂಸಂತ್ರಿರಂವ, ನಿನ್ನ 
“ಗಮನದ ಪ್ರತೀಕ್ಷೆಯೊಂದರಿಂದಲೇ ರಕ್ಷಿತವಾದ] ಅವಳ ಪ್ರಾಣವನ್ನು 
ಹೊರಟಂ ಹೋಗದಂತೆ ನಿನ್ನ ಗುರುತಿನ ಮುದ್ರೆಯುಂಗುರದಿಂದ 
ಸ ಮಂದ್ರಿಸಿ ನಾನು ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. पन 
ಅಭ್ಯಾಸ-ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಂ 
]) ७७०००४०००० ಸಮಂದ್ರೋಲ್ಲಂಘನಕ್ಕಾಗಿ ಹಾರಿದಾಗ ಮಹೇಂದ್ರಶೈಲದಲ್ಲಾದ 
ಪರಿಣಾಮವೇನು ? 
८] ४2) ಕವಿಯು ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲ, ಚಂದ್ರೋದಯಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾನೆ ? 
3) ಆಂಜನೇಯನಿಗೂ-ಸೀತಾದೇವಿಗೂ ಆದ ಸಂವಾದವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ. 
4) ಮಾರಂತಿಯಂ . ಇಂದ್ರಜಿತಂವಿನಿಂದ ಬಂಧನವಾಗಂವವರೆಗಿನ ರಾಕ್ಷಸ ವಥೆಯನ್ನೂ 
ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ. ವೆ 
5) ಪ್ರಹಸ್ತನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಮಾರಂತಿ ಏನಂ ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟನು ? ವಿಸಿ RE: 
೩37 
7 77 ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರವೇಶ] बट 8. 
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(ಆ) ३९०३०४३४३०३१ ಚಂಪೂಃ। 


ನೀಲಕಂಠವಿಜಯ ಚಂಪೂ ಸಂಸ್ಕೃತದ ಪಂಚ ಚಂಪೂಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲೊಂದಂ; ನೀಲಕಂಠ 
ಬೀಕ್ಷಿತನಂ ಇದರ ಕತ್ತ, ಭಾನಂದೇವಿ-ನಾರಾಯಣದೀಕ್ಷಿತರಂ ಇವನ ಮಾತಾ ಪಿತೃಗಳು 
ಅಪ್ಪಯ್ಯ ದೀಕ್ಷಿತರ ತಮ್ಮನಾದ ಅಚ್ಚಾದೀಕ್ಷಿತರ ಮೊಮ್ಮಗ. ವೆಂಕಟೇಶ್ವರ ಮಖಿಗಳು ಇವನ 
ಗ0ರಂಗಳಂ, ಕವಿಯಂ ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲೂ ನಿಷ್ಠಾತನಾಗಿದ್ದನಂ. ಇವನಂ ತಿರಂವಂಲನಾಯಕನ 
ಅಮಾತ್ಯನೂ लोळू, ಮಹಾಶೈವನಾದ ಕವಿಯಂ ಶೈವಸಿದ್ಧಾಂತದಲ್ಲಿ ಪಾರಂಗತ 
ಫಾಗಿದ್ದನಂ.. ಇವನಿಗೆ ನಾಲ್ಡರಂ ಸೋದರರಿದ್ದರು. ಎಲ್ಲರೂ ಕವಿಗಳೇ, ಶಿವತಶ್ತ್ವರಹಸ್ಯ, 
ಪ್ರದೀಪ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ, ಚಿತ್ರವಿಣವಾಂಸಾದೋಷಧಿಕ್ಕಾರ, ನೀಲಕಂಠವಿಜಯ ಚಂಪೂ, . ಶಿವ 
'ಲೀಲಾರ್ಣವ, ಗಂಗಾವತರಣ ಇವು ಕವಿಯ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕೃತಿಗಳು. ಇವಲ್ಲದೆ ಕಲಿವಿಡಂಬನಂ, 
ಸಭಾರಂಜನಶತಕೆ. ಶಾಂತಿವಿಲಾಸ, ವೈರಾಗ್ಯಶತಕ, ಆನಂದಸಾಗರ, ಶಿವೋತ್ಕರ್ಷಮಂಜರಿ, 
'ಅನ್ಯಾಪದೇಶ ಶತಕಗಳೆಂಬ ಚಿಕ್ಕಕೃತಿಗಳೂ ಇವನವೇ. ಕವಿಯ ಪಾಂಡಿತ್ಯ ಅನ್ಯಾದೃಶ 
ವಾದುದು, ಕವಿಯು ವಕ್ರೋಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಚತಂರನಾಗಿದ್ದನಂ. ಆ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ 
“ ಉಪವಣ ಕಾಲಿದಾಸಸ್ಯ ” ಎಂಬ ಸೂಕ್ತಿಯಂತೆ “ನೀಲಕಂಠಸ್ಯ ವಕ್ರೋಕ್ತಿಃ ಸಾ ಮಂಗ್ಲೇಂದು 
FORD ” ಎಂಬ ಹೇಳಿಕೆ ಜನಜನಿತವಾಗಿದೆ. ३ 


श्रीमन्नी लकण्ठदी क्षितप्रणीत: 


नीलकण्ठविजयः 
पीठिका 
वन्दे वाञ्छितलाभाय कर्म कि तन्न कथ्यतते | 
कि दंपतिमिति वूयामुताहो दंपती इति 
दष्ट्वा कोस्तुभमप्सरोगणमपि प्रक्रान्तवादा मिथो ' 


गीर्वाणा: कति वा न सन्ति भुवने भारा दिवः 
निष्क्रान्ते गरले रुते सुरगणे निश्चेष्टिते वः दिव: केघलम्‌ | 


मा भैष्टेति गिराऽनिरास धुरि यो देवस्तमेव स्तुमः 
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a च, 

लीढालीढपुराणसूक्तिशकलाबष्टम्भसंभावना ' 

पयस्तश्रुतिसेतुभिः कतिपयर्नीते कलौ सान्द्रताम | 
श्रीकण्ठोऽवस्ततार यस्य वपुषा कल्क्यात्मनेवाच्युत 

श्रीमानप्पयदीक्षितः स जयति श्रीकण्ठविद्यागुरुः ॥ ३ Ie 
೫; संरम्भ: कृतिविरचने दुष्कवीनामभेद्यो 

चकाग्रथं तदुचितपदान्वेषणे चित्तवृत्तेः | 

लभ्यं तच्चेदपि कवयतामन्ततस्त्रीण्यहानि 

स्यादेवं कि सरसकविताराज्यदुभिक्षयोगः 5४ ॥ 
अथवा किमिति स्मरामि दुष्कवीनधुना ८ 

सकल भुवनेकमङ्गढशङ्करगुणवर्णनप्रवृत्तेन | 

न स्मरणीया; कुधियो लोकायतिका इव व्रतस्थेन ॥ ४ ॥ 


कति कवय: कति क्ृतय: कति लुप्ताः कति चरन्ति कति शिथिला: । 
तदपि प्रवर्तयति मां शङ्करपारम्यसंकथालोभः ॥ ६ 


देवानामपि देवतं गुरुमपि प्राचाँ गुरूणामिह 
श्रीमन्तं मदनान्तकं कथमपि स्तोतुं gat निश्‍चय: । 
तेन त्वां त्वरयामि भारति बलात्कृष्टापि दुष्ठे पथि 
प्रासेनोपहतापि जातु कुपिता मा स्म प्रसाद त्यजः tbh 


नन्तव्याः कवयः कतीह बहुमन्तव्या रसज्ञा: कती- 

त्येतावत््वलसः करोमि कवयो हुष्यन्तु रुष्यम्तु वा | 
आवात्स्यायनतन्तरमा श्रुतिशिरः सिद्धान्तमुच्चावचा 

(विद्या यत्प्रभावा जयन्ति भुवि तां वन्दे गिरां देवताम्‌ ` ॥ ಇ ॥ 
चौर्येण प्रणयेन चापहरतः पल्लीषु गव्यान्यपि | 

र स्त्यायन्ते चरितानि चेत्कविकुलोद्गीतानि याथाशतैः । 

व्रलोक्योद्भटकालकूटकबलीकारग्रका रं पुनः 

स्तोतुं के प्रथमेऽपि नाम कवयो दूरेऽधिकारस्तु नः WW 


IS) 


~ 
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५५ 


अष्टतिशदुपस्कृतसप्तशताधिक. चतुःसहस्नेषु । ಸ 

कलिवर्षेषु गतेषु ग्रथित: किल नीलकण्ठविजयोञ्यम्‌ ॥ १० ॥ 

अस्ति किल समस्तसुरासुरस्तोमवन्दितचरणारविन्दस्य भगवतो महेन्द्रस्य 
स्था , आस्थानममृतान्धसां, आयतनमाश्चर्याणां, आकरो रत्तानां, अवधिर्वेषः 
यिकानन्दस्य, किमपरमगोचरे गिराममरावती नाम ಟು तैत्न च निरालम्बे 
नभसि वतंमानतया सर्वपथीनद्वारतया च पुनरनपेक्षितमूलशिलानिवेशनायासं, 
अनाकांक्षि प्रतीहाररचनाप्रयासं, असंपादितश्श्ङ्खसंवाधे, असंभावितपरिखा- 
मण्डलं, आचार इति केवलमभिनिर्वतितो नवः प्रकारः। प्रासादः पुनरस्ति 
बैजयन्त इत्यभूमिरारोहणोपयोगविधुरश्च । सर्वतोऽप्रतिहतचाराणां पौराणा- 
ममृतास्वादसुहितानामभ्यवहार्येण कि प्रयोजनम्‌ | अपि च पुनरभिलषितः 
मणिकनकभ्ूषणाम्वरसंदायिष्ठु मन्दारादिशाखिषु न किंचिदस्ति क्रेतव्यम्‌, 


तृतीयाइवासः « 


उपासीना नानाविधिभिरुपहारैश्च विविधैः 
शरण्यं लोकानां शशधरकलोत्तंसममराः । 
मृषा सं धित्सन्तः प्रक्ृतिकुटिलेर्दानवगणे 
विरिश्चस्यादेशादवृणृत गुरु दूत्यविधये .॥ १॥ 


` ¦ परायणं न: परमं भवान्यतो गुरः पुरोधाः सचिवश्च दैवतम्‌ | 
अतो वयं तावदनन्यसाधना वृणीमहे त्वामवमेऽपि कर्मणि ॥ २॥ 
इति प्राथितो देवैरिदमुवाच वाचस्पतिः--' नेतदभिधातव्यम्‌ | नहि 
(किचिदवम नाम कर्मास्ति राजोपजीविनाम्‌ | 
तत्तस्य कौतिदं कमे तदलभ्यं तदीप्सितम्‌ । | 
राजानः पुरुषं यत्न राजकीयं नियुञ्जते ॥३ 
ಇಸ್ಟ किचिदत्न विवेक्तव्यम्‌ । तथाहि-- 


अनालोच्य निजां शक्तिमदुष्ट्वा कार्यगाधताम । 
औत्सुक्यादवगाहन्ते मन्दा मज्जन्ति चातलम गा 
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सन्धिर्नाम ऋजूपाय: साधुब्वेवायमायतते न पृथग्जनेषु । ,दूरे पुनर्दुरह-' 
द्धारदूषितेषु दानवेषु । किच । दूतवाङ्मुखकौशलसाधनीयोऽयमर्थे: कथं नाम | 
दृतदशनमप्यसहमानेषु संघटते । “श्रूयन्त एव हि वैश्रवणेन प्रहितो दूतः सद्य एव 
समापित: सदसि लङ्कापतेः। अपि च, प्रवृत्ताःसमरकर्मेणि भग्नोद्यमाः सवतोऽपि 
सन्धित्सन्ते दूरदाशिनो लब्धुं कथंचिदपि लिप्सितं, न तु लब्धमपि नाशयितुम्‌, 
_ पश्यत 


स्थानाच्च्यावयितुं क्षणात्युनरपि स्थानेऽभिषेक्तुं च वा 
शक्ताः केलिकथाल्तरेष्वपि भवन्त्यर्धोद्गता यद्गिरः | 
तेऽमी सबैसुनिवुंता दनुभुवः संधाय कि धावता 
भिक्षार्थं परितो5धुना मघवता संपादयन्त्वी प्सितम्‌ ॥ ५ 
अपि च-- 
गौरश्वः करिणः स्त्रियो मणिगणाः शास्त्राणि वस्त्राणि वा 
यानि प्राभृतयेम ताच्यपहृताच्याक्रम्य तैरेव न:। 
तद्रिक्तेन करेण रिक्ततरया वाचापि चाहं ಷಲ 
शक्त:स्याँ दनुजेश्वरान्वशयितु संद्रष्टुमप्यन्ततः ॥६॥ 


इति युक्तियुक्तमुपपादय विरमति देवगुरौ विहस्तेषु च समस्तेषु देवतेषु 


ऱकृतमुख: स्वयं शतमखः, क्रिचिदिदमाचचक्षे । ' भगव्नेवमेवैतथदभिहितं भवता । 
“कितु-- 
नि:संख्यस्फुरदुत्तरोत्तरचमत्काराषु MINIS ते 
वाचामक्षरमक्षरं विजगतीवाग्गवसवकषम्‌ | 
श्रोतुं लालयितु पुनः प्रतिसमाधातुं च वा किचिद- : 
maa क इमे वयं यदि परं देवः स बाचांनिधिः Wit 


परं त्विदमेकमनुस्मारयाम्यादिष्टं यदध्यक्षमेव नः समस्तानां संधान 
'कुरुतासुरैरिति शार्ङ्गधन्वना परमेष्ठिने, यदपि च तेन तुभ्यम्‌ । 
शिष्ट यदत्न दुष्टं वा न विवेकत क्षमामहे । 
स जानाति स जानीते त्वं जानीषे तदन्ततः ॥ ८ ११ 
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अनितरशरणत्वमात्मनस्तद्‌ दृढमुपपादयताथ देवभर्ता | 
प्रतिहतवचनो गुरुः सुराणां प्रकटयितुं धियमात्मन! प्रतस्थे ॥ ९।॥ 
१ [ यु 


गच्छन्नेव च स पथि सर्वं करणीयमवधारयामास । अपि च-- 
` अयं कालो बुद्धेरयमवसरश्चाट्वचसा- ज 
मियं युक्ता वेला दिशि दिशि यशः संघटयितुम्‌ । 


असावत्यघों नः सुकृतमुपचेतुं सुमहृदि- 
£ => त्यवस्यन्‌ प्राप प्रागसुरगुरुमाखण्डलगुरुः ॥ qo I: 


ततश्च तमतकितोपनतमभिगम्य सह शिष्ये:, अभ्यच्ये विधिवदर्ध्यादिभिः 
सपर्याभिः, आसयन्महति विष्टरे, भागंव:, स्वयमासीनस्तदनुज्ञया सविनयमिद- 
माचचक्षे- ' अद्य मे सफलं जीवितं, अद्य हुतं विधिवदग्निषु, अद्य दत्तमतिथिष्वः 
भ्यागतेषु, अद्याधीतमागमेषु सरहस्येषु, अद्याराधिता गुरवः, अद्य फलिनो 
गृहाश्रमाः । कि बहुना,अद्यायमन्वय: प्रतिष्ठितो भृगोः यदनुल्लिखितं मनोरथैः, 
अनवाप्यं तपोभिरपि आशासनीयं गृहमेधिनां, आसादितमनायासेन मया 
स्वयमागमनं भवतोश्धुना ' इत्युदाहरति भार्गवे पुनरिदमुवाच वाचस्पतिः 


Lr अथमजो भुगुरङ्गिराश्च ख्यातौ कुले शमवतां ननु पद्मयोनेः । 
os Tara कुलमाङ्गिरसः प्रपन्नश्चित्रीयते किमिह सोदरसंप्रयोगे ॥११॥: 
अपि च, 
निष्ठामाश्रमधर्मपालनविधौ नित्याभियोगं शिवे 
3 शक्तं कर्तुमकतुमन्यथयितु तन्तेषु राज्ञामपि | 
श्रावंश्रावमनुक्षणोपचितया प्रीत्याहमस्म्यागतो 


यत्सत्य भवदीक्षणाय हृदये तत्नावयो: साक्षिणी) ॥ १२॥ 


TT गुरुरलमतिवात्सत्यादतिलालनेनेत्यभिधाय, विसृज्य 
सामाजिकान्‌ विविक्ते पृष्ट: कविना समागमनका रणमुदाजहारैनमुपपत्तिगर्भयाः 
गिरा । आवेदनीयं किमखिलवेदिषु भवादृशेषु । तथा हि- 
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जानीषे ह्यधिकारदुविलसितं संसारमप्यावयोः | 
जानीषे भगवत्परिग्रहपरीणाहं सुपर्वस्वपि 
व्याहतँव्यमितोऽस्ति यत्तदपि ते नापेक्षते मद्गिरम्‌ ॥ १३ ॥ 
अपि च-- 
येनादिशयत वेधसा जनिमतामद्रोहतो जीवनं 
५ 4 तेनैव त्वयि दुधियाँ दनुभुवामादिष्टमाचायकर्म्‌ । 
अस्मिन्‌ कि करणीयमर्थंगहने मीमाँसकेर्मादुशैः 
शक्तस्त्वं त्वनुर्वाततु तदपि खल्वाकाशवद्वतितुम्‌ ॥ १४॥ 


तत्कथंचिदेकीकृत्प॒ देवासुरानेकान्तशीलाभ्यामावाभ्यामासितव्यमिति 
-बक्तुकामोञहमागतो5स्मि । ” इत्यभिहितो गुरुणा यथार्थमेव तदालोचयनू 
कविरिदमावभाषे--भगवन्नेवमेवेतत्‌ | 
त्तथा हि-- 
जानाम्येव यदाह पद्मनिलयो यच्चाह विश्वंभरो 
यच्चास्ते हृदि ते यथा क्रिल तदप्यग्रे विवतिष्यते । 


कस्त्वं संघटनेऽसि को विघटनेऽस्म्याक्ृष्य विश्वात्मना 
योक्ष्यन्त न चिरेण चेह तृणबद्वातेन देवासुराः ॥ १५॥ 
. :-तदस्तु यथा तथा बा. .संमुखीकरिष्यामि दानवान्‌, संभावयिष्यामि च 
-भवन्तं, ततो यथामनोरथमभिधीयतां ಮು समानीय बलेः सभां, 
-सभाजयस्विविधैरुपचारेः, संल्लापयामास वासवगुरुम्‌। भगवन्‌ दिष्ट्यासि 
-दृष्टश्चिराय } किंमागमनकारणे ? कि कुशली मे भ्राता पुरन्दर: ? स कि 
करोति ? किमावसति? नामापि तस्य न शुणुमहे तदाभृति' इत्यनुयुञ्जाने 
-बलौ सोत्प्रासमाददे गिरमाङ्गिरसः ॥ 
देयं यस्य सदेवमत्यंभुजगं विध्यण्डमेवाखिलं 
qd यस्य जगन्निधि: स भगवान्देवः सरोजेक्षणः | 
शिष्यो भूतपतेरसौ कुलगुस्य॑स्योशना भागव: 
कीतिर्दानंवराज तस्य भवतः कासां न पारे गिराम्‌ ॥१६॥ 
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ಕಾರಾ (ಬ || सुदूरमवलोकयितव्यः ಹ ಕುಕ! 


ಸಣ Eke 


भ्रातुरपि ते वृत्तान्तमावेदयामि ॥ `... ` ` ಹ. 
यस्यैवं भूर्भुवस्स्वर्भुवनपरिवुढो वतसे पूवजस्त्व 
7 दुर्दान्तध्वान्तभानुः स भवति भगवानेव यस्यानुजन्मा । ४... 
'. „ संप्राप्तो यश्शरण्यं त्रिभिरपि करणदेंवदेवं तिणेत्रं ಸ್ರ 


प्रष्टव्यं तस्य कस्मिन्‌ कुशलमकुशलं तस्य जिष्णोः कुत:स्यात्‌ ॥ १७॥ 


स यदैव सङ्गररङ्गमाख्डो यौद्धुकामोऽवतस्थे तदेव तमशरीरिण्या गिरा निवतं- 
मिष्यन्नाहवा न्विर्माष्ट॑ मुनिशापमालिन्यमभ्युदयेन च योक्तुमधिकेन परमे तपसि 
परमेश्वरो नियुयुजे ॥ 
೫: शक्यो न दृशापि गोचरयितुं सत्त्वेस्तमोगन्धिभिः 
यत्न ब्रह्म सनातनं गिरिजयां स्वैरं परिक्रीडते । 
अध्याए्ह्य तमेव मन्दरमभिध्यायन्य आस्ते शिवं | 
कस्तं द्रक्ष्यति कः प्रवक्ष्यति कथां देवोऽपि वा दानवः ॥ १८॥ 


प्रह्लाद: प्रथमो गुरुभंगवतस्तन्तेषु लक्ष्मीपते- 
व्यतिने च विरोचनं कमलभूरध्यात्मविद्यानिधिम्‌ । 
बाण: पारिषदाग्रणीः पशुपतेस्त्वं तु प्रवेकः सतां 
सिद्धानामपि योगिनामश्वुणवं नैवं कुलं निर्मलम्‌ “7” ` ॥ १९॥ 


(_ : . तदत्र महाकुलप्रसूतस्य भवतो महदतुशिष्टस्य किमावेदनीयमन्यैः । 
स्वयमेवमहाभागः स्वरूपं पर्यालोचयतु कार्यस्य ॥ 

ददति च वरं दत्वा सद्यस्तमन्यथयन्ति च TP 

ब्रृहिणहरगो विन्दाद्या देत्येंष्विति ಇ ಲ್‌ 

न च नियमतो देवानेवानुकम्पितुमीशते ಡೆ 

यदसुरवरान्‌ मध्ये मध्ये समुद्गमयस्ति च ¡¦ ॥ २० 


अतो ब्रह्मेशविष्णूनामपि शुद्धचिदात्मनाम । "| |...” 


Fst is 


आचूडादानखाग्रेभ्यो मन्ये मायामयं वपु: ५) ॥ २१ 
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तदप्रदाय परेभ्यो5$वक्राशमन्योन्यसभदेतेषु युष्मासु-- 

यन्नेश्चित्यं यदोजित्यं यद्वलं या सुखासिका । 

यद्यशो यःप्रतापश्च सर्वं तदनुचिन्त्यताम्‌ ॥ २२॥ 

आस्तामिदम्‌ । . अवश्यं हि विग्रहवत्मु युष्मासु भवितव्यमभ्रकाशेन मथा 

वा भार्गवेण वा । तथा च र 

निवेत्यंमाना यत्नेन निर्जरैरसुरेश्च वा । 

काः क्रिया: फलवत्यः स्युरावयोरप्रकाशयोः । २३॥. 


आखण्डलस्य तु मतिरच्यादृशी- 


स्थीयतामग्रजैः स्वर्ग जीयतामनुजेन वा | 
सर्वथा भ्रातृभाग्येन संवृत्तं न: प्रयोजनम्‌ ॥ २४ ॥ इति । 


अह तु भवतः सावंज्ञयादविशद्धुमवादिषमू । न खल्वात्मनः 
संचिवोक्तमित्येवादरणीयं, परसचिवोक्तमिति वा परिहरणीयं, धीमतां धीरेव 
सचिव: शासिता ' इत्यभिधाय विरमति देवगुरौ, अवलोकितो बलिना, भागुंवः 
सामाजिकाननुमोदयन्निदमावचक्षे--भो भो, सकलाशयमर्मज्ञा: समयज्ञा: 
सन्धिविग्रहयोः, पारीणा नीतिपथे, भवन्त एव प्रमाणमथघु ). 
यद्यप्यद्य गतश्चियः सुमनसो यद्यप्यसौ तद्गुरु- 
यैद्यप्पस्ति फलं नं किचिदपि नः सन्धाय साध्यं पुरे: । ` 
पर्यालोच्यमथापि किचिदुरदाधि निर्मथ्य लब्ध्वा सुधा, 
पास्यामो वयमित्यसौ -रहसि मां यत्प्राह दिव्यो 
` मुनिः॥२५॥ इति। 
तच्छू ण्वन्त एव दानवाः संमोहिता मायया वैष्णव्या सद्य एव संमेनिरे । 
आहुश्च । si 
' संधास्याम: शमधनगिरा निव्येलीक सुर: प्राक्‌ . 
क्षोभिष्यामो जलधिममृतं तत्न लप्स्यामहे च । 
पास्यामश्चाप्यथ ಕತ್ತ यद्यमी साधव-स्ठु , . न 
नैवं चेत्कि विहतमियता बाहवः क्वागमन्न: ॥ २६ ॥ इति! 
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सधास्यन्तः प्रतस्थिरे दानयाः सद्य एंव ಟಚ್‌ ಟು गु 


पुनरुपावतमान: Saad मन्दरमेत्य संततशिवध्याननिर्धूतकत्मषान्‌ frase. 


व्रतिनः शिवापितप्राणानु, शिवनामकीर्तनपविल्रितमुखान्‌, शिवकथा- 
पारा।णपरान,. शिवाहंभा+भावितानू, शिवाद्वैतवादकोदिदान्‌, wey 
दिग्धतन्रुरान, 'भसितत्रिपुण्डमण्डितपश्वाष्टादिस्थानमनोहरान्‌, प्रालमि- 
जटाजूट-वलयावलम्बित शक्रूनिकुलनाद शकुनावेदितसं निहितशांभवप्रसादान्‌ 
-शुद्धाध्ववतिनो .विज्ञानकलमानिव शुनासीरमुखान्‌ वहिर्मुखान्‌ । 


आख्याय निखिलं वृत्तमाशयं च विरोधिनाम्‌ | 
आदितेयान्‌ स दैतेयैः संधातुं समनीनहृत्‌ | ॥ २७॥ 
`` ततो महता वलेन महता संनाहेन महा चावधानेन संधातुमागता: 
ಸತಗ दानवाः, प्रकृतिकुटिला अपि परिणततपोविशेषेण परिक्षीणकल्मषतया 
-ढुदेशांन्‌ मध्याह्वभास्केरानिव, दुरासदान्‌ युगान्तपावकानिव, विश्रम्भणीयातृ 
विश्वमृजइव, पुन;ुनःदर्शनीयान्‌ पूर्णसुधाकरानिव, संलक्ष्य गीर्वाणान्‌ , ಕರತ 


> 


ET, IN 


दुविशङ्खितानि, प्रतिषिध्यानुयाल्िकान्‌ , परिहृत्य शस्त्रास्त्राणि, निमंेग | 
मनसा निरन्तरं परिरेभिरेः। संक्रन्दनोऽपि यथान्यायं समागम्थ दानवे, | 


` अभिवन्य पुरोधसं भार्गवं, अनुभतो वाचस्पतिना, किरन्निव सुधां 
किचिदिदमाचचक्षे- 
साफल्यं तपसामिदं सुमहतां साफल्यम&णामिदं 
"साफल्यं पितुराशिषामिदमिदं साफल्यमस्यायुषः | 
श्रीभत्काश्यपतातपादचरणस्थानोचितैभ्रातृभि- 


ज्यांयोभियंदहं विरोचनमुखेर्वात्सल्यपात्रीकृतः ಲ! 


अपि च-- 
आराध्दा ननु यूयमेव गुर्वस्त्ैलोक्यरा ज्यापंणा- 
ಗತ गुरुभागवप्रभूतयो ब्रह्मर्षयः शक्तितः | 
कि कतव्यमितोऽपि केवलमिह श्रान्तोऽस्मि शान्तोऽस्मि च 
आप्तुं तत्परमामृत यदि भवत्याज्ञा यतिष्ये सुखम्‌ ॥ २५ 
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इति वदन्तं भ्रातरमिन्द्रमिदमाहुरसुरेश्वरा 
मैवमाखण्डल, मैवम्‌ । 


त्वमसि शतक्रतुस्त्वभसि नीतिपथे कुशल- 
स्त्वमसि दयास्पदं भगवतः प्रमथाधिपतेः | 
अपि खलु वालकेन भवता भवता मघवन्‌ 
निखिलमनाकुलं कुलमिदं प्रतितिष्ठते नः ॥ ३० ॥ 


व्यापृते त्वयि तपसि राज्यमिदं व्याकुलीभवेदिति संरक्ष्यतेऽस्माभिरनियुक्तरपि 
साह्ममेवानुचिन्त्य भवतः ॥ 


एकेन विधृतं राज्यमियन्तो वयमीदृशा: | | 
निर्वहम्तोऽद्य जानीमो नेपुण्यं वत्स तावकम्‌ ॥ ३१। 


अमृतं यदि भोक्तव्यमनुमन्यामहेतराम्‌ । | 
संविभज्यैव तद्भोज्यं न निर्भज्येति नो मतिः) ॥ ३२ । 


तदाख्यातु भवानणंवमथनोपायमादिष्टं नारायणेन' इत्यनुयुञ्जानेष्‌- 
'दानवेष, यथाश्रतमाख्याय पुरन्दरस्तमेव मन्दरमुत्पाटय सागरे निपातयितुमु 
त्साहयामास बलिम्‌ । ततः 'कियदेतदुत्पाटनं नाम गिरे विधमामो मुखमा- 
स्तेन, विक्षिपाभोऽङगुलिस्फोटेन समुद्धरामो वामहस्तेन, संक्रमयाम सायकेनेकेन' 
इति बलोत्सेकादुच्चावचं Treg दानवेषु, वलिरिदमवादीत्‌- हन्त, STINET 


इव युयमक्कतप्रज्ञा इव निरङ्कूशं प्रतिजानीध्वे । 


विशध्यापि भुजैः पुरा गिरिवरं विक्षोभयन्‌ शूलिन 
पादाङ्गुष्ठतखाग्रयत्त्रणदलद्द सन्धिबन्धश्चिरम्‌ । 

क्रोशं क्रोशमवाप वाषिकनिशामण्ड्कवद्यः श्रम 
युष्माभिः श्रुतिगोचरं न गमितः ಕತ್ತ स RT: NRE 


अपि द्रष्टमशक्यो यः सिद्धैरपि महषिभिः। 
विना शंभोः प्रसादेन कथमुपपाट्येम तम्‌ ॥ ३४ ॥ 
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तदद्य वयं सर्वे प्रप्य भगवत्तमुमाकान्तं प्रसाद्य-वाडमन:काये: प्रार्थयेमहि 
प्रार्थनीयं ' इति | तत: सःु स।ध्वित्यभिनन्धमःना भागंवा ङ्गिरसाभ्यामन्योत्य- 
कृतसंविदो देवासुराः, प्रतिपद्य मन्दरं शैलं, प्रणिधाय मनांसि, वर्तमानाः कठोरे 
तपसि, वाग्भिरस्तुवन्नित्यमम्बि र्‌ 
युगविगमो न्मिष द्विष मलोचनक्रोणपत- 
द्व.तवहृविस्फुलि ङ्गहुतसरवंजगद्धविषे । 
अचलधनुर्धराय हरिणा ङ्कशिखामणये | 
` विजयजयैकहेतुविशिखाय.नमो भवते ॥ ३५॥ 
शिवं ध्यायस्यन्तः सकलजगतां यच्छसि शिवं 
शिवोऽसि त्वं नाञ्ना ननु शिवतरंशचासि विदितः । 
शिवार्थी जन्तुस्तच्छिवमखिलभावेन भगवन्‌ 


"भवन्तं हित्वान्यं शरणयतु कं न्यायशरणः) -॥ ३६॥ 
तदिदानीम्‌ 
मन्दिर क्षाळयन्तस्ते मन्दरं दुग्धसागरे । 
* भृतं लन्धरुमिच्छामस्तद्भवाननुमन्यताम्‌ ॥ ३७॥ 


तत्तथा कुरुतेति घनस्तनितगम्भीरया गिरा गगनसंभवया सन्तोषिताः 
' सन्तोऽसुराः सुराएच समनह्यन्‌ | 
७ . ~ .. --विनिधन्तः पादैरथ विचलयन्तः करतलैः 
X ಸ रुदस्यन्तो दण्डेरुपरि च किरन्तस्तमिषुभिः । 
ह. धु : शान्तास्ते यदपि ಇ विषेदुर्दनुभुवो 
+ निमित्त दुष्टं तत्तिखिलमुशना तेषु जगृहे ॥ ३८॥ 
थ भतीक्षमाणएचरलग्नमाचार्यो दिवोकसां ' संवर्तोचितं रूपमालम्ब्य 
सवंतो वाहि ' इति सन्दिदेश गन्धवाहम्‌ | EE 
अथ.दिधसावसान इव पद्मभुवः पवनः 
ಕ . स्वयमङ्ृतक्षणादिव विदिक्षु च दिक्ष चरन । 
अलघुविधूर्णित्ाणवसमुक्षितकुक्षिल ` 
क्षितिवलयाद्रेताशिथिलमूलमहायंकुलम्‌ ॥ ३९॥ 
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(ಬಾ क्ष 
स्तौकस्तीकप्रचलदनिलग्रासदुभिक्षसेद: 


काले कालं कथमपि चिर यापयांचक्रिरे ये । 
आकण्ठं ते पपुरिममविच्छिन्नधारं समीरं 
प्राप्ता: शम्भोौरुपकरणतां पन्नगास्तन्नगाग्ने ॥ ४० ॥ 
अथ तमदुष्टचरं वेगमनलसारथेरभिनन्दत इव मन्दरस्य गिरेरलक्ष्यत 
मनागिव शिर:कम्पः॥। 
चकम्पे हुन्तायं गिरिरनुचकम्पे पुरहरो 
जहीदं ते क्लैब्यं जहि तव वृथावस्थितमिदम्‌ | 
इति स्वेन स्वेन व्यवसितधियः काश्यपसुताः 


समेता गर्जन्तः सपदि चलयामासुरचलम्‌ ॥ ४१ ॥ 
तदानीं च ಹಾ 
4 निष्पतद्दुममुत्पतत्खगमद्ध,तस्खलदश्मभू- 
र जेझेरस्रुतनिझराम्बुझळज्झळारवभैरवम्‌ । न 
/ गर्भगह्वरनि्भरभ्रमदुद्धूटानिलपूरित- र | 
/ क्रन्ददन्तरकन्दरं किल मन्दरं ददृशुर्जनाः ॥ ४२] 


गर्जन्तश्च ते तदतु पर्जन्या इव गणयन्तश्च करगतमेवकारयंमशेर्ष, पूर्वतो 
दिक्पतीन्‌ दक्षिणतो देवानपरान्‌, पश्चिमतो वाणं सहस्रबाहुः उत्तरतो महासुरा- 
नितरानपि विभज्य विनियुञ्जानाः, खाते परितः परिावलयं इव मूलत 
कराश्वलानि निदधानाः, परित्यजन्तः प्रहरणानि, परिहरम्तोञ्ड्गुलीयकानि, 
आबध्नन्त: कटित्टेष्त्तरासङ्ग। आरोपयन्तः कङुणान्यङ्गदस्थान, अ 
निवीतलम्बीनि ह्वारमण्डलाति, ಜಟ ಜ| परस्परमसङ्गदषि 
कराखलानि, सम्यगुत्तम्भयत, सम बिस्रंसयत, सममुच्छ्व'सत, सम 7 Wi 
सम॑ कुरुत बलानि, परथा विशीर्थेयु: शिखराणि, विनमेदयमेव मन्दरः, द 
चलेदपि ततो भद्रपीठं चन्द्रापीडस्य, समुद्रिजेत दुहिता ೫ 
प्रभथाः, कुप्मेदमि शैलादिः, चतुरन्तयानगत ಇತ भगवान ಸಾ ಸ್ಟ 
तरमस्माभिर्वाहनीय ' इति वादयत्सु वादित्राणि गन्धवेषु। ಟು याया, 
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करर त निजकी सति” पिन भी षवि 


परमधिषु, वर्षत्सु दिव्यवलाहकेषु पुष्पवर्षाणि, हर हरेति तारध्वनिमिरापूरयन्तो ` 
विध्यण्डमण्डलमुन्नमयामासुरर्वीधरं मन्दरम्‌ | 


: ˆ आपातालनिमग्नमुतिनि बलान्मूले समुन्मूलिते 
शेलस्य।स्य भुजङ्गराजनगरप्रासादश्चुङ्गायिते । 
खेलन्त्यः शतशः फणीन्द्रसुदृशः स्वच्छन्दमत्रास्पदे 
हृष्यद्धि: प्रतिलेभिरे दिविचरैरक्लेशमप्राथतम्‌ ॥ ४३॥ 


अपि च-- 
अभ्यर्णस्थलभाजि तत्र शिखरिप्यामूलमुन्मूलिते 
तत्क्षोभक्षुभिते च काश्वनगिरौ किचित्समाकुच्चिते | 
विभ्रश्यद्गृहभित्ति विश्लुथपुरद्वारं विशीर्णत्रुट- BY 
त्सौधोत्सेधविटद्धुसंघमजनि स्थानं सुराणां तदा ॥ ४४॥ | 


' समुद्धृत्य तमारसातलप्रतिष्ठमपि सद्य: समारोपितं कलममिव लीलया 
प्रस्थिताः gard प्रति देवासुराः | अशिथिलशिखरं अप्रकम्पनितम्ब्ं अखण्डित- 
mee अनुज्झितनिझंरप्रवाहं अस्फुटितपर्यन्तदर्यन्तर अभञ्जिततरुपुञ्जं 
अगुत्खातलतावितानं अस्पन्दमृगवृन्दं अनुद्भ्रान्तशकुन्तं अव्यापन्नपन्नगं अनवसन्न- 
किन्नरोगानं अस्तब्धसिद्धचारणकोलाहूलं अविश्रान्तगन्धर्ववा दित्रं अनुपरुद्धतपो- 


धनशध्याने आनन्दयन्तो भगबन्तमुमाकान्तमवहन्त मन्दरम्‌ | KALA 


वलेप oe ಟಗ ಕ लभुवनाधारस्य पशुपतेरप्याधारता- 
प्र यक्षमिव विचकार न कक ಗ | परितःस्फुरदच्छनिझरापदेशेन . 
Fe ಕ क पु यशांसि निर्मलानि। आकाश एव नीयमाने . 
सत्ता प्रायुञ्जत दम ताधु ताधु तपस्यन्तस्तपोधनाः कतिचिदति- 
आवतंयन्नमृत तमृत्युञ्जयं १ अवे: परिषेदु: स्वस्त्ययनानि, प्रजपन्नभयङ्कर, - 
जय, nd बकारमणं, आशशंसिरे च 7 
ड तवलाभ्यामश्रमं दिविचराणाम्‌ ] महाप्रकाशमणिगणाकीर्णस्य ಡ್‌ 
पथिवशादागत्य पा्श्वतलमध्वप्रतिरोधात्ततेव ನಾಳ ಜಂ 
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त्विषां प्रदीप इव विवाध्बर्तितों भग्नतेजा ददुश। अपि च 
पुनरक्लेशमानीयमाना, पत्या सह कात्यायनी रुचिरान्‌ प्रदेशान्‌ पश्यन्ती 
विविधानि वस्तूनि dig प्रणयिनभभीक्ष्णं प्रसन्नेन चेतसा 
स्वापयिष्यगोऽपि गिरिमनुजगृदं देवापुराननुजगृहे ॥ | 
उड्डीय स्वयमृत्पतन्‌ गिरिरसौ वाचेव नेतुं क्षमो 
भरनस्कन्धशिरोधरैदिविचरैरत्थे यदद्योह्यते । 
एत्त्पवेतपक्षतिज्ञतिक्रतो ಸತತ दोष्करम्यॅमि- | 
त्यायस्ता: पथि पर्यभाषिषत ते सर्व सुपर्वेश्वरम्‌ ॥ ४५ ॥ 
आपि च-- 
भग्नो यस्य दशाननः प्रचलने किचित्मवृत्त: पुरा 
शक्यं तस्य गिरेः कथं नयनमित्यस्ताविषुः साधवः । 
अन्ये चक्षमिरे न तद्भवति या ೫7೪7೫ शाखामुगे- 
रानीताशच निपातिता हि जलधौ शैलाः समूला इति ॥ ४६॥ 


इत्यमतिभारभङ्ग'रा: सुरासुरा यावदासेदुरन्तिक दुग्ध निधेस्तावदुद्ंग 

श्वेतद्वीपसदामुदजुम्भत । 'पश्यत पश्यत पर्यन्ते नीयमान महागिरि प.तयिष्यते 
पूनमत्रायमणंवे, परिप्लावयिष्यते चस नि:शेषमिदमन्तरीपं तदद्यैव सज्जीभवत 
समुत्तिष्ठत सर्वतोऽपि वेलामुच्छ यध्वं इति, हन्त केनेदमुत्मेक्षितं वकबन्धकौशले, 
किचिदपि चेदुच्छ वसिति सागरः कि करणीयमुन्छि,तथापि वेलया, तदारोध्यामो 
वयमद्येव वैकुण्ठमर्कभण्डलं वा धाम ಟಿ ಟು अनुचितमेतदालो चित 
भयुक्त हि सेवकानामपहाय भगवन्तमन्यत गन्तु' मिति, 'किमुच्यते भगवन्तमप 

हायेति, कि न विचारितं भत्रता, भगवानेव सन्दरपातदर्शनकुतूहलव्याजेन 
| भस्थातुकाभो वर्तत इति, कति वारानेष पपात मन्दः, कतिवाराक्लोदजूभत 
| सागरः, कस्यापि ब्रह्वाशःकल्पे न जानीमो वयं विप्रवास अहे! प क 
| निकेर्वाध्यामहे भागवतै:' इति, 'भबतु भवतु कथयन्तोऽपि दृढमितोऽपि क यक 
| सरिद्भिः सागरैश्च महत्स्वायतनेषु महीगतेषु TORT: कति न भ ड 
| परमभगवता:, सदास्यतामिहैव भः द्धिः 'आधुनिकास्ठु NS Wl 
गोपायन्त: क्वचिदात्मातं गोविन्दमेव [नरन्तरमनुसन्दधीमहि' इति च विप्रवदता 
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विविधान्वादान्‌, पश्यतामसकृदुलम्योश्भम्य, परिपृच्छतामागच्छतो वैमानिकान्‌, 
परिभ्रमतामभितोऽपि कोलाहलेन महता, पारिषदानामग्रणी: कुपितो विष्वक्सैनो 
बहिनिगेत्य परितोऽपि चक्षु:प्रसारयन्ननलोकंयन्नानीयमानमभ्यर्ण एव मन्दरं, 
अवधारंयन्ननुपदमेव तस्य सिन्धौ निपातनं, विज्ञापयामास विनयेन विदितृवेदिः 
तव्यमपि स्वधर्म इति विश्वंभरम्‌ । a 
व्यत्यस्तकौस्तुभमवप्लुतवेजयन्ति 
` विज्लंसमानकनकाम्बरलोभनीयम्‌ | 
सद्ध: फणीन्द्रशयनादुदतिष्ठदीशः 
कंलासशेलशिखरादिव कालमेघः , Il ४७॥ 


दिव्ये:पत्च भिरायुधे: सविनयैरावद्धसेवाक्रम- 
स्तत्कालोपनतेस्तपोधनगणेधंन्येवृंत: क॑रपि | 

अभ्यर्णं वसतस्तदा खगपतेरालम्ब्य हस्तं शतैः 
विष्वक्सेवनिवेद्यमानस रणिविश्वंभ रो निर्ययौ ॥ ४८ ॥ 


अय तमतकितोपनिष्क्रान्तमरविन्दनाभमवसरज्ञो विधिरधेपथे समेत्य सह 

मह॒बिभिविविक्तसेवावसरलाअविस्मयानन्दमन्थ रः पश्यन्तमचलनिपातकौतुक 

परिवार्यं केवलमवतस्थे | 
नवकुवलयदामश्यामलश्रिग्धमुग्धं 


नलिननयनमाद्यं तत्वमालोकयन्त: | 
परिजहुरमरौघाश्चेतसा कार्यभारं 


परिजहुरुभये ते पाणिभि: शैलभारम ॥ ४९ ॥ 
ततश्च | ತೆ 
: Tere. 
थतो हतिक्षुभितसिन्धबन्धस्थि 
saree । 
समं निखिलमम्वर परिववार तारस्वनः ॥ १० | 
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“स्खॅलदचलसमुद्भवल्लोलकल्लोल ಓಟ ಬ | 
व्यतिकरबधिर भ्रमत्कूर्मनत्द्विपक्रन्दितैः | 
स्फुटितकंमलजाण्डभाण्डप्रचण्डस्वनोत्परक्षण- |. 
क्षुभितविविधमुक्तहाहारवैश्चाहसीदच्युतः  ॥ ५१-॥ 


नि्मँग्रमन्दरमणिद्युतिसंप्रदिग्धा 
निष्पेतुरम्बरतले पयसः कणा ये । 
लग्नाश्चिराय लिकुचामलका म्रमात्रा- 
स्तारास्त एव परिणेमुरिति प्रतीमः ॥ ५२॥ 


पथि गिरिवरादस्माङ्भारावसन्नसुरासुर- 
` ` प्रतिपदङ्ृतस्कन्धव्यत्याससंभ्रमकम्मितात्‌ | 
मणिभिरभितो यस्यां यस्यां भुवि स्खलितं क्वचि- 
त्समजनि खनिः सा सा. ताम स्थलेषु जलेषु च ॥ ५३॥ 


ರ್ಸ್‌ 


५ 


अपि च विदूरादम्वरतलादापततोऽस्य महता वेगेन प्रकीयँमाणे पर्येन्तगते 
निरवशेषं परिपीयमाने च दरीमुखैरेव परिसरगते पयसि, शूत्यमिवाणेवं 
मन्यमाना नभश्चरा तिर्ममज्जुरुभयेषपि भये । उन्मथितेषु च तन्मूलघट्टना- 
द्णवचरेषु जन्तुषु, ततः परिभ्रष्टः करिण एव जलकरिणः, किराता एव 
जलमानुषाः, faded: शफरा एव तिमयश्च तिमिङ्गिलाइच संपेदिरे। अपि 
च पुनरवगाहमाने रसातलं गिरावभ्यर्णगतं दुग्धमादायादाय सुखमभिषिञ्वन्तः 
पारमेश्वरं लिङ्गमभ्यनन्दन्नन्दिमुखा गणाः। ऊर्ध्वमाद्युलोकादुत्पतता च शूरेण 
परिप्लाविता सिद्धनदी वभूव दुग्धनदी । संसिक्ताःच पयसा मधुरेण सर्वतो 
नन्दनोद्यानवनपादपास्तदादि सुधामधुराणि सुवते फलानि | 


मज्जन्मन्दरशैलकन्दरपुटव्याघूरणंदर्णोभर- ` 
स्वैरोज्जागरघोषभीषणपयःकल्लो लिनीवल्लभा; । 


खेदस्तम्भिर्ताकिपचानविबुधप्रार्धभुरिस्तिवा ಕ 
fe कुतूहलं विदधिरे ते. केचिदेकक्षणा: ॥| ५४॥ 
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मज्जति मज्जति शले पतति ಇ पततीह कुलमिदं द्युसदाम्‌ । 
शरणं शरणमतस्त्वं श ङ्गंधरेति प्रचुक्रूशे विबुधैः ॥ ५५॥ 


ततश्चकितसुरासुरस्तोमसंस्तूयमानो भगवानरविन्दलोचनः प्रसादविमल- 
पावनैः परिवरहत्करुणासारसान्द्रितैः कटाक्षैरनुगृह्म, कल्पतहपल्लवोल्लासिना 
कंवल्यलक्ष्मीनिवासउन्दिरेण करारविन्देन तावाश्वासयामास। तत्क्षणं च 
भूभारभङ्‌्गुरभुजङ्गपुङ्गवभोगवलवपरिबंहणदिव कुलिशककंशेन शाणनिक्कष्ट- 
वज्रफलकस्तिग्येन सर्वेतोऽप्यशेषभुवनात्मनाप्ययुतयोजनमात्रविस्तारशालिना 
चरमाङ्गेन पाराशर्यसंक्षेपपरिमितैरनुश्रवैरेव चतुभिश्चरणेः, संकोचविकास- 
शीलया मायथेव कन्धरया. समस्तागमस्तोममस्तकेनेव च मस्तकेन परमाद्भुतेन 
समुङ्भवन्नवनिगर्भाच्चापमुक्त इवः साथक: समग्रेण रंहसा समुत्पपात महान्‌ 
कमठः । 


रुद्चत्कमठकठोरपश्चिमा ङ्गव्यासङ्ग प्रशिथिल मूलसं नितेश: । 
उत्क्षिप्तः प्रतनुरिवोपलो बलिषषठरद्वि्रागुदपतद्णवाद्विदरे ॥ ५६॥ 


saree गरपयोभररिक्तगर्भपर्यन्तकन्दरगळत्पतनो गिरीन्द्र | 
मग्नोत्थितः सलिलतो महता श्रमेण निःसीमनिःश्वसितखिन्न इवाबभासे 
| ॥ ५७ ॥ 
आलक्ष्य च तदाश्चयमानन्दमन्धरैपु बृन्दारकेषु, कृतार्था वयममुनाऽनुग्रहेण ` 
` किमतः परं करवामेति विज्ञापयत्सु Frade गरुडध्वजं, समानयत वासुकि- 
मित्यनुशशास समीपयतंश्चतुराननः। ततस्तथेति प्रतिगृह्य शासनं तस्य 
नि्जिहाना बहिनि्जरा: समानग्रामा यूयमेव समानयत वासुकि सान्त्वनेनेति 
प्राथेयामासुरसुरवरान्‌ । क हे 
प्रागेव पातालजुषां प्रवृत्ति जिज्ञासवो दारकुमारकाणाम्‌ | 
ते मन्दरोद्धारविलाध्वनेव सद्योश्वतेरुदेनुजाः प्रहृष्टाः `. ॥ ५८ ॥ 


ls तै ददृशुरतकितोद्धृतमन्दरमूलकनदरोदवन्तमूच्छितपन्नगाश्चा- ब 
Te अर्णवदिमज्जदचलराजसंमर्दनिर्देलदतलवितला- 
ले निष्पेषघोषभी पिताशवासदाशवस्तविहस्तजानपदजनाकीर्ण अतितूणंमुद्‌- ` 
~ ತ न 
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गच्छदादिकच्छपनिष्ठ्रपृष्ठ्संघट्टनस्पू। तशैलशिलाभङ्ग | समुच्चलक्भडगुरस्फू-- 
लिज्भपरिष्वज़दंदह्ममाननगरग्रामपल्‍लीनिवेशं॑ निरन्त्रोत्पातधारानिरीक्षण- 
साध्वसेन पतिष्यति नाम भूतलं, चलिष्यति नामः सुमेरुः, स्फुटिष्यति नाम 
विध्यण्डकपालं, प्रवेक्ष्यति नाम सागरः, परित्यक्ष्यति नाम शेषो भुवनभार- 
मित्यसंभावितमूलमनुक्षणमुच्चलन्तीभिः किंवदन्तीभिः समाकुलमभितो ˆ 
रसातलम्‌ । समागम्य ते. वासुकि सभाजिता यथोचितं समावेद्य सागरमथन ' 
संरम्भम्‌, अनुपदमेव कथान्ते कथयामासुः शनैरेव भवितव्यं भंवता सन्दरवेष्टन- 
दाम्नेति । अनुमोदमानो वचनममीषामाह्‌ च सस्मेरमुरगपतिः-अहो चिराय 
मथा श्रुतोऽयभभ्युदयो भ्रातृजनस्य। यत्किल समागम्य दतेयैरादितेयाः 
साधयन्ति मनीषितम्‌ । तत्त स्वयमनियुक्तैरपि काद्रवेयैभ्रतिभिस्तत्साहायक- 
माचरितव्यमिति न्याय एव चोदयति अत्र किमावेदनेन भवताम्‌ । परं तु-- 

मूले वालधिमग्रतः सुरगिरेमॉलि च मे वध्नता 

कल्पे प्राचि पिनाकिना भगवताकृष्टोऽस्मि यल्लीलया | 
ठत्कालक्लुथसन्धिवन्धपरिवत्तास्थीनि मर्माणि ता- 
त्यद्यापि स्मितञ्ञम्भितक्षवथुषु स्वाच्छन्द्मुच्छिन्दते ॥ ५९॥ 
अपि च ; 
यस्तल्पेष्वपि दोमलेघु ming शक्नोमि नाश्मस्विव 
त्यक्त्व। कुण्डलतां स्वपन्नपि च यो नायन्तुमद्योत्सहे | 
पाषाणदुमगुल्मकण्टकदरीकूटप्रपातो दुभटं 
सोऽहं वेष्टयितुं क्षमः किमचलं गातै्जराजजरेः ol 
तदद्य किख्िदनुगृह्य भां नयन्तु भवभ्तस्तक्षककाकोटकशङ्खचूडगुळिकं- 
रावतपद्ममुखान महात्मनस्तरुणान्‌ फणाधरान्‌, अन्ततो नयत जितश्रमं वा 
शेषं ' इत्यभिदधानो alge: पुनरित्यमभिदधे दानवे: ॥ 

gt कि करणीयमेभिहरगैः ಪ 

` या शेषं नयतेति वागजनि ते सैवास्तु सत्याधुना | 

भूभारे ह्य पयुक्त एष विदितः सर्वेस्ततोऽच्यः ಕೃಣ- 

सत्वं शेषो भवसोति निश्चितधियस्त्वामेव याचामहे ॥ ६१ ॥ 
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अपि श्रुक्ष्णीकुर्मो मणिवदचलं पाणिकषण- 
रपि त्वां वोढास्मः सुखशयितमादुग्धजलधे: । 
सुखं चाकर्षामस्तदुपरि यथा तुष्यति भवात्‌ | 
 ©प्रसीढदायच्छस्व प्रचल शनकैः प्राप्नुहि यशः ॥ ६२॥ 
कि बहुना। प्रातिवेशिका वयं भवतः परिचितहृदयाश्च चिरसंवासेन | 
ततस्तत्त्वमेतदवधार्यताम्‌ | 
मर्हाद्भग्रथ्नीमः ्रजमजगरर्मन्दरचरे 
` मंरुद्धिर्वा पाशभ्रमयितुमलं स्तब्धमचलम्‌ । 
कराग्रर्मथ्नीमो जलधिमथवा कि क्षरति नो 
यशस्तूदुगातुं ते पुनरपि वदामः पुनरपि ॥ ६३॥ 
इति प्राथितो दानवैरनुत्तरो भुजगपतिः प्रस्थातुक्कामो वलयमेकमुत्सुजन्यावदु- 
त्तस्थो, तावदर्णवमथनक्षोभर्शङ्कितपतनामवनीं धारयितुमवस्थापितः स्वयंभुवा 
TERN इव संददृशे | 


ततः प्रतिष्ठध्वमित्यनुज्ञाय दानवान्‌, प्रसारयन्‌ मन्दरोद्धाररन्धाभिमुखं 
मुख, अनुवृत्तस्तक्षकादिभि!,. अनुमतो भुभारवहननिश्चलेन भगवता शेषेण, 
शनः शनेः शिथिलीचकार भोगवलयान्‌ ॥ 
अथ तेन बिलाध्वना बिशन्तं पवनं पाथिवगन्धसारसान्द्रम | 
प्रथमे पथि विश्रमे फणीन्द्रा: पपुराकण्ठमयाचितोपपन्नम्‌ ॥ ६४॥ 


पतः भ्रपात इव परिहतनिन्नोन्नते तस्मिन्‌ बिलद्वारे महता यत्तेन ಇತ್‌ | 

मन्दमुत्सपन्ता दशयोजनं, अध:पतन्त: शतयोजनं, आरुरुक्षन्त: पुनः, अवेक्षमाणा 
निम्नोन्नतानि फृत्कुवंन्तो भूयसा यावदश्राम्यन्ननिलाशनाः तावत्करावलम्वन- 
प्रदानापदेशेन परिषतोमरगदाप्रासादिभिः प्रहरणे: ಗಸ इव सोपानानि, ' 
परिकर्षयन्तः wd: शनैरिव ग्रापया/मासुरवनितलं फणाक्षरानसुरेश्वराः ॥ | 

आपातालात्फणधरपतेरा ಇ मुलात्सुमेरो 

रद्राक्ष॒स्ते स्तिमितपतितं भोगमायासयोगात । 

मन्यानाद्रेरवनिवलयादुद्धतस्यातिविगा ` 

दन्तलेग्नं तुटितघटितं मूलमेकं भुवीव well 
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अथ कर्थचिदाश्वस्तमहिपुङ्गवमालक्षयन्तो दानवा नगनंगरग्रामनदनदी- 
नदीशसंतानदन्तुरेग भौमेन यथा परिक्रमणमावेद्य भान्चहेतुं, आसाद्य तदनुज्ञां 
आफ़णामण्डलादा च बालमूलादुदृत्य कराब््लेर्युगपदुपनिवेशयन्तः स्कर्घेषु ಕ, 
अपरान्‌ पुनर्महोरगानङ्गुली भिरङ्गुलीयकानोव, पांदेनूंपुराणीव, पाणिभिः 
कङ्कणानीव, कटिभिः कटिसूत्राणीव, वक्षसा हारवलेयानीव वहन्तो लीलया 
तारापथेन पथा दुगधोदधिमभिप्रतस्थिरे॥ 
दूरादलक्ष्यत सुरेदैनुजांसलग्ना द्राघीयसी भूजगपुङ्गवभोगरेखा । 
तियेक्‌प्रवाहमुपयातवतीव दिष्टया मन्दाकिनी निपतिता शिखरे हिमाद्रे: 
॥ ६६॥ 
पायं पायं पवनमभितः स्घौल्यमापद्यमानं 
वाहं वाहं फणधरपति विश्रुथस्कन्धवन्धाः | 
प्रत्युद्यातः सुरपरिवुढर्भारविश्रा न्तिहेतोः 
साधं दैत्या भुवि निदधिरे संनिधौ शारङ्गपाणः ॥ ६७ ॥ 
अथ शिथिलांसमांसलितखेदविनोदकृते 
परिक्रलिताङ्गभङ्गमभितोऽपि वपुर्धुवताम्‌ | 
करचरणोदराङ्गुलि भुजान्तरकन्धरतो 
भुवि भुजगा तिपेतुरितरे विबुधद्विषताम्‌ Ws 
खर्वोन्नतासुरस्कन्धसंधा रणकृतां व्यथाम्‌ । 
वीजितो विबुधैदेत्येविजहौ वासुकिः शते: . ॥ ६९ ॥ 


पंरिश्राम्यतश्च' वासुकेरतिवेलश्वासनिःश्वासपरम्परापरिणमदुपचयापचया 
परिणतशरक्राण्डपाण्डरा च भोगयष्टिरभिपूरयितुं दुग्धसागरमापतिता 
विदूरादुच्छुडूखलतरङ्गमाला समाकुलास्तब्धेव सिद्धनदी सुरासुरेरालुलोके ॥ 
क्षितिधरपरिपातक्षुभ्यदम्भो धिगर्भ- 
प्रचलदमृतविन्दुस्यन्दसाच्द्रैः समीरे: । 
फणिपतिरपनीतस्वेदखेदो ददर्श ; 
त्रिजगदनभिवेद्यं देवमाद्यं मुकुन्दम्‌ ` ॥ ७० ॥ 
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प्रणिपतन्नथ वासुकिः फणामणिप्रकाशधारानी राजनैराराधयामास 

चरणारविन्दम रविन्दनाभस्य, भह चेदं ' भगवन्‌ अशिक्षितोऽस्मि शेष इव. 

व्याकरणे, अनभियुक्तोऽस्मि पद्म इव पाञ्चरात्रे, अङ्कतश्रमोऽस्मि 

कम्बळाश्वतराविव गान्धवे, केवलमहं भगवतो मेरुधन्वनः सायकसंधानावसर- 

संपन्नं भवतश्चरणारविन्दविन्यासभाग्यं परिशीलयन्नान्तरेण करणेन, परिपालयन 

भवच्छासनं आकांक्षन्‌ भवतो नियोगानुग्रहमासे भवदधीनः ' इति । तदनु च 
कि ಕಣಿ: कि मन्त्रैः किं व्याकरणेन कि पुराणेन । 

चरणाम्बुजे निमग्ना धिषणा यदि पञ्चनाभस्य ॥ ७१॥ 

इति स्तृयमानमब्जसंभवादिभिरिन्दिरारमणो वासुकिभिदमवादीत्‌--' वत्स, 

वासुके न वक्तव्यमिदं त्वया । परिजानतैवहि भक्तिमियतीमपि मया 


्रतिष्ठापितोऽसि प्रथमभुवनाधिपत्ये । तदिदानीं माहेश्वरं धनुरनुस्पृश्य 
संपादितं यशो माहेश्वरं गिरिमिमं प्रदक्षिणीकृत्य परिवर्धयेत्यादिशामि | 


तेजसाप्याययिष्यामि दिव्येन त्वामसंशयंम | 
कामं वेष्टय मन्थाद्वि कर्षन्तु त्वां सुरासुराः ॥ ७२॥ 


५. Fe दत्तवरो वासुकिरिन्दिरारमणेन परितोषयन्‌ सुरासुरान्‌ ? पश्यत्सु 
मानिकेषु, समुत्प्लुत्य वेगेन, सद्य:कृत्तविद्रमकाण्डवत्संवेप्टयामास भोगेन 

वत्संवेप्टयामास भोगेन 
मन्दरगिरेराभोगम्‌ ॥ 


प्रणमन्त: स्तुवन्तश्च भगवन्तं जनार्दनम | 
- वल्गुश्च जगजुशच वासवाद्या: सुरासुराः ॥ ७३॥ 


इति श्रीमद्धार जकुलजलधिकौस्तुभ श्रीकण्ठमतप्रतिष्ठापनाचार्य चतुरधिकं 


म क शतप्रवन्धनिर्वाहक श्रीमन्महाव्रतयाजि श्रीमदप्पयदीक्षितसोदर्यं | 
च्ान्दीक्षितपौत्रेण नारायणदीक्षितात्मजेन श्रीभूमिदेवीगर्भसंभवेतं 


श्रीनीलकण्ठदीक्षितेन विरचिते 
श्रीनीलकण्ठविजये चम्पूकाव्ये तृतीयाश्वासः ॥ 
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].. नानाविधिभि: - नानामार्ग: 
शरणे साधु तम्‌ शरण्यम्‌ x 
शश धारयतीति शशधर: तस्य कला उत्तंसे शीर्षे यस्य तम्‌ शिवम्‌ | 
सन्धातुमिच्छन्तः सन्वित्सन्तः । दमस्य कर्म दृत्यम | 


आवृणत = ಆರಿಸಿದರಂ 

2. अवमे$पि कर्मणि = ಕೀಳಾದ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ. 2 
परोधा.« पुरोहित: । न विद्यते अन्यं साधनं येषां ते अनन्यसाधनाः (देवा: ) 

3. अन्वय =राजानः (यं) पुरुषं यत्र राजकीये (कर्मणि) नियुञ्जते, तस्य 
(पुरुषस्य) तत्‌ (राजकीयं) कर्म कीतिदं, ಕಕ್ಷ (कर्म) अलभ्यं यत्‌ कर्म 
ईप्सितं | 

4. च आतलम ತಳದವರಿಗೂ 
गाधताम्‌ = गभीरताम्‌ अवगाहन्तेःः प्रारभन्ते 

गद्य-वेश्रवणेन = कुवेरेण, समापितः = हतः । 

5.  च्यावयितुम्‌ं = ಉರುಳಿಸಲು सर्वसुनिवं.ताः = ಎಲ್ಲಾ ವಿಧದಿಂದಲೂ 

ಖಿಗಳುಂ र 

6. प्राभृतयेम= ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಸೋಣ - 

गद्य-विहस्तेषु ಕಲಕಿದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರಾಗಿ कृतमुखः =कुशलः ; वैज्ञानिक 
कृतमुखः कृती कुशल इत्यपि इत्यमर: । 

7. तिस्रश्च ता: जगत्यश्च, तिजगतीनां ತಗತೆ सर्वं कषतीति > तिजगती- 
वाग्गवंसवंद्धूष: । 
प्रति समाधातुम्‌ ಉತ್ತರಿಸಲು, 

9. पतिहतं वचनम्‌ येन सः = प्रतिहृतवचनः 
प्रतस्थे समवप्रविभ्यः स्थः ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದ ಆತ್ಮನೇ ಪದ ಬಂದಿದೆ. 


0. सङ्घटयितुम्‌ - ಒಟ್ಟುಗೂಢಿಸಲು अत्यर्घः ಎಅಮೂಲ್ಯ, 
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ರಾದ -ಬೃಹಸ್ಪತಿಗಳಂ ಭಾರ್ಗವರಾದ ಶಂಕ್ರಾಚಾರ್ಯರ ಮನೆಗೆ 
ಕಾರ್ಯಾರ್ಥಿಯಾಗಿ ಬಂದರಂ. ಪರಸ್ಪರ ಸೋದರರ ( ಜ್ಞಾತಿಗಳು) 
ಒಂದೆಡೆ ಸೇರಿದರೆ ಏನಾಶ್ಚರ್ಯ ? 
I2. श्रावं श्रावम्‌ ಇಲ್ಲಿ आंभीक्ष्ये-णमुल्‌ ಪ್ರತ್ಯಯವು ಬಂದಿದೆ. 
हृदयं च हृदयं च हृदये 
3. जानोते - जानाते - जानते 
जानीषे -- जानाथे -- जानीध्वे 
जाने -- जानीवहे — जानीमहे 


4. मीमांसकैः = 2९४२०३९९७०२८. 

गद्य-संमुखीकरिष्यामि == ಎದುರುಗೊಳ್ಳಿಸಂತ್ತೇನೆ, उपच्छन्द्य ಹಾಸವಾಧಾನ 
०७४७.  सोत्मासं ವನಗುತ್ತಾ; 
पुण्य; श्लोकः (कीतिः) यस्यं सः पुण्यश्‍लोका 

7. परिवृढः = ಪರಾಕ್ರಮಿ, ಪ್ರಚಂಡ अनुजन्मा >> ತಮ್ಮ 

9. प्रवेकः = ४७३,४४, ` पारिषदाग्रणी: ಎಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರ- 


20. ददति लट्‌ प-पद 
ददाति -- दत्तः - ददतिः 
ददासि -- दत्थः _ दत्थंः 
. , ददामि - दद्वः ae 
समुद्गमयन्ति = ಮೇಲೇರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
23. गुरुभागेवयोमॉठथे शुभं किचिन्न सिध्यति 
700० ಶಂಕ್ರರ ಅಸ್ತ ಸಮಯದಲಿ ಮಾಡಿದ ಯಾವ ಶಂಭಕಾರ್ಯಗಳೂ 


೧೧. 


ಫಲಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು, 
25. गताः श्रियः येषां ते, ` संमेनिरे- १०७) ६५२०८३८१; | 
, ೩60 
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Va ಹ್‌ | 


೫  - लक 


26. "शर्मणे यस्यः; सस्मि रिश ळत ७०५० ಮಾತಿನಂತೆ 
निर्व्यलीकं ತಪ್ಪಭಿಪ್ರಾಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದ ಲ್ಲಿ. 
27. समनीनहत्‌ = ಸನ್ನಾಹಮಾಡಿದನು. 
गद्य-अवधानेन -- ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ. ` दुविशङ्किताति = ದುರಾಲೋಚನೆ 
TQ, a 4 अनुयाद्षिकान्‌ = ಪರಿವಾರದವರನ್ನು, 
न्यायमनतिक्रम्य यथान्यायम्‌ । 
32. अतुमन्यामहेतराम्‌ = अतिशयेन अनुमन्यामहे | 
ग आख्यातु = कथयतु अनुयुंजानेषु =ಪ್ರಶ್ನಿಸಲಾಗಿ उत्पाटच = ०४0, 
विधमाम: ಎಉರುವಿ ಬಿಡೋಣ समुद्धराम: -ಮೇಲೆತ್ತುತ್ತೇವೆ 
उत्सेकः ಎಗರ್ವ उच्चावचम्‌ = ಗೊತ್ತು ಗುರಿಯಿಲ್ಲದೆ ಮಾತಾಡುವುದು. 
33. ಪೂರ್ವಕಥೆ--ಹಿಂದೆ ರಾವಣನು ಕೈಲಾಸ ಪರ್ವತವನ್ನು ತನ್ನ ತೋಳು 
ಗಳಿಂದ ಎತ್ತಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದನು. ಆಗ ಪಾರ್ವತಿ ಪರಮೇಶ್ವರರಂ 
ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು, ಕೋಪಗೊಂಡ ಶಿವನು ಬಲವಾಗಿ ಕಾಲಿನಿಂದ 
ಆಅದುವಿಂದನಂ. ಕೈಗಳು ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ವ್ಯಥೆಗೊಂಡ ರಾವಣನಂ 
ಗೋಳಾಡಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪರಶಿವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿದನಂ. शो ಶಿವನು ಕಷ್ಟ 
ದಿಂದ ಅವನನ್ನೂ ಪಾರುಮಾಡಿ ರಾವಣ ಎಂದು ಕರೆದನು. 
रावयत्तीति रावणः । 
गद्य-कता संवित (प्रतिज्ञा) यैः ते कृतसंविद: ದೇವಾಸಂರರಂ. 
अस्तौत्‌-अष्टुतां अस्तुवन्‌ | 
५५. अचलधनुधेराय,: मेरघन्वने ಶಿವನಿಗೆ 
ತ್ರಿಪುರಾಸಂರರ ಸಂಹಾರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿವನಂ ಮೇರಂಪರ್ವತವನ್ನೇ 
ಧನಂಸ್ಸನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡನಂ. 
36.  'शिवस्तु करुणासिंधुः ध्यायन्नास्ते जगच्छिवम्‌ इति प्रसिद्धेः" ಅ್ರ್‌ೌ 
गद्य- समनह्यन्‌ = ಸನ್ನದ್ಧರಾದರು. 
38. विनिन्नत्त: ಎಒದೆಯುತ್ತ ಸರಸ: ಲಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತಾ 
उदस्यन्तः =, १ 
जगृहे-लिट्‌-आ पद 
6 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರವೇಶ] 20 
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गद्य--कशलाफ्रम्‌ TATE, पु फरक ಎಂದಿ. ಷಕೂರು Wak 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಚರಲಗ್ನವನ್ನೇ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಂತ್ರ. 


39. अक्नुत-लुङ्‌ 
49. स्तोकम्‌ =९९, . समीर: ಗಾಳಿ 


4. व्यवसिता धीः येषां ते--व्यवसितधियः 
गद्य -उत्तरासङ्गम्‌ = ಉತ್ತರೀಯ, 


43. फणीन्द्रसुदृशः = ನಾಗಕನ್ನಿಕೆಯರಂ 


44. अभ्पण= ಸಮೀಪ विटङ्कुसङधः ಎಪಾರಿವಾಳಗಳ 70०७३, 
गद्य--आ रसातलप्रतिष्ठम्‌ = ಪಾತಾಳದವರೆಗೆ ವಾಪಿಸಿದ ರೂ 
वादित्रं = ७००५, ವಿಧವಾದ ವಾದಗಳು 
चतुविधमिदं वाद्यं वादित्रातोद्यनामकम्‌' इत्यमरः | अन्तरीपम्‌ ದ್ವೀಪ 
वकवन्धकोशलम्‌ ५४६०३०१ ಹಿಡಿಯವುದು ಸುಲಭವಲ್ಲ. ಅದನು 
ಹಿಡಿಯಲು ಬೆಣ್ಣೆಯನ್ನು ತಂದು ಅದರ ತಲೆಯ Woe ಇಟ್ಟರೆ ಅಡು 
ಕರಗಿ ಅದರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಇಳಿಯುವುದು, ಆಗ ಅದಕೆ, ಕಣು ಕಾಣದಂತಾಗಂ 
ವುದು. ಆಗ ಹಿಡಿಯಬಹುದು, ಅಂದರೆ ಅದರ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಬೆಣೆ 
ಯನ್ನು ಇಡುವವರಾರು ? ಹೇಗೆ? ಅದೇ ಸಮಸೆ 


48. पञ्चभिः ಹಸ್ತಕ್ಕೆ: ಐದು ಆಯುಧಗಳಿಂದ ವಾ 

pe ಪಾಂಚಜನ್ಯ (२) चक्रम ೭ ಸುದರ್ಶನ (३) गदा= 
| €ದರೀ (४) खडग: ಎನಂದಕ (५) धनु: = ಶಾರ್ಜ 
49 परिजहु: = ಇಳಿಸಿದರು 
53. भारावसन्न: ಎಭಾರದಿಂದ ಕುಗಿ ದ 


गद्य सूते _ gan सुवते 
सुष -- सुवाथे - सूध्वे 
सुवे - सूवहे - सुमहे 


चरमांगेन = ४2.8०८३ 
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59. 


63. 


66. 
67. 


73. 
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मग्नश्चासावुत्थितश्च मग्नोत्थितः । 
ಹಿಂದೆ ಶಿವನು ವಾಸಂಕಿಯನ್ನೇ ಮೌರ್ವಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡ. 


ಮೇರುವನ್ನೇ ಬಿಲ್ಲನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ವಾಸುಕಿಯ ಬಾಲವನ್ನು ಒಂದು 
ತುದಿಗೂ, ತಲೆಯನ್ನು ಮತ್ತೊಂದು ತುದಿಗೂ ಬಿಗಿದು ಕಟ್ಟಿದನು. 
स्मितजृम्भितक्षबथुषु -ನಗಂವಾಗ, ಆಕಳಿಸುವಾಗ, ಸೀನುವಾಗ. 
स्मितं च जृम्भितं च क्षवथृएच, प्रातिवेशिका: = ನೆರೆಯವರು. 
ग्रथ्नाति -- ग्रथ्नीत: -- ग्रथ्नन्ति 
ग्रथ्नासि -- ग्रथ्नीथः -- ग्रथ्नीथ 
ग्रथ्नामि -- ग्रथ्नोवः — ग्रथ्नीम: 
लट्‌ -- प -- पद 
द्राघीयसी -ಉದ ವಾದ, : 
पायं पायम्‌ वाहं वाहम्‌ ಇಲ್ಲಿ ೫೧೪೪೫ णमुल्‌ ಸೂತ್ರದಿಂದ णमुल्‌ 
ಪ್ರತ್ನಯವು ಬಂದಿದೆ 


ववल्गुः = ಚಲಿಸಿದರಂ, जगर्जुः ಹಾಗರ್ಜಿಸಿದರು. 
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(ಇ) ಚಂಪೂ! ಭಾರತಂ 


ಕವಿ ಕಾವ್ಯ ವಿಚಾರ: 
दिगन्तरलुठत्कीतिरनन्तकविकुळ्जर: | 
प्राणस्तुल्यं सरस्वत्याः प्राणेषीच्चम्पुभारतम्‌ ॥ 
“ वाचामनन्तसुकवेवंसुधेव मुल्यम्‌ ” 

ಈ ಅಗ್ಗಳಿಕೆಯ ವಳಾತಂಗಳನ್ನು ಚಂಪೂಭಾರತದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಈ 
'ಮಾತಂಗಳಿಂದ ಚಂಪೂಭಾರತದ ಕವಿ ಅನಂತನೆಂದೂ, ಇವನ ಕೀರ್ತಿ ದಿಗಂತವಿಶ್ಛಾಂಠ 
ವಾಗಿತ್ತೆಂದೂ, ಈ ಕೃತಿ ಸರಸ್ವತಿಯ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಸಮವಾದುದೆಂದೂ, ಅನಂತನ ಕವಿತೆಗೆ 
'ವಸಂಧೆಯೇ ಮೂಲ್ಯವೆಂದೂ ತಿಳಿದಂಬರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನೂ ಕವಿಯೇ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆಯೋ 
೨ ಈ 
ಥವಾ ಬೇರೆ ಯಾರಾದರೂ ಪ್ರಶಂಸೆಗಾಗಿ ಸೇರಿಸಿದ್ದಾರೆಯೋ ನಿರ್ಧರಿಸುವುದಂ ಕಷ್ಟ. ಇವಸ 
ಇತರ ಯಣವ ಗ್ರಂಥಗಳೂ ಲಭಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ ಈ ಗ್ರಂಥದ ಯಾವೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕವಿಯಂ ತನ್ನ 
ವಿಷೆಯವಾಗಿ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ದೇಶ ಕಾಲಗಳ ಬಗ್ಗೆ ವಿಮರ್ಶಕರಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮತವಿಲ್ಲ. 
ಬಹುಶಃ ಇವನ ಕಾಲ ಕ್ರಿ, ಶ. [6ನೇ ಶತಮಾನವಿರಬಹಂದು. ಇವನ 'ಆಂಧ್ರದೇಶದವನಃ 
ಎಂಬ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದಂ ದಂತ ४०३५००६३: 


ತ ಟು ಆಂಧ್ರದೇಶದ ಒಬ್ಬ ಮಹಾಕವಿ. ಅವನ र, ಅವನಂತೆಯೇ ಪ್ರತಿಭಾವಂತೆ! 
नजक ಒಮ್ಮೆ ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಮಯಗಿಸಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ತನ್ನ ಸತಿಯನ್ನು 
೩ al ಎಲೈ ನಿನಗೊಂದಂ ಅಪೂರ್ವ 'ವಸ್ತುವನ್ನು ತಂದಿದ್ದೇನೆ ಸ್ನೀಕರಿಸು ? ಎಂದು ढगळ 
ಚಂಪೂಭಾರತವನ್ನು ಆಕೆಗೆ ಕೊಡಲು ಇಚ್ಛಿಸಿದನಂತೆ.” ಆದರೆ ಅದನ್ನು ಕೇಳುತ ಲೇ 
ಮಹಾಸತಿಯೂ ಬುದ್ಧಿವಂತೆಯೂ ಆದ ಆಕೆ ತನ್ನ ಪಾತಿವತ ಪ ) ವ ದ 
ಶುರಿತು “ ಪೂಜ್ಯರೇ, ಆ ಚಂಪೂಬಾರತವ ಕಡೆ ಹ २००३ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಅದನ್ನು 
ಸಃ ७१ ಆ RPO ಕಡೆಯ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ದಿಗಂತರ ७०७७ ९७६४ ಎಂದೇಕೆ 
90, ९0 ? ಲಸಶ್ಶೀರ್ತಿ ಎಂದು ಸೇರಿಸಬಾರತೆ ಎಂದಳಂತೆ, ಅನಂತನು ಚಕಿತನಾದನಂತೆ. 
ಇದಂ ಒಂದು ಚಮತ್ನಾರವಾದ ಕತೆಯೆ 
3 ಹೆ ಸರತ ಇವರಿಂ ವ y 
ವಿಷಯಗಳೂ ತಿಳಿದುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಹರನ य 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಚಂಪೂಗ್ರೆಂಥಗಳ ಉದ ವ 
ಚ್ರಿ. 5, [060 ಶತಮಾನದ ವೇಳೆಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ತ ह 
ಸ १3 ಗ್ರಂಥಗಳು ಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ 
छ ಕನ್ನಡದ ९०, ಇಂಪು, ಸೊಂಪು ವಂಂತಾದ ಶಬ ಗಳಂತೆ १५ ಸ ಬಳಕೆ 
ಬಂದಿರಬಹುದೆಂದು ವಿಮರ್ಶಕರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಸಂಸ ದ ಹ್ಯಾ 
०००, ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿ, ತ. [060 ಶತಮಾನದ 
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Funding: Tattva Heritage Foundation, Kolkata. Digitization: eGangotri. 
ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನ ನಲೆಚೆಂಪುವೆ. ಈಗ ಸಿಕ್ಕಿರಂವ ಚಂಪೂಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದು. ಆ ಕವಿ: 
:ಕರ್ನಾಟಕದವನೆಂದಂ ಹೇಳಂವರಂ, ಕ್ರಿ.ಶ. |lNe ಶತವಣನದ ರಾವಣಯಣ ಕಬೆಂಪು ]ನೇ 
-ಶತವಕಾನದ ಭಾರತ ಚಂಪು, ನೀಲಕಂಠವಿಜಯ ಚಂಪು ವಂತ್ತು ಭಾಗವತ ಚಂಪುಗಳು ಪ್ರಖ್ಯಾತ 
ಇವಾದವು. 

ವಂಹಾಭಾರತದ ಕಥೆಯು ಈ ಚಂಪ್ರಭಾರತವ 2 ಸ್ತಬಕಗಳಲ್ಲಿ” ಅಡಕವಾಗಿದೆ. ಈ 
'ಗ್ರಂಥವು ಕವಿಯ ಪಾಂಡಿತ್ಯ ವೈದಗ್ಗ ಗಳಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ, (ಗದ್ಯಪದ್ಯಮಿಳಿತ]ದೀರ್ಫಸಮಾಸ 
ಗಳು ಹೇರಳವಾಗಿದೆ. ಉಪಮಾ, ರೂಪಕ, ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಷಾ, ಶ್ಲೇಷ, ಪರಿಸಂಖ್ಯಾ, ಪರ್ಯಾಯೋಕ್ತ 
ಮಂಂತಾದ ಅರ್ಥಾಲಂಕಾರಗಳೂ, ಯವಂಕ ಅನುಪ್ರಾಸಾದಿ ಶಬ್ದಾಲಂಕಾರಗಳೂ ಪುಂಖಾನಂ 
:ಪುಂಖವಾಗಿ, ಸಂದರ್ಭೋಚಿತವಾಗಿ ಯೋಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟೆದೆ. ಕವಿಗೆ ಹೇಳುವ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಇಪಯರ್ಕಾಯವಾಗಿ ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅಭಿರುಚಿ. ಮೊದಲ ಮಂಗಳೆ ಪದ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ 

४.० ವೇತಂಡರಶ್ತಂ ಕಲ್ಲಾಣಂ ಮೋ ವಿಧತ್ತಾಮ್‌ ಎಂದಂ ಕವಿಯು ಹೇಳುವನೇ ಹೊರತಂ 
ಗಣೇಶಃ ಎಂದಂ ವಾಚ್ಮವಾಗಿ ಹೇಳಂವುದಿಲ್ಲ. ಗ್ರಂಥದ ಯಣಾವೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ “ ಕೆ೧ಂದನು ” 
ಎಂಬ ಶಬ್ಧವನ್ನು ನೇರವಾಗಿ ನಂಡಿಯಂವುದಿಲ್ಲ, ಪಯರ್ಕಯವಾಗಿ ತಿಳಿಸುವನು, ಇವನ. 
ತಗದ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಶಬ್ಧಾ ಲಂಕಾರಗಳ ಸೊಗಸು ಮೂರ್ತಿವಂತ್ರಾಗಿದೆ. 


इ, चम्पूभारतम--चतुथ; स्तबक 
सङ्गलइलोकः 
कल्याणं घो विधत्तां करटमदधुनीलोलकल्लोलमाला- 
. खेलल्लोलम्बकोलाहलमुखरितदिक्चक्रवालान्तरालम्‌ । 
प्रत्नं वेतण्डरत्नं सततपरिचलत्कर्णंत।लप्ररोह्‌- 
garg -राजिहीर्षादरविवृततफणाश्डुङ्गभूषाभुजङ्गम्‌ ॥ 
0 09 
याते ततो निजपुरीं यदुबंशकेतों , . ` 0) 
राज्ञे मयो 'मणिसभाँ 'रचयांबभूव । ` 9% 
यस्या रुचं समवलोक्थ शुचाधुनापि bass} 


जीवं गतागतजुषं वहते सुधर्मा १॥ 


तामधिष्ठास्नुमभ्ये-य तं मखं कतुमच्वशात्‌ | 
विपच्चीरवसारज्ञों ಕತೆ चीरवसां वरः 
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ततो दृताहृतः पुरुहुतानुजो निरन्तरायमेव सप्ततन्तुमुपहर्तुमनस: कौन्तेय -- 
स्योपान्ते रहसि मुहूर्त संमन्त्र्य साक्षादुत्साहप्रभावाभ्यां मूर्तो मन्त्र इव 
तत्प्रहिताभ्यां गन्धवहृसुध्षान्धोधिपनन्दनाभ्यामनुसन्धीयमानगमनो नदीतटाक्े- 
द्विमातृकतया 'स्बपालयितारमनुकुर्वतो विविधान्यदुर्लभवसुधान्यसमेधितवसुधाः 
न्मगधानत्रग्राह्म विश्ङ्खलामोदितगिरिव्रजमपि श्ुङ्खलाखेदितमहीभृत्कुल 
जराघटितदेहमपि देदीप्यमानबलसंपन्नमाशाजेतारमपि ;परार्थापहारजागरितार' 
मागधमपि विगीतव्यापारं द्वेमातुरं महारथं जरासन्धं पृथिवीनाथमेत्य प्रधनं 
ननाथ ॥ 
ततक्षणमतितितिक्षया ' त्वमष्टादशक्ृत्वो दृष्टापजयोसि, अयं पुनरितरः 
किशोरः ' इति. क्ृष्णावुभावप्यवधीर्थ हिडिम्वबककुट्म्बशोकोदयादारभ्य 
प्रवौरजनकाणिकामौक्तिकायमानकी्तेरात्मनः ಭೂ दुढतरपरिकरवन्धं 
जरासन्धं गन्धवहुनन्दनः पश्चदशदिनानि नियुध्य तेषां तृतीयभागपरिसंख्यान- 
पदाभिधयेन सह योजयामास ।। 
हते तस्मिस्तरयो दीप्रा हरिप्रस्थमुपाययुः | 
आगामिनि मखे हव्यमादित्सव इवाग्नथः ॥ ३॥ 
कृष्णे गते यदुपुरीं क्षितिपानुजोनां 
जित्वा दिशः प्रतिनिवृत्तवतां चतुर्णाम्‌ । 
कोशे ममुः परमसिप्रवरा गृहीता | 
` दोष्णोबलेन महता न तु हेमपुञ्जाः ॥४॥ 


उपायनत्वेन नृपाय सर्वेदत्तेषु वित्तेष्वखिलेषु भपे: | 
पाथस्य पुर्याः क्षितिरेव भेजे वसुन्धरावाचकवाच्यभावम्‌ ॥ ५॥' 


नरदेवमगाज्जये प्रतीच्या नकुलेनैव वसुनि विस्तृतानि 
व्र तानि । 
द्धदा दलयश्चानकदुन्दुभेः कुमार: ॥ ६ WE 


हा स ततः कताभ्यनुञ्चो हविरादातुमिवागतेन साक्षात्‌ । 
क्वे दिपुरोधतां समूहैः क्रतुमाहर्तुमुपक्रम प्रक्र ue Ib 
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कुरीरशिरमा पल्या कुरुवीर: स दीक्षित ॥ ऽ॥ 


आघ्ातुमिच्छुरनलो हविर्न रुच्य- 
मानीलधूमकुलनिगेमनापदेश्ञात्‌ | 

ज्धान्पुरा जतुनिकेतनभित्तिखण्डा- ` 
न्कुक्षिस्थितानिव ववाम गुरूनजीर्णान्‌ ॥ ९॥ 


तन्न प्रवग्यंजनितं दिवि धूमच क्र- 


मालक्ष्यते स्म विबुधान्प्रति पावकेन । 
आनाकदुर्वेहहविद्रेविणेन वेगा- 


दाह्वानपत्रवलयं किल नीयमानम्‌ - ॥१०॥ 
मेदस्विनं विपुलखाण्डवभक्षणेन ४ 
देहं निजं चलयितुं शिखिनोऽक्षमस्य | 
उद्गम्य संज्वलितुमुत्तरवेदिकाया- 
मालम्बनाय किल यूपवरोःन्तिके5भूतु ॥ ११ ॥ 


बिम्बेन सङ्गं बिसपुष्पबन्धोर्नाथः कलानां न यथा विदध्यात्‌ | 
तथैव देवास्ततृपुस्तदानीमत्यंद्भुतानां हविषां विशेषैः ॥ १२॥ 


सर्वेषु .वंणेष्वपि दातुरस्मातसंप्राप्तवत्स्वर्थमजातशत्रोः | 
नवणे एकस्तु कदापि लेभे नाथ क्रतूनामिह सार्वभोमे ॥ १३॥ 


तत्र नानाजनपदमेदिनीवल्लभमल्लमुकुटमणिकिरणपल्लविते यज्ञवाटे 
-त्रिपथगापृथातनूजाभ्यां नियुक्तो वैमाढयेर्भ्रातृभिर्जतुभवनवनसवनेषु पृथषपृथगा- 
“राधिततया स्वेनाप्यातिथ्यायामन्त्यमाणेन वीतिहोत्नेणेव ज्वलता हेमपात्रे 
-परिष्क्रियमाणपाणितलः सहदेवो निखिलभक्तजनक्कत्यनिवंहणभारेणेव 
' निश्चृतावयवं सभ्यलोकलो चनपक्ष्मयुगलपङिक्तप रस्परवैमुख्यवदान्यरूपकोमलिमानं 
महषिजनवलयमध्यमहेन्द्रमीलरत्तं चिरंतनं पुमांसं समासाद्य प्रथममर्घ्येण 
'परिपूजयांचके ॥ 
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तावत्प्रकोपात्तरलाधरस्य प्रतिक्षितीशनभयानकस्य | 
वेदीभुवं तत्र विहाय वह्लिश्वेदीशितुश्चित्तमिवाविवेश A 
सदसि न विकृतो यदच्युतोऽभूत्स तु परुषाक्षरमण्डलेन शत्रोः। : ¦ 
बहिरवसदुपेत्य तच्छ्वोभ्यां बहुतरकुण्डलनीलरत्नलक्ष्यात्‌ ॥ १५॥ 


अश्वीलवागिह समाप्तिमती नवेति संद्रष्ट्काममिव दानववैस्चिक्रम्‌। ` 
कल्पान्ततिग्मकरकल्पमनल्पवेगं कण्ठे बिभेद रणकर्मणि दामघोषम्‌ ॥१६॥ 


इति तस्य दुर्मतेरायुषा सह समापिते सवनकर्मणि नि्मितावभ्रृथाप्लवन- 
मुपदात्वेन दत्तपूर्वाणि वित्तान्युत्तमर्णानिव पुनद्विगुणमेव ग्राहिताम्सर्वानुर्वीपतीः 
धप्रस्थापितवन्तं पौरवं तमनुज्ञाप्य चेद्यनिधनोत्सवेन सुदर्शनस्येव स्वपुरजनलोचन- 
स्यापि नवास्नकणिकारद्रेतामनुभवितुमना इव सनातनः पूमान्पुरीं पुरानुभूतकुश- 
-स्थलीनास्चीं प्रतस्थे ॥ 

अन्धभूषतनयो5पि बलोघेर्हास्तिनं पुरमवाप्य बिलक्षः । 

सौवलि गिरमसौ वलवन्तं दुविचाररचनासु चचक्षे ॥ qe It 


अग्नेरपत्यमिति हेम यदाहुरेत- 
न्मिथ्या न मातुल विरोधिमखेःनुभूतम्‌ । 
तत्स्मर्यमाणमखिलक्षितिपोपनीतं 
नक्त दिवं दहति चित्तमिदं यतो मे Wash 
वल्गत्कुचं परिजहास सभावलोके 
मां द्रौपदी मणिभुवि स्खलितं यदुच्चैः । 
तत्साधुजातमितिं वक्तुमिव स्नुषां स्वां 
मत्प्राणवायुरयमुत्क्रमणेच्छरास्ते ॥ १९॥ 
अधुना युधि सेनाभिविधुन्वानो धरातलम | 
` विधाय निधनं तेषां निगृह्लीयामिमां शुचम्‌ _॥२९॥ 


इति निगद ब्रीडाव्यथानद्ोः संगमे निमग्नमेनमभग्नकेतववन्धुः गान्धार 
पतिरुत्तारथितुमेवमुत्तरमादत्त । : 
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जय्यतां कथमुषैति तेर्जुनो वत्स यद्युधि भयात्पलायिता। । 
केवलं हरिमुखा न नामतो वेगतोऽपि मरुतोऽभवन्‌ सुराः ॥ २१॥ 
अपि च। 
तं वीक्षितुं जगति शक्नुथुरत्न के वा 
भीम प्रकोपधृतभीमगदा ड्कुबाहुम्‌ । 
एकेकमुष्टिहतये स्म भवन्ति नालं 
यस्याहवे बकबृहद्रथभूहिडिम्बा: ॥ २२॥ 


ताभ्यामुपास्यमानस्य तपसस्तनुजन्मन: | 
व्यापादेऽपि प्रसक्तिः का विशेषात्तादृशां रणे ॥ २३॥ 


तथाप्यहं तु तव च तेषां च परस्परं विभवे परिपणनपदाधिरोहिणि 
क्षणादक्षममाणेन जगत्सामान्यतामक्षसंप्रदायेन तं पराजयघण्टापथे संचार. 
यिष्यामि ॥ 
वित्ते हृते दरिद्रास्ते विसृष्टा बन्धुभिः स्वयम्‌ः। 
बिनाशं वा शुचा यायुः विदेशं वाथ लज्जया ॥ २४।) 


त्वं ततस्तु सुखमारम पंयुतैः सोदरेः सदृशसंख्यकाः समा! | 
नीरराशिहरिनीलमेखलां निःसपत्तमनुभुङ्क्ष्व मेदिनीम्‌ ॥ २५ ॥ 


इत्थंकारं रहसि कल्पिते कंतवदुरध्वे तावुभाबप्यनुधावितुं दिव्यचक्षुषा 
` . तेनान्धेन वसुन्धराधिपतिना नवमणिमण्डपिकाभ्रवेशोत्सवव्याजादाहृतः सानुजो 
धर्मजः कुरुपत्तनमुपेत्य बन्धुतया प्रत्युद्गम्यमानो दुस्तरं भाविवनवासवर्षमेकैक« 
भेकैकेन प्रणिपातपुण्येन सुप्रतरं करिष्यक्षिव पितृव्यं द्वादशकृत्वा पादयोः 
'प्राणंसीत्‌ ॥ 

अवभृथाम्बुकणेब्वि नूतनेरधिगतामथ जालकमौक्तिके। । . 


स्वकबरीं द्रुपदस्य सुतापि सा सुबलजापदयोः समनीयत ॥ २६ ॥ 

अनुजाभिरनामयानुयुक्तेरांभनन्य क्रतुलाभलालनाभिः | 

सदनाय ससर्ज तं विनीतं स घृताकारनिगृहनो महीपः ॥ २७७४ 
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तावन्मदीयतनुभदिभटान्तहेतु- 
वेरं मिथः प्रभविता कुर्भूभुजां श्वः । 
इत्यन्त राहतशुचेव दिशि प्रतीच्यां 
मन्दायमानमहसा रविणा निपेते ॥ २८ || 


दिग्धे dead: सान्द्रेदिक्षापदिशचत्वरे । 
सर्वाः प्रजास्तदा राज्ञा समासक्षन्दुशझा ಇಟ್ಟ! ॥ २९ i 


मनुजावलीनयनवत्मंने पुनमंघवादिदेवममभावबोच राः । 
ककुभो विभेजुरमृतांशुभावनः क्षणमेब तं प्रथमशेलरोहिणः ॥ ३० ॥ 


अथोपकार्यामधितिष्ठतोऽस्य संदर्शनायानिशमापत्तद्धि: । 
अशेषपौरेरतिवाल्यमित्रैरशेषि किंचिन्न तया रजन्या ॥ ३१॥ 
धर्मेजन्मा ततः कमं निर्मायाहर्मुखोचितम्‌ | 


पौरैभपैए ವ 


सभां स भासुरां पोरेभूपेश्‍चापाक्षवेदिभि: . ॥ ३२॥ 


ಕಣ चित्रीयमाणेष्वनल्पचतुरिमजल्पाकेषु सभाश्चिल्पेछु दुशं परिकल्पयतः 
अज्ञादृशं निकषा मूर्ते तृतीयगुण इव दित्रिषदुषभनीलदुषदासने निषीदतोऽमुष्य 
कुरुकुलप्रदीपस्य प्रतीपं निविशमानः शकुनिः स्थानादुभ्रश्षयितु साक्षात्क्ृतसंनिध्री 


रिक्तमध्यमवर्णया तदीयाभिख्यया वाच्यो ग्रहविशेष इव ` प्रासङ्गिकेन पथा 
डुरोदरविहारेऽवतारमचिरमभिरोचयामास | द 


अथ सदसि महत्यां चाज्ञयासौ नियत्या: 
सुमतिमपि विमुह्य चूतमार्ग प्रवृत्तम्‌ । 
- बहुषु जनपदेषु प्राप्नुवत्सु ग्लहत्व ಸಃ 
सपदि सुबलसुनुधंमंसुनं विजिग्ये ॥ ३३.॥ 
एकेन यत्सुबलभूर्युगपद्ग्रहीतु- न 
मक्षेण सवविषयान्नृपतेरशक्नोत्‌ | pwr 
अस्मात्परं जगति वाच्यतयाभ्युपेत्य 
तिष्ठेत किं नु परमाद्भृतवाचकाय Wl 
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प्रतिदेवनमेवमेव भूषाः प्रचुरान्रत्नचंयांश्च हेम राक्ीन्‌ । 
सहजान्सह जाबयास्य जित्वा स तु गान्धारपतिजँगजे हुर्षात्‌ ॥ ३५॥ 
तत्रान्तरे 
` घटीचेटी नो$भूदुबहुपंतिवधूटी ಜಯ! 
बराकीं तामत्रानय परिषदीत्यग्रजगिरम्‌ | 
हरन््तीयीकः सुवलतनथासूनुषु जवा- 
त्समुत्तस्थौ साक्षादवनिमबतोणों यम इब॒ | ॥ ३६ ।॥ 


दुष्ट्वा भिया सदसि धावनमाचरन्त्याः 
केश्ये चकार स कराङ्गुलिमानताङ्गचा: । 
वक्षोर्हेषु च महीपपुरन्ध्रिवर्गा 
नासाग्रसीम्नि सुधियश्च नदीसुताद्याः - ॥ ३७॥ 


तत्न स दुर्मेधा वलवदाकर्षणोद्धिदुराणि स्वेदपुषन्तीव भूषाजालकमुक्ताः 
फलानि धारयन्त्याश्चिकुरभारात्करतलनिष्पीडननिर्गेलितां कालिमधारामिव 
निर्भस्कुवलयगर्भकमाल्यरसझरीमश्रुभिः सह वषंन्त्यास्तस्याः पातित्रत्यलक्ष्मीति- 
वासस्फटिकप्राकारमिव दुकलमप्प्राहर्तु प्रावतेत । ` 


तादक्षे समुपस्थिते परिभवे सभ्येषु वाचंयमेड 

ष्वाध्यायत्सु विधेबेलं स्वदयितेष्वन्येष्वशक्तष्वपि | 
निश्चित्यातिमतां गति यदुपति नीव्यां करौ कुवेती 

सा चक्रन्द तदोच्चकैरिह हरे त्रायस्व हा मामिति ॥ ३८ ॥॥ 


तस्था: सभायां ह्वियमाणवस्ताततन्व्या नितम्बात्सहसाविरासीत्‌ । 
कंसारिकारुण्यपय:पयोधेः कल्लोलमालेव दुकूलपडिक्तः ॥ ३९ ॥. 


_ हते हते (ब्वाससि हृद्यरूपं वासोऽन्तरं ಶಾಕ वराङ्गया। | 
न कस्य तत्र चित्तस्य नाव्योऽजनि चित्रपूर ॥ ४० I 


अदश्यस्यापहारे$पि वधितानेकवासस: । . 
अम्बरप्रायता तस्या मध्यस्योंभयथाप्यभूत्‌ ॥ ४१ ४ 
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सिलानि कर्षश्विरमण्यसूनुस्सस्थपस्तु०मग्बंक रक्ा:स०न BR dori | 
श्रमात्स्खलित्वा धरणौ पतन्सन्दन्तावलेरेव जनत्रजानाम्‌ ॥ ४२ ॥ 


अथ तथाभूतपरुषयोषाभिषङ्गरोषकलुषेण पृषदश्धजनुषा परिषदि 
भीषणमेवं वभाषे । 


उरसि स्खलदूष्मलं मृगाक्ष्याः समितावस्नमिदं यथाहमक्षणा | 
द्विषतः कचकषिणोऽप्यमुष्या रसनेनानुभवेयमेवमेव ॥ ४३ ॥ 


'बिमतानेतान्हेमन्त इवाहं धातंराष्ट्रशब्दशेषां ` महागदापत्ति गमयिष्यामीति ॥ 


कि च सरसीव चलत्कबन्धबन्धुरे समराजिरे तामरसच्छदानिव शतमपि 
तत्र सुत्राम्णः पुत्नोष्प्येव॑ प्रतिजज्ञे ॥ | 


उत्सेकात्कृतहस्ततालममुना गान्धारपुत्रीभृवा 

राधासूनुरसौ जहास सदसि ग्राम्यं ब्रुवन्यत्ततः । 

यस्याँ जात्वपि देहिनोऽभ्युदितता नैवाभिनिर्मुक्तता 

स्यातां द्वे अपि गाण्डिवो मम तु तां निद्राममुं नेष्यति ॥ ४४॥ 


| इति तयोस्तादृशेन वीरवादेन ' अयि, सुखमिहास्व ' इति करास्फालन- 
निशिते सक्थिन्येव तव मृत्युः स्यादिति सुयोधनं प्रति याज्ञसेन्याः शापेन च 
भनाततगन्धाभ्यामन्धदम्पतीभ्यां यथापुरं राज्यं प्रत्यप्ये हरिभ्रस्थं प्रस्थापितो 


युधिष्ठिर: पुनरपि कृतमन्तैरमिव्रेरयमा हूतमा द्रो श्वेपथाद्विधिना गलहस्तिकया 
विनिवतित इव तामेव सभां प्रत्यावर्तत । 


भूताभिविष्ट इव बोधवतां वरोऽपि 
भूयोऽपि धर्मतनयः सह सौबलेन । 
आधत्त देवनविहारमनार्यजष्ट- 


aera विजहुदेव पणोऽपि योऽभूत्‌ ॥ ४५ 


कितवे शकुनौ वशंवदान्‌ किरति स्वेन करेण पाशकान । 


विजयेन सदा पुरस्क्ृतोऽप्यभवत्तेन स पृष्ठतः कृतः ॥ ४६॥ 
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उत्थायाथ क्षितोन्द्रः क्षणमपि धरणौ स्थातुमस्यामयुक्त 
प्रत्यथस्वीकृुतायामिति सहसहजेः सत्यसन्धः सजानिः | 

पाणौ क्षत्तुनिधाय प्रसुवमतितरामन्तरुत्तप्यमानाँ 

पद्यां भ्रापद्ठनानि व्यथितहूदमुचत्पौरलोकस्तु दृग्भ्याम्‌ ॥ ४७ ॥ 


कान्ता'रवत्मैनि मृगाः परितो निषण्णाः 

शान्ताकृतेः सधनुषोऽपि निषङ्गिणोऽपि | 

उत्थाय तस्य पट्म्मरचारुचीरं 

'रोमन्थलोलचिबुकेन मुखेन जित्नु: ॥ ४८ ॥ 


परागपूर्ण पथि तस्य पादरेखा घटस्य प्रतिमा मनोज्ञा: । 
भक्तचोपनीता वनदेवताभिः पाद्योदकुम्भा इव जाग्रति स्म ॥ ५९ ॥ 


क्रमेण ते सजानथः विलङ्घ्य विविधानि विपिनानि जल्व_मुनिकणंशष्कुली- 
“पथवशेन शिक्षितेगंतिविशेषेरिव गभीरेरावर्तैरुपासिकजनताहृतानि संसारचक्रा- 
-णीव दर्शयन्ती कोकनदवदनोदितैरिव कोककुटुम्बकूजितेः कुमारस्य देवव्रतस्य 
कुशलं पच्छन्तीमिव भागीरथीं पुरस्कृत्य तत्न तां निशीयितीं पश्चाच्चक्ुः । 
अपरेदुरतिमात्रबुभुक्षितानुया त्रिकसत्िजनपरित्राणाय पवित्रे: स्तोत्रे: प्रसेदुषा 
चित्रभानुना दत्तमक्षय्यमन्नपात्रमादाय ते कलते निदधुः । 


वनं ततः काम्यकमेत्य तेषु वसत्सु भीमस्तु नियोद्धुकामम्‌ | 
किर्भीरमुग्रं कुणपाशनेन्द्र कषिप्रं तदाहारदशामर्मषीत्‌ ॥ ५० ॥ 


ततश्चरन्द्रेतवने स साधं वध्वा कदध्बालसतामबुध्वा | ` 
„ मूलानि सर्वस्य शुभस्य भूपो मूलानि जग्राह युनीन्द्रसंधात्‌ ॥ ५१॥ 


तत्राथ ते सत्यवतीसुतस्य पादारविन्दास्रविसृत्वरीभिः । 


॥. ' नखप्रभाभि्नवपुष्पपङ्क्तीजंटालतानां जनयांबभूवु: ॥ ५२ ॥ 
-तस्मिन्कवौ तापसयूथनाथे स्वातीमथाजग्मुषि वातभूमिम्‌ । 
-तेषामतिक्षामतया युतानां शुचाक्षिदेशेष्वतिदृष्टिरासीत्‌ ) ५३ ॥ 
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__ भ्रसृमरतनुभासा प्रावृषण्यान्स मेघा- 


“न्दिशि दिशि विदधानो दीघंदर्शी तदानीम्‌ । 
ga इति महान्तं शब्दमाविभ्रतोऽपि ¦ 
स्ववचननिपुणिस्रा तानशोकानकार्षीत्‌ ॥ ५४ [3 


तस्माठातिथुतिरिति 7೫೮೫ विद्या 
मालिङ्ग्य धमेतनयेन विसुज्यमान: । 
पार्थो हिमाचलमगात्परमास्तमाप्तु 
शंभोः कृपाजलनिधेश्चरणाचेनाभिः ॥ ५५ ॥ 


यस्मिन्हिमानी भृति यक्षवृन्दमङ्गेषु सर्वेष्वपि मञ्जुलेषु । 
नखंपचोष्णं नलिनेक्षणानामुरोजमेवातितरामुपास्ते ॥ ५६॥ 


यो वत्सतामेत्य वसुन्धराया निपीय रत्नावलिकान्तिपुरान्‌ । 


,_: मनःशिलावप्रझरीमिषेण दरीमुखैरुद्गिरतीव तृप्तः ॥ We Wl 


आरोहतस्तं तरसा समीरकिशोरकः स्वेदजलाणुराजिस्‌ । 
निपीय तस्याननपद्मसाध्वीं द्विरेफभावं प्रकटीचकार ॥ ५८ ॥ 


शिवाख्ययो रेकतनुत्वकारणं त्रिलोकपित्रोर्महसोस्तपोवनम्‌ | 
मिथोऽ्च्यमानं मिथुनैस्तपस्विनां तथेच्छुभिस्तत्न ननाम पाण्डवः || ५९।। 


तत्र दभंदलमुष्टिमाहरन्सन्निधास्यदुषभोपदाभिव 


चित्तमीशपदयोः समादधत्प्तुमारभत दुश्चरं तपः . ॥ ६० ॥ 


agar: स्थितिविशेषविधौ. चरणं विधातुमखिलेन निजम्‌ । 
स जुगुप्समान इव शत्रु जिते प्रपदेन तिष्ठति. भुव स्म तले ॥ ६१ ॥. 


भानौ ಜ| परविष्टदृष्टिपरितस्तमग्चिः | 
भूयोऽपि भोक्तु विपिनं दिशेति प्रेम्णोपरुन्धन्निव दशयते स्म॒ ॥ ६३ ४ 
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तपोविधौ स पावकेन सर्वदिक्षु वासवि- 

स्तदा बभूव वेष्टितो धनंजयत्वबान्धवात्‌ | 
अजीजनत्तमङ्गराजमङ्ग बेरिणं भवाः 

नितीव रोषितो दिनेश एव चक्षुरक्षिपत्‌' ॥ ६३॥ 


पाराशरिप्रापितमन्त्रभागेराराधयन्‌ शंकरमन्तरङ्गे । 
सप्तापि चर्षीस्तपसा विजेतुं सप्तत्वमाप स्वयमेक एव ॥ ६४॥ 


फलपर्णजलानिलाशनानि प्रविहाय क्रमशस्तपस्यतो$स्य | 
-विषयेंषु न लोलतां प्रपेदे विजयस्थाक्षगुण: कराग्र एव ॥ ६५॥ 


तत्तादुशेन तपसा तरुणेन्दुमोलि 

तन्वन्दयापरवशं तनयो मघोनः । 

पादाग्रमेव धरणौ प्रणिधाय तस्था- 

वृद्यम्य बाहुमुपरीव फलानि लिप्सुः ॥ ६६ ॥ 


निरुध्य वायुं निभृतं तपस्यतः 
शिर:समुत्या दशदिग्विसृत्वरी । 
नटत्स्फुलिङ्गा नवधूमसन्ततिः 
स्फुटीचकारास्य धनंजयाभिधाम्‌ :। ६७॥ 


तस्याथ नारदमुखात्तपसः प्रभावं 
श्रत्वा हरस्तिजगतामधिपो दयालुः । 


देव्या दृशा सदसि सूचिततहिदुक्षो- | 
दित्सन्नभीष्टमपि लुब्धकतामयासीत्‌ ॥ ६८ ॥ 


हेरम्बगण्डमदपडू'विशेषको तौ 
` स्कन्दौपवाह्मशिखिमिच्छङ्कताव चूडौ । 


षाधुनीत टतरच्छदक्लप्तवस्तौ 
i कोदण्डितौ व्यरुचतां कुहुनाकिरातौ ॥ ६९ ॥ 


Is 
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शबरत्वजुषः परस्य पुंसः शशिखण्डान्नु शकारसंविधानम्‌ । 
भजति स्म तदा शिखण्डभावं भगवन्मस्तकभूषणं यदेषः ॥ ६९ I 


तदानीमेव रजतगिरिशिखरान्रिगेच्छन्तौ किमेतदिति सांशयिर्करपि तदनु-- 
सरणोचितवेषरचनानुक्‌लैः प्रमथकुलैः परिवार्यमाणो, समुच्चलितला ङ्ग, लमित- 
स्ततो धावद्क्दूरचारश्रमविदारितवदनलम्वमानरसनाग्रनिपातिनीभिः सृणिका- 
कणिकाभिर्वनपद्धति शुद्धतरीं कुर्वेद्धिद ढतरश्वसितकम्पमानावयवेस्तेषु तेषु 
वनगुल्मेषु श्वापदानन्विष्यान्विष्य हुंकारमाचरःद्विविश्वनिगमविश्त्रकट्रभिर- 
विमुच्यमानपार्श्वंभागौ, दीपकमृगायमाणनिजहरिणशावकपार्ष्णभागानुधावनौ, 
भाविनि पदे पदे वनदेवताभिरर्प्यमाणसुरतरुप्रसवास्तरणेन प्रशमिततुहिनज-- 
डिमोद्वेगेन हिमवतः कटकपथेन सविलासं मश्चरमाणौ कावेतौ कदाचिदप्यदुष्टपूवौ 
वनमस्मदीयमा्रमेते इति रोषकषायिततया निवारयितुकामैरपि तेजोविशेषेण 
प्रतिहतोतसाहैरन्यैः शबरयुंवभिः केवलमवलोक्यमानौ, जटावल्लरीमूलपल्लव- | 
मुक्ुलीभवदञ्जलिभिस्तपस्विपुञ्जैनेभसि विमानवेगं निरुध्य हर्षाश्चुभिर्मरशद्र- | 
श्चाभिवर्ष्यमाणजयशब्दौ, तौ जगदादिमौ दंपती सविनयमुपासीनस्य शुनासीर-- 
सुतस्य तपोवनसीमानं शनैः शनेरासीदताम्‌ | 


तत्र खलु 
आपादलम्बिजटमातपमात्भक्षमुध्वीभवद्भुजमुदारतपःकशाङ्गम्‌ । 
दृष्ट्यानुगृह्य कुरुवीरमुनीन्द्रमेनं त्रेधा वभूव सुतवत्सलता भवान्याः 
॥ ७१ Il: 


क्षोदयन्नथ महीं खुरपातै: कोऽपि कोपकुटिलो वनकोल! | 
वोरूत्करणघोणमुपागात्कु्षिमाश्रमभुवः कुरुसूनो: ॥ ७२ ॥' 


तं वीक्ष्य रोद्रवपुषं मृगशावकेषु त्रासाद्विशत्सु कटिलम्बितवल्कभागात्‌ | 
¦  पर्याकृले कलकलेरपि पक्षिजाले पार्थो निवृत्य नियमाज्जगृहे शरासम्‌ 
॥ ७२३ IW 
मुनिरेष यदाभ्ययाद्वराहं मुखरज्यालतिको जवाज्जिघांसुः | 
शबरो ददृशे तदाभिधावन्धनुराकृष्य सहानुयाथिवर्गे: ॥ ७४ lk 
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मा मुच्च बाणं मदनुद्रुते$स्मित्नपेहि जाल्मेति किरातनेतु: | 
वचः सलक्ष्यं मनसो न कुर्वेन्वराहमस्त्रस्य चकार लक्ष्यम्‌ ॥ ७५॥ 


शिलीमुखाभ्यां शिवसव्यसाचिनोः समुज्झिताभ्यां युगपत्किटेस्तनौ । 
समं विभज्यायुरभुज्यत क्षणात्सहोदराभ्यामिव पेतृकं धनम्‌ ॥ ७६ ॥ 


ततः कुपितोऽपि कुरप्रवीरस्तपःशान्ततया नातिपरुषमेवमुवाच ।. 
अस्मिन्ममावसथमापतिते मया प्राग्लक्षीकृते शबर यत्प्रहृतं त्वया ಕಕ್ಕ । 
शापस्य वाथ धनुषोऽसि वशे तथापि सोढं ममाद्य तपसा च 

भुजोष्मणा च ॥ ७७॥ 


इति तस्य मुनेरन्तदपेरसपरीवाहवेणीमिव वाणीमाकण्यं क्षोणीधरधन्वापि 
सस्मितं प्रत्यभाणीत्‌ | 

मृढुबुद्धिरङ्ग वचसँव लक्ष्यसे मृगहिसन विपिनसीमनी दृशम्‌ | 

शतशः स्वधर्म इति पठचते बुधैः शबरस्य वा वद तपोधनस्य वा ॥७८। 


तत्‌ स्वकुलाचारादप्रमाद्यते मह्यमयुक्तकारिणापि त्वया कियद्दूर 
प्रकाश्यते तपसीव बाहावप्याहोपुरुषिका | 
संदुश्यते खलु तपस्तव शद्धमैतद्ज्जन्तुहिसनविधौ दुढबद्धकच्छम्‌ । 
आस्तामिदं भजबलं च मृगात्ययेऽस्मिन्साहाय्यक यदुपजीवति 
है मे शरस्थ ॥ ७९॥ 


if ಗಿ मे त्वम्‌ । 
शटीं वचतरीतिमपास्मन्नेहि सान्त्वय कियानसि मे त्वम्‌ 
मिण किचिदरुणिम्नि जगत्यामन्तकोऽपि मदतीव बिभीयात्‌ ॥ ८० । 
इति शंकरस्याहंकारवादेन ಕತ: कुरुकुलशशाङ्कः पुनरपि कामपि 


गिरमेवमङ्कुरयामास । 
यस्माद्वनेचरकुलावम जल्पसि त्व- 
मेवं मनःपुलकयव्स्वजनस्य दृप्तः । 


तस्मादसंशयमुपान्तजुषः किरात्या- 
ed सहसे न कपोलमित्म्‌ पे 
। ॥॥। oa 
ಸಂಸ್ಕತ ಹಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರವೇಶ 
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तादुग्वचः श्रवणदाहि मुनेनिशम्य 
सर्वे गणा हृदि रुषा निजिघांसवोऽपि | 
देव्या विलोक्य वदनं स्मितगर्भगण्ड 
तुणार्धेकृष्टविशिखेन करेण तस्थुः 


अथ भिल्लमल्लकुरुवल्लभावृभौ 
परिफुल्लभल्लकुलशल्यपल्लवैः | 
स्थगितावलोकसरणि दिवौकसां 
समरं भयङ्कुरजवं वितेनतुः 


शुथवन्धगरुद्धिरेष बाण: 
श्रवणालम्बिजपाक्षसूत्रघर्षात्‌ | 

प्रमथेशमवाकिरत्तदीयं 
प्रतिमालिङ्गमिव प्रसूनपुऊ्जे: 


सरुषीव हरे विक्ृष्टचापे सशरं शैलसुतापि जातशङ्का । 
मघवत्सुतमङ्गलाय देवी मनसा यातइषुः श्रुति जजाप - 


' ससंभ्रमाकृष्टधनुर्गणोऽपि शंभुः क्रपाम्भोनिधिरिन्द्रसुनौ ; 
संबद्धमात्रान्कतिचिच्च देहे चक्रेऽपराद्धान्कतिचिच्च वाणान 


विगाह्य शंभुं विजयस्य वाणाः पुनः पदत्वं पुपुषुन दष्ट्यो: | 


नरादुदारादभिगम्य लुब्ध न मागणा यान्ति खलु प्रकाशम्‌ 


निःस्वे निषङ्गयुगले नितराममर्षी 
चापेन afer गिरिशं पुर एव देव्याः | 
पाष्णिप्रमुक्तधरणिः प्रजहार वेगा- 
त्कुवन्त्रणं कुटिलं शशिखण्डमित्रम्‌ 


धनुषाभिहतात्समुत्थितैर्धरकन्यारमणस्य मस्तकात | 
विपुलैरिव रक्तशीकरेविनिपेते मणिभिः फणाभताम 
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|| ८२ || 


॥ ८३ ॥ 


॥ ८४॥ 


॥ ८५॥ 


॥ ८६॥ 


॥ ८७ ll 


w ದದ | 


॥ ७९॥ | 
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पार्थप्रहारजनुषःप्रमदाम्बुराशेः । 
` भूषाध्रुनीतटभुवि द्विपवक्त्रबाल्य- 
वप्रक्रियाभिरुदितः प्रमदः कणो$भूत्‌ - ॥ ९० ll 
स गाण्डीवदण्डोऽपि खाण्डवे तक्षकवधूवधसाधनतया चिरमयमस्मत्कुलविउ 
रोधीति कऋोवनेस्तस्य जटावनकुटुम्बिभिः कुण्डलिभिः भक्षित इव तत्क्षणं 
नालक्ष्यत । ततोऽयं दैवविपर्ययः किमृतामुष्य माया किमिति -चिन्तापरतन्द्रेणापि 
धैयेदत्तहस्तोत्साहेन ' तिषठ तिष्ठ जडात्मन्‌, एवमर्जुनं निर्जित्य यशो$जितु- 
मिच्छसि’ इति कृततर्जनेन सितवाहनेन वृषवाहनं प्रति नियोद्धुमारेभे । 
परुषे मुनिमुष्टिताडने पतिते लुब्धकवामवक्षसि । 
शिथिला जगलुः किरातिकायाः सितगुंजामणिहारयष्टयः ॥ ९१॥ 


उपवासकृशे भृशं मुनेरुरसि स्वीकृतमुष्टिमादेव: | 
प्रजहार हरोऽपि पीडनात्परिहर्तू स्वमिवास्य हृद्गतम्‌ ॥ ९२॥ 


इति परस्परमुष्टिप्रहारवृष्डिपरिमृष्टवनकुसुमपरागभस्माङ्गरागो सरभ- 
समेकेनं वाहुना जटासु गृहीत्वापरेण बाहुना वलयितगलनालौ तो शवरतपोधनौ 
यदा महत्यामधित्यक!थामापततां तदा झटिति घटितद्वा'रदरीगर्भनिरुद्धसिद्धमिथु- 
ननिवद्धहाहाका'रस्ती रवनदूरोत्सपिवीची देगोत्पाटिताकृष्टमुनिजनपर्णशालासह्ल- 
सुरस्रवन्तीपूरो दर्वीक्रविभुकंधराखर्वीकरणपटुभा रोथ्यमुर्वीधरप तिरासीतू । 
वार्थस्य तस्य भुजयोः परमेश्वरोऽसौ वीय विलोक्य युधि 
विस्मयमानचेता : ॥ 
चापत्रणे सुरनदीकणसेकशङ्कामप्युत्सृजन्मुहुरकम्पयदुत्तमाञ्गम्‌ ॥। ९४॥ 


तथाविध एवासौ चिरादाचरितचेतनास्वागताचारः शनैरुत्थाय पुरतो 
चण्टाचणघणातकारसहचरेण कण्ठगजितेन कर्णयोः कल्पितसुधारसमोक्षे महोक्षे 
निषेदिवांसम्‌, भुजमूलप्रसारित गिरिजापाणियुगल ಬಜ रधोरणीद्विगुणी- 
कृतहारमणिरमणीयवक्षसम्‌, पारिषदगणाञ्जलिकमलवनमध्यराजहसाययानम्‌। 
मार्दवभरितशा्दूलचर्मेतिमितपल्ययनप्ेङ्कोपरिभागतिरयगपितचरणपत्यवसवाहः 
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नपरेण शिलादकुमारेण च दर्षदु्ललननिवारणाय मुखवन्धनकनकशुङ्कलेन निरुध्य 
मुहुर्मुहुः करपुटास्फालितककुदशृङ्गेण भृङ्गिणा च लक्ष्यमा णोभयपक्षभागम्‌, 
गाण्डीवदण्डताडनपरिपीडितचूडाशशिनमाइ्वासयितुमदतर्रा्र्डुनिकरेरिव सुर- 
तरुकुसुमवर्षेरवकी यंमाणम्‌, जटाभ्स्मकुशचीरधारिभिस्तेरेव चतुभिरा्रायपुरुषेः 
~ परिपठ्यमानशतरुद्रीयविरुदप्रवन्धम्‌, अम्वरे सविधमवलम्बमागैस्तुम्बुरप्रभृतिभ्िः 
सुरवैणिकेरुपवीप्यमान -- भक्तजनरक्षणापदानप्रकरणम्‌ कर्णपुरीकृततमाल 
मञ्जरीमध्षुमिषेण कटाक्षात्साक्षात्क्रपामिव दर्षन्तम्‌, प्रज्वलस्ठ्रिः परिष्कारपन्नग- 
फणारत्नै्नेत्नैः शरब्रणैरिवानुरज्यमानावयवम्‌, अवतंसशशिकलापरिगलित- 
किरणधारापातशोतासहिष्णृतथेव दन्तपटगर्भवतिना स्मितेन सूचितहूदयप्रसादम्‌ 
भगवन्तं महादेवमुद्वीक्ष पक्ष्मतटरुहविटपिसमुत्पाटनपटुभिः भ्रमोदाश्रप्रेनंदी- 
माठृकायमाणपुलकाङ्कुरः सविनयमृपसुत्य पादारविन्दयोः सहस्रकृत्वः प्राणंसीत्‌ । 


स्वामिन्मया जडधिया त्वयि देवदेवे वाचा शरेण धनुषा दृढमुष्टिना च। 
यत्ते चतुविधमकारि रणे तदागः क्षन्तव्यमद्य भवता करुणार्णवेन ॥ ९५॥ 


इति विज्ञापयन्तमेनं पारिजातपल्लवतल्लजप्रतिमल्लस्य पाणितलस्य 
` परामश॑नेन प्रमुषितब्रणवेदनाङ्गं प्लवङ्गकेतनमनङ्गशासनोऽप्येवमवादीत्‌ । 


यथा तृतीयेन युधि प्रवीर तवापराधेन भवामि तुष्टः । 
तथा न भक्त्या तपसां विभूत्या तरुप्रसुनाचेनया च बहुचा ॥ ९६॥ 
` इति सुधामाधुरीधुरीणं वचनम भिधाय, 


तत्क्षणाद्धनुरिषूनपि तांस्तान्सन्निध्षाप्य विभुरस्त्रमपि स्वम्‌ | 
पाण्डवाय धनुराहतिरीतेः पारितोषिकम्रिव प्रदिदेश ॥ ९७ ll 


तस्याथ पाशुपतलाभदुरापदीप्तेरक्षणो: समक्षमपरिप्लवपक्ष्मपङक्ते: । 
आश्चयवृत्तिरखिलैरनुगामिभि; स्वैः अन्तदंधे स भगवानमृतांशुमौ लिः ॥९८॥ 


इत्यनन्तभट्टकविकृतौ चम्पुभारते 
चतुर्थ: स्तवकः | 
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ಟಿಪ್ಪಣಿ ಇತ್ಯಾದಿ 


l. .यदुवंशस्य केतौ थदुवंशकेतौ 2,९ ಕೃಷ್ಣನಂ 

याते यदुबंशकेतौ ' यस्य च भावेन भावलक्षणम्‌ ' ಇದು ಸತಿ ಸಪ್ಪ 

सुधर्मा = ७६७०४७. स्यात्‌ सुधर्मा देवसभा इत्यमर 

जीवः ಇ ಜೀವಾ ಬೃಹಸ್ಪತಿ, जीव: प्राणिनि गीष्पतौ इत्यमर: | 

2. तामधिष्ठास्तुमू--*०:०६-- 

/ अधिशीङ्स्थासां कर्म ` ಸೂತ್ರ 

ताम ಎಂದು ಅಧಿಕರಣಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ದ್ದಿತಿ ಯಾ ಬಂದಿದೆ. 

अनु + अशात्‌ = आ शास्‌ ಧಾತು लुङः 

विपञ्च्या: रवः तस्य सारः तं जानातीति विपच्चीरवसारज्ञ: ನಾರದ 

—निरन्तरायम्‌ = नि्विज्लम्‌ ' वि्लोऽ्तरायः प्रत्यूहः इत्यमरः । 

सप्ततन्तुम्‌ =यागम्‌ । गन्धवह- सुधान्धोधिप- नन्दनाभ्याम्‌ । 

गन्धवहश्च सधान्धोधिपश्च तथोनन्दनो ताभ्याम्‌ ಭೀಮಾರ್ಜುನರಿಂದ 

RR श्रयमाणं पदं प्रत्येकमभिसंवध्यते ಎಂಬ ०२ ಯದಿಂದ ನಂದನ 

ಶಬ ವನ್ನು ಎರಡೂ ಶಬ್ದಗಳೊಡನೆ ಅನ ಯಿಸಲಾಗಿದೆ 

विश्वृडखला ......... [गधमपि विगीतव्यापारम्‌ 

ಇಲಿ ವಿರೋಧಾಭಾಸಾಲಂಕಾರ. जरासम्ध ಎಂಬಲ್ಲಿನ ಪೂರ್ವ ಕತೆ 

ಬೃಹದ್ರಥನು ಮಗಧ ದೇಶದ ಆರಸಂ 3 क ಇಲ್ಲದ ತ್ರ 

ಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನಂ. ಗಳೊಬ ರೂ ಒಂದು ಫಲವನ್ನು ಕೂಟ 

ನಿನ ಪತಿಯ ತಿಂದರೆ ಸಂತತಿಯಾಗುವುದೆಂದಂ ಹರಸಿದರು. ಅವನು ` 

ತನ ಇಬ್ಬರಂ ಸತಿಯರಿಗೆ ಗ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನು, ಆ ಇಬ್ಬರೂ ಆ 

ಭಾಗಗಳನ್ನು, ತಿಂದುದರ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಇಬ್ಬ ರಿಗೂ ಮಧ್ಯ ಸೀಳಿದ 
ರ್ದ ಅರ್ಧ ಶರೀರಗಳು ಜನಿಸಿದವು. ಆ ಇಬ್ಬ ರೂ ಆ ಶರೀರಗಳನ್ನ್ನಿ 

ಶಿಪೆಗೆ ಎಸೆಯಿಸಿದರು. ಅದನ್ನು ಕಂಡ ಜರ ಎಂಬ ರಾಕ್ಷಸಿಯರಿ 

ಕೊಡಿಸಿದಳು ಕೂಡಲೇ ಚೈತನ್ಯವೂಟಾಗಿ ಆ ಮಗು ಜರಾಸಂಧನೆಂದಂ 


ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದನು. 
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महास्थ ಲಕ್ಷಣ 
आत्मानं सारथि चाश्वान्रक्षन्युध्यति यो भटः स महारथसंज्ञः स्यात्‌ । 
- प्रधनम्‌ =युद्धम्‌ _ ननाथ=ययाचे क्कृष्णश्च कृष्णश्च कृष्णौ = 
कृष्णार्जुनौ 
तृतीयभागपरिसंख्यानपदाभिधेयेन =पश्वताभिधेयेन मरणेन इति 


तात्पर्यम्‌ 
ಈ ಕವಿಯಂ ಸಾವು ಕೊಲೆ ಎಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿ 


ಹೇಳಿರುವುದು ಒಂದು ಸೊಗಸು. 

3. अग्नय --आहवनीय, गाहँपत्य, दक्षिण ಎಂದು ४०५०५० ಅಗ್ನಿಗಳಂ, ಇಲ್ಲಿ 
ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಷಾಲಂಕಾರ. श्र 
हरिप्रस्थम्‌ ಇಂದ್ರ ಪ್ರಸ್ಥಕ್ಕಿ हरि ಶಬ್ದದ ಅನೇಕಾರ್ಥಗಳು, 

“ यमानिलेन्द्रचन्द्राकंविष्णुसिहांशुवाजिषु ” ಅವಂರ 
असिप्रवराः कोशे ममुः न तु हेमपुड्ज: ಎಂಬಲ್ಲಿ ಪರಿಸಂಖ್ಯಾಲಂಕಾರ. 
पार्थस्य ......... क्षितिरेव भेजे ಎಂಬಲ್ಲಿ ಪರಿಸಂಖ್ಯಾಲಂಕಾರ. 
आनकदुन्दुभि: ಎ ವಸುದೇವ. आनकः-पटह: ಎ दुन्दुभि: -- भे री 
ಇಲ್ಲಿ ಶ್ಲೇಷ, ಇಲ್ಲಿ ಔಪಚ್ಛಂದಸಿಕ ವೃತ್ತ. - ತ 

7. कृता अभ्यनुज्ञा येन सः 
. प्राग्वंशे =ಯಜ್ಞಶಾಲೆಯ ಒಂದು ಭಾಗ. कुरीरम्‌ = ಜಾಲ, 
9. गुरून्‌ ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಭಾಗಗಳನ್ನು 
ववाम लिट्‌ -- प. पद, ಸಾಪಹ್ನವೋತ್ಪ್ರೇಕ್ಷಾ, 

[0. प्रवग्यं ಎಂಬುದು ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಕರ್ಮವಿಶೇಷ. 
आलक्ष्यते स्म= ००६००४, 3१. 

Il. मेदस्विनम्‌ 5०१०४ ಕೊಬ್ಬಿದ, 


I2. विसपुष्पवन्धोः = ಸೂರ್ಯನ. 
3. वणंः= ಜಾತ್ರಿ ಅಕ್ಷರ ಇನ್ನ सार्वभोमे =राजसूये 
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गद्य-मस्लः=श्रेष्ठः त्विपथगातन्‌जः= भीष्मः पृथातनूजः =धर्मराजः 
विमातुः अपत्यानि तैः=वैमात्नेयेः चिरन्तनं पुमांसम्‌-श्रीक्ृषणम्‌ | 
4. प्रतिक्षितोशाः ಎಶತ್ರುರಾಜರಂ. ः 
5... di ಕಣ್ಣ: ಎಂಬಲ್ಲಿ, 3 
“ अप परिवहिरश्वव: पञ्चम्याः ಸೂತ್ರ श्रवोभ्याँ ಎಂಂಬಲ್ಲಿ ಪಂಚವಿಂ 
ಬಂದಿದೆ. 
i6. दानवानां बैरि; तस्य चक्रम्‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಚಕ್ರವು... ಕಣಗಳ 
७8०७०७७०8७ रणक्रर्मणि= वाक्कलहे 
गद्य-सवनकर्मणि -- ०४०८६ ८६0... आप्लवने = ಸ್ನಾನ, उत्तमर्णान्‌ = 
ಸಾಲಕೊಟ್ಟವರನ್ನು, 
7. विलक्षः=चकितः सन्‌ । सुवलस्यापत्यं सौबलम्‌--ठंघ०0505१,. 
चचक्षे लिट्‌-आ. पद 
I8. हेम = ಚಿನ್ನ ತ 
ಮಾವ, ಸುವರ್ಣವು ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದುದಂ ಎಂಬುದು Fe. 
ಏಕೆಂದರೆ ಯಾಗದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಿತ ರಾಜರು ತಂದೊಪ್ಪಿಸಿದ 
ಸುವರ್ಣ ರಾಶಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಹಗಲಿರುಳೂ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಅದು ದಹಿಸುತ್ತಿದೆ. नु 
ಇಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವ ವಾಕ್ಕದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಉತ್ತರ ವಾಕ್ಯದ ಅರ್ಥವು ಸಮರ್ಥಿ 
- ಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಕಾವ್ಯಲಿಂಗಾಲಂಕಾರ, 
वल्गत्कुचम्‌ । 
वह यस्मिन्‌ कर्मणि तद्यथा भवति तथा वल्गत्कुचम्‌ 
र आस्ते "ನಾನು ಮಣಿಖಚಿತವಾದ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಎಡಹಿದಂ 
तत्‌ साधु ..... ನಾ क ಸ त 
ಹಿಕ: ಕಂಡ ದ್ರೌಪದಿಯಂ ಜೋರಾಗಿ ನಕ್ಕಳಂ, ಆಗ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವೇ 
ಹೋಗುವಷ್ಟು ಅವಮಾನಿತನಾದೆನು ಎಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ನನ್ನ 
८ नरे 
ಪಾ.ಣವಾಯುವು ತನ್ನ ಸೊಸೆ ಮಾಡಿದ ಕೆಲಸವು ಸರಿಯಾದುದು 
ಪಾ मा ಡೆ डे ಶರೀರದಿಂದ ಹೊರಡಲು 
ಎಂದು ಪ್ರಶಂಸೆಮಾಡಂವುದಕ್ಕೋ ಎಂಬಂತ ಶರೀರದಿಂ 
ತವಕಪಡುತ್ತಿದೆ ಎಂದು ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಷಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇ 
निनां 4 ಪಾ |. 
परैरवमानो हि मानिनां मरणादतिरिच्यते ಎಂದಭಿಪ್ರಾ 
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20. 


2]. 


22. 
PB 


iat: Re 
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ब्रीडा च व्यथा च ते एव नदौ तयोः, अ भग्नस्य अप्रतिहतस्य, कैतवस्य 

बन्धुः = ಶಕುನಿ ತಡೆಯೇ ಇಲ್ಲದೆ ಪಗಡೆಯಾಡಂವುದರಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣಾತ, 
जेतुं शक्यो जय्यः तस्य भावस्ताम्‌ जय्यताम्‌ । ಸೂತ್ರ क्षय्यजय्यौ 
शक्यार्थे । हरिमुखाः= इन्द्रादयः मरुतः ಇ ದೇವತೆಗಳು, ವಾಯು, 
बृहद्रथभू: = जरासन्धः भीमं = भयंकरम्‌, ಭೀಮನನ್ನು 


तपसस्तनुजन्मनः = ಧರ್ಮರಾಜನ, व्यापादे = ದ್ರೋಹವನ್ನೆಣಿಸುವಿಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ “ व्यापादो द्रोहचिन्तनम्‌ ” इत्यमरः 


गद्य-पराजय एव घण्टापथः ಸೋಲೆಂಬ ರಾಜಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ. 


24. wg, विधिलिङ्‌. प पद गच्छेयुः इत्यर्थः 


25. 


सोदरैः सदृशसंख्याका: ೫೫7ಎನೂರು- ವರ್ಷಗಳು नीरराशिः= 
ಸಮುದ್ರ, अनुभुङ्क्ष्व = पालय, लोट्‌ आ--पद 


गद्य-द्वादशक्कत्वः = ಹನ್ನೆರಡು. ಬಾರಿ, ಇಲ್ಲಿ कृत्वसुच्‌ ಪ್ರತ್ಯಯವು 
| ಣಿ < ಪಿ ಶಿ 


26. 


27. 
28. 


ಬಂದಿದೆ. ಮುಂದೆ ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾದ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷ ವನವಾಸವನ್ನು 
ಸುಖವಾಗಿ ಕಳೆಯಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದಲೋ ಎಂಬಂತೆ ಹನ್ನೆರಡು 
ಸಾರಿ ನಮಿಸಿದನಂ, ಇಲ್ಲಿ ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಷಾಲಂಕಾರ, 


शुपदस्य सुतापि सुव्रलजापदयो: स्वकबरी समनीयत 
ದ್ರೌಪದಿಯು ಗಾಂಧಾರಿಯ ಪಾದಗಳಿಗೆ ನವಿಂಸಿದಳು ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯ. 
अनुयुक्ति: ಎ ಪ್ರಶ್ನೆ. 
ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನು ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದನು ಎಂಬುದನ್ನು-- 
ಸ್‌ प ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಸಮರವು ಮೊದಲಿಡ. ವುದು. ಸಮರಾಂಗಣ 
ಔ EE ತನ್ನ ಮಂಡಲವನ್ನು ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಶಾಶ್ವತವಾದ 
oN ನುಗ್ಗುವರು ಎಂಬ ದುಃಖದಿಂದಲೋ 
५0 ಯ गरौ ನಾ ಆ 

| 9० ನಿಸ್ತೀಜನಾಗಿ ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ ಕಣ್ಮರೆಯಾದನು ಎಂದು 

ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಷಿಸಿದ್ದಾನೆ, 
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29. 
30. 


32. 


Funding: Tattva Heritage Foundation, Kolkata. Digitization: eGangotri. 


दिशापदिशचत्वरे ಎದಿಕ್ಕು ವಿದಿಕ್ಕುಗಳಿಂಬ ಅಂಗಣದಲ್ಲಿ 


प्रथमशैलरो हिण: ಎ ಉದಯಾಚಲದಿಂದ ಹೊರಹೊಮ್ಮಿದ तं क्षणम्‌ = 
ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 


अत्यन्तसंयोगे द्वितीया, तम्‌ ಎಂದು द्वितीया ವಿಭಕ್ತಿ ಬಂದಿದೆ, 
अशेषपौरे......... रजन्या ಇಲ್ಲಿ ಪರಿಸಂಖ್ಯಾಲಂಕಾರ, 


अहर्मुखो चितम्‌ > प्रात:कालोचितम्‌ 
आप — fag -- प. पद ಸೇರಿದನು. 


गद्य--अनल्प चतुरिमजल्पाकेषु ಎ ಅಪಾರ ಚಾತುರ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಂತ್ತಿದ್ದ. 


33. 


34 


35. 
36. 


38. 


प्रज्ञादुशं निकषा -- ಎಂಬಲ್ಲಿ ದ್ವಿತೀಯಾ ಬಂದಿದೆ. 'अभितः परित 
समया निकाषा हा प्रतियोगेऽपि ಸೂತ್ರ. दिविषदृषभनीलदृष्यत्‌> 
ಇಂದ್ರನೀಲಮಣಿ दुरोदरविहारे = ದ್ಯೂತಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿ अभिख्या = ಹೆಸರು: 
रिक्तमध्यमवर्णया तदीयाभिख्यया = ಮಧ್ಯಮಾಕ್ಷರ ರಹಿತವಾದ ಶಕುನಿ 
ಎಂಬ ಅವನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಸೂಚಿತವಾಗುವ ಗ್ರಹ ಎಂದರೆ ಶನಿ. 


र्लहत्वम्‌ = ಪಣವಾಗುವಿಕೆ ೫೫೫ = ಗೆದ್ದನು. लिट्‌ आपद 


अक्षेण ಇಂದ್ರಿಯದಿಂದ, ಪಗಡೆಯಿಂದ सर्वेविषयान्‌ -२०१०४६, ದೇಶ 
ಗಳನ್ನೂ ಎಲ್ಲಾ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ 
देवनं देवनं प्रतिदेवनम्‌ ಅವ್ಯಯೀಭಾವ ಸಮಾಸ. 
वधटी ಎಳೆ... घटीचेटी= ನೀರು ತರುವ ಸೇವಕಿ. 
द्वितोय एव द्वैतीयीकः “ तीयादीकक्‌ स्वार्थे वाच्य: २० ಅನುಶಾಸನ 
ವಿವರಿಸುವಂತೆ ईकक्‌ ಪ್ರತ್ಯಯಂವು ಬಂದಿದೆ. 
सम्‌ + उत्‌ ಮೂ ಟು प-पद 
वाचं यमेषु ವ ಮೌನತಾಳಿರಲು नीवी -्टलेप्डेग 0६99 चक्रन्द = ಅತ್ತಳು 


लिट्‌, प-पद वायस्व--लोटू, आ-पद 
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40. चित्नपूरः ह 


4]. अम्वरप्रायता = बहु RARITY, आकाशसाम्यता च 


42. जनत्रजानां दन्तावलेरेव नग्नं करणोऽभूत्‌ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಪರಿಸಂಖ್ಯಾಲಂಕಾರ, 
गद्य-पृषदश्वजनुषा = भीमेन, पृषदश्चा गन्धवहः इत्यमरः 


43. समितौ= सभायाम्‌ 
ಭೀಮಂ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ :--ಈ ಸ [ದಲ್ಲಿ ಈ ಹರಿಣಾಕ್ಷಿಯ ಕಣ್ಣಿನಿಂದ 
ಬಳಬಳನೆ ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ಸಂರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಬಿಸಿಯಾದ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು 
ನಾನಂ ಹೇಗೆ ಕಂಡೆನೋ ಹಾಗೆಯೇ ಇವಳ ಕೇಶ:ಕರ್ಷಣ ಮಾಡಿದ 
. ಶತ್ರುವಾದ ದುಶ್ಶಾಸನನ ಎದೆಯಿಂದ ಚಿಮಂವ ಬಿಸಿ ನೆತರ 


ಸವಿಯನ್ನು ನಾಲಿಗೆಯಿಂದ ಅನುಭವಿಸಂವೆನು 


गद्य--कबन्ध = ८०००८३, ನೀರಂ, धार्तराष्ट्र =, ಹಂಸ, गद्‌ “ण्या, 
गदा र ಗದೆ. 


धार्तेराष्ट्रोऽसिते हंसे धृतराष्ट्रसुतेपि च; गदो भ्रातरि विष्णो:स्यादामये 
चायुधे गदा इति विश्वः । 
सुत्रामा = ಇಂದ್ರ 

44. उत्सेकात ಗರ್ವದಿಂದ, गान्धारपुत्नीभुवा ದುರ್ಯೋಧನನಿಂದ. ಯಾವ 

ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಪುನ ವಿರ ಮತ್ತು ಮಲಗುವಿಕೆಗಳು ಇಲವೋ ಅಂತಹ 

ನಿದ್ದೆಯುಂಟಾಗಂವಂತೆ ನನ್ನ ಗಾಂಡೀವವು ಮಾಡುವುದು, ಸಾಯಿಸುವುದು 

ಎಂಬುದನ್ನು ಬಳಸಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಇಲಿ ಪರ್ಯಾಯೋಕ್ತಾಲಂಕಾರ 


गद्य-सक्थिनि= ತೊಡೆಯಲ್ಲಿಯೇ आत्तगन्धः = तिरस्कृत आत्तगन्धोभिभत 
स्यादित्यमरः | 


गलहस्तिका = ०९,7 ಹಿಡಿದಂ ದಬ್ಬುವುದಂ, (ಅರ್ಧ ಚಂದ್ರ ಪ್ರಯೋಗ) 


45. देवनविहारम्‌ = ಪಗಡೆಯಾಟವನ್ನು ; ಮೊದಲಕ್ಷರವಿಲ್ಲದ ದೇವನ 
ವಿಹಾರವೇ ಪಣವಾಯಿತಂ. ಆಂದರೆ ವನವಿಹಾರವೇ ಪಣವಾಯಿತು. 
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46. पाशकान्‌ = ದಾಳೆಗಳೆನ್ನು 
पुरस्कृतोपि स पृष्ठतः कृत: ಇಲ್ಲಿ ವಿರೋಧಾಭಾಸಾಲಂಕಾರ. 
पुरस्कृत: पूजितः, पुरतः स्थापितः पृष्ठतः कृतः = तिरस्कृतः, 
पश्चात्‌ स्थापितः 
47. सजानिः=सभार्यः ; क्षत्तुः= ವಿದುರನ | 
प्रसुवम्‌ मातरम्‌ “ जनयित्री प्रसूर्माता FR: 
वन = 52८30, ಕಣ್ಣೀರ), चिबुकम्‌ > ಗಲ್ಲ, 


48. f=: रोमन्थ ಎಮೆಲುಕುಹಾಕಂವುದು, 


ಇ 


49. भक्त्योपनीता............ जाग्रति स्म। ಇಲ್ಲಿ ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಷಾಲಂಕಾರ, 
जागति - जागृत: -- जाग्रति 
लट्‌ जागर्षि -- जागृथः — जाग.थ 
जागर्मि — जागृवः — जागृमः 
लटू प - पद 


` गद्य--समाना जाया एषां ते सजानयः 
कोकनदम्‌ = रक्ताब्जम्‌, पश्चाच्चक्रुः = ४४५१. अनुयात्रिकसत्रिजनाः = 
ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಬಂದ ಯಾಜ್ಞಿಕರಂ, प्रसेदुषा = प्रसन्नेन, चित्रभानुना र. 


सूर्येण 
50. कुणपः = ड तदाह्वारदशाम्‌ = कुणपताम्‌ ಶವವನ್ನಾಗಿ. 
5]. मूलानि= ಕಾರಣಗಳ, ಗಡ್ಡೆಗಳು, 
53. कवौ ಶುಕ್ರ पण्डते 


ಶುಕ್ರನಂ ಸ್ವಸ್ಥಾನವಾದ ತುಲಾರಾಶಿಯನ್ನು ಸೇರಿದರೆ ಅನಾವೃಷ್ಟಿ हु 
ವಾದ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಅತಿಯಾಗಿ ಮಳೆಯಾಗುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸರೇ. 
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54. 


55. 
56. 


57. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri 


ಶುಕ್ರ, ಅವರ ಸ್ಥಾನ ಪಾಂಡವರಿರುವ ಸ್ಥಳ, 'ಅದೇ ತುಲಾರಾಶಿ 
७३.०३ ಕಷಕಾರ್ಪ್ಹಣ್ಣಗಳಿಂದ ಅತಿ ಕೃಶರಾಗಿದ್ದ ಅವರ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ 
ಬಳಬಳನೆ ಕಣಿ ರೆಂಬ ವೃಷ್ಟಿಯು ಮೊದಲಿಟ್ಟಿತು, ಅತಿ ಕಷ್ಟದಲ್ಲಿರಂ 
ವವರು ತಮ್ಮ ಆಪ್ಪ ಬಂದುಗಳನು, ಕಾಣುತ್ತಲೇ ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸು 
ವುದಂ ಪ ಸಿದ್ಧವಾದ ವಿಷಯ. ಇಲಿ ಸಾವಯವ ರೂಪಕಾಲಂಕಾರ 


प्रवृषि जातानू-प्रावृषेष्यानू, एण्य ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದಿದೆ, ಸೂತ್ರ “ प्रावृष 
एण्यः ” दीघं पश्यतीति दीघंदर्शी । कुत्सितं यथा तथा रुवन्तीति 
कुरवः क्वा रुवन्तीति कुरवः= भूसदृशक्षमाबन्तः ; अशोकान्‌ = 
शोकरहितान्‌ , तन्नामकवृक्षान्‌ | 


प्रतिश्रुतिम्‌ = ಪ್ರತಿಶೃತಿ ಎಂಬ ಶೈವಮಂತ್ರವನ್ನು प्रतिपद्य = ಪಡೆದು, 


हिमानीम्‌ हिमसंहृति बिभर्तीति तस्मिन्‌ = हिमानीभृति; नखंप- 
चोष्णम्‌ = ಉಗುರು ಬೆಚ್ಚಗಿರುವ, 


निपीय ಕುಡಿದು रत्नावलीनां कान्तिपूरान्‌ (प्रभाप्रवाहान्‌) मनश्शिला 
ಎಂಬುದು ಗೈರಿಕಾದಿ ಧಾತುಗಳಲ್ಲೊಂದು, 


ಪೂರ್ವ ಕಥೆ- ಹಿಂದೆ ವೇನನೆಂಬ ರಾಜನು ಈ ಭೂವಿಯನ್ನಾಳಂ 
ತ್ತಿದ್ದನಂ, ಅವನ ಅಪರಾಧದಿಂದ ಭೂವಿಂಯು ದಿವ್ಯೌಷಧಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ತನ್ನಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಸಿಕೊಂಡಳು,. ಆಗ ಯಷಿಗಳು ಆ ರಾಜನನ್ನು 
ಶಪಿಸಿದರು, ನಂತರ ಅವನು ಮ್ಹತನಾದನು, ಅವನ ಭುಜವನ್ನೇ 
ಮಿಸಲು ಪೃಥು ಎಂಬುವನು ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದನು. ಅವನನ್ನು ಕಂಡ 
ಭೂಮಿ ಹೆದರಿ ಗೊ:ರೂಪ ತಾಳಿದಳು, ಆಗ ಗಿರಿಗಳೆಲ್ಲಾ ಹಿಮವಂತ 
ನನ್ನೇ ಕರುವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಮೇರುವನ್ನೇ ಗೊಲ್ಲನನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕರೆದರು. ಆಗ ಅಡಗಿದ್ದ ದಿವ್ಮೌಷಧಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ದಿವ 
ರತ್ನಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹೊರಬಂದವು 


ಈ ವಿಷಯವನ್ನೇ दरीमुखेरुद्गिरतीव ಎಂದು ಉತ್ಪೇಕ್ಷಿಸಲಾಗಿದೆ. 
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59. 
6], 


62. 


63. 
64. 
65. 
66. 


69. 
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शिवेति शिव इति आख्या ययोस्तयोः |. ननाम लिट्‌ प-पद 
तपस्विन्यश्च तपस्विनश्च-तपस्विनः 


तपसः स्थितिविशेषाणां आसनादिभेदानां विधौ अनुष्ठाने । 
प्रपदम -- ०२५०७ ತಂದಿ, 


प्रविष्टदृष्टि परितः-%०६०६ ದ್ವಿತೀಯಾ ಬಂದಿದೆ. ಸೂ 
अभितः परित:--योगेपि 


(GL 


धनञ्जयः ಎಅಗ್ನಿ, ४१६४०६७ 

भवानजीजनत--*१९ ८,७० ಪುರುಷ ಬಂದಿದೆ. शेषे प्रथम: ಸೂತ್ರ. 

सप्तत्वम्‌ ಜಟೆ ಧರಿಸುವಿಕೆ, ಸಪ್ತತ್ವ. 

फलानि च पर्णानि च जलानि च अनिलश्च फलपर्णजलानिलाः 

तन्मयानि अशनानि ; अक्षगुणः= ಜಪಸರ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಸಮೂಹವು, 
नगदै 500 

कराग्रे एव लोलतां प्रपेदे न विषयेषु ಎಂಬಲ್ಲಿ ಪರಿಸಂಖ್ಯಾಲಂಕಾರ. 

तत्‌तदिव पश्यतीति तत्तादुशः | 


बिशेषकः2- 9४8 आऔपवाह्मः=वाहनः; I किरातो = 2 
ಕಿರಾತ ವೇಷಧಾರಿಗಳರಿ. 

ಪರಮಪುರುಷನಾದ ಶಿವನ ಶಿರೋಭೂಷಿತವಾದ ಶಶಿಖಂಡದಿಂದ 
ಶಕಾರವೇ ಪರವಾಗಿರುವಿಕೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಶಬರತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿದನಂ, 
ಆದುದರಿಂದಲೇ ಭಗವಂತನ `ಶಿರೋಭೂಷಣ ಶಿಖಂಡ (ನವಿಲುಗರಿ) 
९७090३७. 

शपरत्वम्‌ शबरत्वम्‌ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಫಬಯೋರಭೇದವೆಂದರ್ಥ. 
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गद्य -सृणिका =.०९० = श्वापदान्‌ च ळल ९00४७७ विश्वकदुभिः= 


गा. 


72. 


73, 
: 76, 


ಬೇಟೆನಾಯಿಗಳಿಂದ... "" सृणिका स्यन्दिनी लाला । 

“अथवा विश्वकद्रुम.गयाकुशल: '' AAC । 

दीपकमृगः = ಬೇಟೆಗಾರರಂ ಬೇಟೆಗಾಗಿ ಸಾಕಿರುವ ಪ್ರಾ 

शुनासी रसुतस्य = ಅರ್ಜುನನ ` आसीदताम्‌ = ಸೇರಿದರು, 

आपादं लम्विन्य: जटाः यस्य तम्‌ । आतपमात्रं भक्षं यस्य तम्‌ | 
भवानी ಎಂಬಲ್ಲಿ आनुगागम ವು ಬಂದಿದೆ “इन्द्रवरुण......आनुक्‌” ಸೂತ್ರ 
त्रेधा =त्तिप्रकारः । 

क्षोदयन्‌ = ಹಂಡಿಗೆದರುತ್ತಾ वन्नकोल! = ०9०४० ८०६०90 - 
घोणा ಎಮೂಗಿನ ತುದಿ, | 
शरासम्‌ - धनुः शराः आसते अन्नेति शरासम्‌ । 


सोदराभ्यां पेतृकं धनमिव समं आयुरभुज्यत ಉಪಮಾಲಂಕಾರ 
किटे; —ಹಂದಿಯಂ 


गद्य-परीवाहः-- ಚೆಕ್ಕೆ ಕಾಲುವೆ वेणीमिव ಪ್ರವಾಹದಂತೆ 


79. 
8l. 
82. 


83. 


84. 
86, 


क्षोणीधरधन्वा -शिवः । आहोपुरुशिका --आत्मोत्कर्षाभिमान: | 
दृढं यथा तथा बद्ध: कच्छयेन तम्‌ ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಸೊಂಟವನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ 
उपान्तजुषः= ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರಂವ 

श्रवणदाहि.. ಕರ್ಣಕಕೋರವಾದ निजिघांसव: निहन्तुमिच्छव: 


भिल्लमल्लङच कुरुवल्लभश्च = 9००७०६८७७७००, परिफल्ल.. पल्लव: = 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಭರ್ಜಿಗಳ ಸಮೂಹಗಳ ಚಿಗುರಿನಂತಿರುವ ತುದಿಗಳಿಂದ 


शुथा:- शिथिलाः गरुतू-- ಗರಿ 
अपराद्धान्‌ =लक्ष्यच्यरतान्‌ । 
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87. विगाह्म ಪ್ರವೇಶಿಸಿ मार्गणाः= ಬಾಣಗಳಂ, ಯಾಚಕರಂ लुब्ध॑ = 
ಕಿರಾತನನ್ನು, ಜಿಪುಣನನ್ನು नरः ಎಅರುನ, ಮಾನವ चरादुदारात्‌ = 
प्रकाशम्‌ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಾಂತರನ್ಯಾಸಾಲಂಕಾರ ಮತ್ತು ಶ್ಲೇಷಾಲಂಕಾರ, ' 

88. निःस्वे =बाणशून्ये, अमर्षी ಕೋಪಗೊಂಡ 

89. वि+नित+पेते= भावे faz फणाभृताम्‌ =सर्पाणां 


90. agi ಎಗಂಗೆ ह्विपवक्त्र: =गणेशः 

गद्य-जटैव वनम्‌ तस्मिन्‌ कुटुम्विभि:- निवासिभिः, कुण्डलिभि:--सर्प: 
सितवाहनेन ಇ ९९०९०० आरेभे भावे लिट्‌ 
परिमृष्ट: ಎ ತೊಳೆದ उर्वीधरपतिः ಹಿಮವಂತ दरी = 7०० 
दर्वीकरविभुः ಎಶೇಷ, 


. 94. विस्मयमानं चेतः यस्य सः । 
उत्सृजन्‌ = अगणयत्‌ ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ 
ಹಸಿಯಾದ ಗಾಯದ ಮೇಲೆ ತಣ್ಣೀರನ್ನು ` ಚಿಮಂಕಿಸಬಾರದೆಂಬುದನ್ನು 
ಸಹ ७६४ उत्तमाङ्गम्‌ =शिरः। 
गद्य-चेतना ಎಎಚ್ಚರಿಕೆ महोक्षः=3० निषेदिवांसम्‌=४२४७००७ 


धोरणी = ಪಂಕ್ತಿ पल्ययनभर्ं ङ्कः ಎ ಹಾಸಿದ್ದ ಥಡಿ शिलादकुमारः = 
ನಂದಿ, दुलेलनम्‌ ತುಂಟತನ उड्निकरः = ಸಮೂಹ, 


उपवीण्यमानम्‌ = ನುಡಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ तमालमञ्जरी = ಹೊಂಗೇ | 


ಗೊಂಚಲು दन्तपटः = ತುಟ್ಟಿ परामार्षनम्‌ = ಮೈದಡವುವುದು 
सुधायाः माधुर्याः धुरीणम्‌= ಅಮೃತದ ಮಾಧುರ್ಯದ ಸಾರವನ್ನೊಳ 
ಗೊಂಡ (ಅಮೃತ ನಿರ್ಭರವಾದ) 


97. विभुः=व्यापकः, धनुराहतेः रीतिः फक्कि: तस्याः पारितोषिक्रमिव स्वं 


अस्त्र पाशुपतास्त्रं, ्रदिदेश= ददौ foe | . की 


i9t 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. ತ 


FN 


Funding: Tattva Heritage Foundation, Kolkata. Digitization: eGangotri * | 


98. अ परिप्लवा: अचश्चलाः पक्ष्मणां पक्तयः यस्य तस्य ಎವೆಯೀಕ್ನದ 
ಕಣುಳ, अमतांशमौलि: = ಶಿವನಂ अन्तर्दधे =४६२, 00552050 


' |. ರಾಜಸೂಯಯಾಗದ ವೈಖರಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿ, 


2. ಕಿರಾತವೇಷ ಧರಿಸಿದ ಪಾರ್ವತೀ ಪರಮೇಶ್ವರರ ಅರ್ಜುನನೆಡೆಗೆ ಬಂದು 
ದನ್ನು ಕವಿಯಂ ಹೇಗೆ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


3. ಕಿರಾತಾರ್ಜುನರಿಗೆ ನಡೆದ ಯುದ್ಧದ ಸ್ವಾರಸ್ಯವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ. टर ५ 
न 


4." ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ”... ಈ ಭಾಗವನ್ನು ಕವಿಯು ದ 
ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ ? ಚ 

5. ನಿಮಗಿಟ್ಟಿರುವ ಭಾಗದ ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ: ಕವಿಯ ಶೈಲಿ ಮತ್ತು. 
ಪ್ರತಿಭೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ವಿವಂರ್ಶಿಸಿರಿ 
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